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A tótok.
fíu rtapest, október 23.

(V.) Az uj parlam ent négy tőt képviselő
nek fog szállást adn i; de ezúttal nem fog 
megvalósulni a  régi közm ondás: ez a négy 
tót nem fog senkit kiverni abból a házból, 
amely őket befogadta. Nem valami hires le
gény a négy tót képviselő. Kicsoda Valasek 
János? A Veszelovszkv Ferenc cimborája. Hát 
Veszelovszky Ferenc ki fija-borja vájjon ? A 
Ruzsják János pajtása ő kegyelme. Ruzsják 
Jánosnak pedig ki mi hírét hallotta? A fáma 
csak annyit tud felőle, hogy elvtársául tiszteli 
Kollár Márton urat. Egymást illusztrálják, egy
mást magyarázzák a nemzetiségi sülyesztőből 
hirtelen felbukkant e hiretlen alakok. De hogy 
bennük mi birizgál, arról egyelőre sejtelme 
sincs a magyar közvéleménynek. Se baj, majd 
megválik, mit akarnak s mennyit érnek. Ha 
késlekednek a színvallással, a jogosult közki- 
váncsiság majd csak kisajtolja belőlük a hasz
nos tudnivalókat.

Ám ha nem tudjuk, kicsodák ők négyen, 
de azt igen is m ár előre tudjuk, hogy mi
csodák. Ruzsják, Valasek, Veszelovszky és 
Kollár: ők négyen alkotják az uj képviselő- 
házban n tót nemzetiségi pártot. Egyiküket meg
választják elnökükké, a másikból alelnök lesz, 
a harmadikból pártjegyző, a  negyediket pedig 
megteszik a párt zömévé. Ha ugyan együtt 
marad mind a négy az országgyűlés meg
nyílásáig. Mert hire já r , hogy Kollár elugrik 
mellőlük s odaszegődik, ahová a szive vonzza: 
— nos, ugyan hová? Természetesen a nép
párthoz. De akár csak hárm an maradnak 
együtt, akár mind a négyen a tótok, minden
esetre festői csoportot fognak alkotni. Hogy 
nyíltan ki mernék bontani a pánszláv lobo- 
gót, ennyi bátorságot róluk nincs miért föl
tennünk. Talán ha negyvenen volnának,

T  Á  R  C A .

A vadászat.
— A Budapesti K ap ló  e r e d e t i  t á r c á j a . —

Irta: Szecsö Fitmoe.
Brátkay Pál gróf nz erdőszélcn állt egy fá

hoz támaszkodva és nézte elmerengve a tájat, nz 
öccse, Péter gróf pedig benn az erdőben vadá
szott a pajtásaival.

Brátkay Pál az anyjára ütött: szőke volt ő 
ti, szelíd vonásu, szerette a muvészotekot, maga 
is verseket irt és bizony többször ült n pogazu- 
’on, mint igazi, földönjúró lovon, a lantot szíve
sebben forgatta, mint a kardot.

Péter gróf ellenben nz apjához volt hason- 
•atos: szikár, cigány barna, minden nyaktörő sport 
kedvelője, hoves, erőszakos és gőgős, mint az 
aPja, akit harmadéve párbajban agyonlőttek.

Szeptember v o lt: inár nem nyár és még 
nem ősz, a nap még forrón tűzött, de a szem ha
si már fohéres ködbe veszett. A szellő lágy, 
•sagyos és ibolyaillatos vo lt: jóllehet, ibolyák inár 
Win termőitek; itt-ott újra fiatal cs friss zöldbon 
Akadozott a lomb, de a földet már hervadó leve- 
'h borították. A föltámadás és az enyészot egy- 
'ierro uralkodott a tájon, a tavaszosan tiszta 
'vegében összevegyült, egybeAradt fcslő, fejlődő 
M oár elhervadt virágok illata. Meleg, aranyos 
"s heves verőfény csókolta a földet, még ezer ro- 
vsr zümmögött a nap fényében, még vidám mada- 
•“k szeldelték a levogöt, a völgyökből meleg 

t-siam tódult föl és mind o fényben, ragyogás- 
t/í>n' *noleK8̂ 8heo, bár csak halványan és sojtho- 
W|n, valami igen finom melankólia reszketett, 
";ely nemcsak érezhető, do szinte szemmel volt

tellenék belőlük ennyi elszántság. De né
gyen vagy hárm an ekkora vakmerőségre 
bajosan fognak vetemedni. Sunyi módon 
fognak hát nyilván operálni. Verik majd 
a mellüket, hogy ők ilyen-amolyan hő fiai a 
hazának. (Persze nem  a magyar hazának, 
hanem  annak a szláv honnak, amelybe a 
magyar csak betolakodott.) És ki fogják je 
lenteni, hogy ők a  világért sem tendálnak 
kifelé. (Ök persze nem  kívánkoznak Mu zka- 
országba, hanem  beérik avval, ha a muszka 
jön  el urnák ide mihozzánk.) És fogadkoznak 
majd nagy garral, hogy bizonyos feltételek 
mellett nekik semmi kifogásuk a magyar 
állam további fennállása ellen. Ö ezek a fel
tételek nagyon, de nagyon szerények: csak 
azt kívánják, hogy a magyar állam ne állít
hasson többé iskolákat, hogy a közigazgatás
ban és a jogszolgáltatásban a nemzetiségi 
nyelveknek egyenlő joguk legyen a magyar 
nyelvvel, hogy a magyar nemzeti kultúra vo
nuljon vissza az idegenajku területekről s 
hogy töröltessenek el az egyházpolitikai tör
vények. Mindössze ennyit fognak kívánni. S 
ez engedmények fejében hajlandók lesznek 
megkegyelmezni Magyarországnak. Ilyesforma 
lesz nyilván a viselkedésük. S ha ezzel szem
ben a szemükre vetik majd, hogy hisz ez 
állambontó pánszlávizmus és közönséges haza
árulás, akkor tiltakozni fognak politikai törek
véseiknek e m eggyanusitása ellen. A tótok 
országgyűlési szereplése tehát éppenséggel 
nem  lesz érdekes. Olt fognak örökké setten
kedni a néppárt körül, amelylyel amúgy is 
lelki rokonságban állanak, ha  egyéb révén 
nem , hát legalább az egyházpolitikai törvények 
ellen való izzó gyűlöletük révén. S nagyon cso
dálnék, ha ez a lelki kapcsolat idővel nem vezetne 
e két csoport szerves egyesülésére. Annyi bi
zonyos, hogy Ruzsják János mindig fog 
tapsolni Molnár Jánosnak, gróf Zichy Aladár

látható, mint finom, hamvas pára, mely gyöngéd, 
alig észrevehető kékesfehér patinával vonta be a 
domboldalak földjét

A Brátkay Pál szivében méla érzések zsong
tak a természet o végtelen és finom szépségének 
megérzésében. Lelkében feltámadt a vágy a di
csőségre és a szeretésro; fantáziája szárnyat öl
tött és egy színes képben formálta ki e halódó 
és ragyogó szeptembert: imo, a nyár, mint egy 
hervadó, szép asszony forró és szomorú szerelem
ben öleli magához immár hidegülő kedvesét, a 
tűidet . . .

Álmodozásából élénk kutyacsaholás és az 
avaron nyikorgó csizmák zaja riasztotta töl. A 
merengéséből fölrázott ember restelkedő zavarával 
fordult meg: Brátkay Péter meg a társai jöttek 
ki az erdőből.

Görnyedve, nehezen lépdegéltek a nagy va
dász-zsákmány alatt, melyet vállukon cipőitek. 
A sikeres vadászat mámoros, hangos jókedvet 
keltett bennük, a fiatal, diadalmas erő nyerseségé
vel nevettek, ntig ruhájukon végigcsepegott a 
Valinkra dobott vadnak vére. Mikor az erdő szé
lére értek, egy halomba dobták a földre az el
ejtett vadat, ők maguk nagyot és vidámat nyúj
tózkodtak, megszabadulván válluk a tehertől.

S ahogy óriás zsákmányukat nézték, arcu
kon az elégedettség, erejük és ügyességük tuda
tának mosolya ömlött ol, a vértöl részeg szemük 
meg kegyetlen és vad lángban csillogott. A ku
tyák kuncogva szaglászták körül a halmot, moly 
agyonlőtt nyulakból, őzekből és vad szárnyasok
ból alakult.

Pál is odanézett nz összehalmozott zsák
mányra. A sárga avarban itt is, meg ott is sötét
piros vér-ereeskék folydogáltak szét, a föld mohón 
itta töl a süru vért; az elojtett állatok egymásra 
dobva hevertek ott . . . némelyiknok teste még

| pedig Valasek Jánosnak, valahányszor ostrom 
alá fogja akár a pánszláv csoport, akár a 
néppárti tábor a magyar liberalizmus legnem
zetibb alkotását, az egyházpolitikai reformokat.

A revizionisták ilyetén megszaporodását 
mi mégis nyereségnek tartjuk. Mert a  polgári 
anyakönyvnek s a polgári házasságnak nagy 
nemzeti jelentősége épp e taktikai egység ré
vén fog világosan kidomborodni. A magyar 
közvéleményt, még a klerikális árnyalatot is, 
gondolkodóba fogja ejteni az a lángoló kész
ség, amelylyel a pánszláv tótok protestáns 
része is tám ogatni fogja az egyházpolitikai 
revíziót. A lutheránus tótokat a katholikus 
egyház állítólagos sérelmei nem szólítják a 
porondra. Mi vitte őket hát mégis oda? Szin
tén a  gyűlölet, de nem az intézmények sza
badelvű tartalm a, hanem azoknak magyar nem
zeti jtllege ellen. A tótoknak nem  az fáj, 
hogy az állam vezeti az anyakönyveket, 
hanem  az, hogy magyarul vezetik őket. 
S nem  az fáj a tótoknak, hogy az egyházi 
esketés előtt a mátkapárok a polgári tisztviselő 
előtt tartoznak a házassági szerződést meg
kötni, hanem  az fáj nekik, hogy a polgári 
tisztviselő a vörös-fehér-ziHd vállszalagot viseli 
s a  házasságot magyar nyelven jegyzi be. 
Ha megkínálnák a pánszláv tótokat azzal, 
hogy pap vezesse megint az anyakönyvet, de 
magyar nyelven, tétovázás nélkül visszautasí
tanák az ajánlatot. S ha azt m ondanák nekik, 
hogy a polgári tisztviselő nem visel ezentúl 
nemzeti szinü vállszalagot és tót nyelven 
végzi hivatalos funkcióját, átalakulnának tüs
tént rajongó híveivé a polgári házasságnak. 
Ezt a nagy nemzeti jelentőségét az egyház- 
politikai reformoknak a magyar közvélemény 
eddig nem méltányolta eléggé. A szabadelvű 
elem e vívmányban elnyomta eddig a hozzá- 
füződő igen fontos nemzeti mom entumot. A 
Ruzsjákék szereplése majd rátereli a közfigyel-

vonaglott, mások már megdermedtek, szemük 
végtelen fájdalomban tört meg, táluk megmere
vedve Dyult a levegőbe, mint valamely élettelen 
fának kopár ága . . . némelyik vadnak szemén, 
száján, orrán lolyt a vére, másiknak a hasát 
tépto löl a golyó, a bele kilógott, az egész test 
mozdulatlan volt, esak a kilógó bél reszketett. . .

A Pál gróf finom id-gzele borzalomban, 
irtózatbán és mélységes undorban remegett meg. 
Egy percig végtelen csönd áradt szét az egész 
tájon, mintha a teimészct fájdalmas irtózatábnu 
megmerevedett volna. Pál oly félelmetesnek találta 
e csöndet,lágy poéta szive tájva és félve szorult össze 
egy gondolatra I A puskák, melyek oly büszkén és 
feszesen állnak ott a Iákhoz támasztva, hány élő, 
dobogó szivet, mennyi csöndes és békés életet, 
az egyszerű, természet szerint való ösztönök 
mennyi kapcsolatát tépték szét, e gyilkos csövok 
mennyi végtelen fájdalmat, hány erőszakos halált 
idéztek elő I

Péter a Pál vállára ütött.
— No, bátyó, nmig mi vadásztunk, to bizo

nyára megint verseket fabrikáltál!
A pajtások durván nevettek.
— Bátyó, nem szép, hogy így magadba 

huzódol. Mért nem tartasz velünk ?
Pál vállat vont.
— Néha azt gondolom, bátyó, hogy nem 

moréd a puskát a kezedbo venni. Félsz tőle.
A többiek nevettek s ahogy Pál körülné

zett köztük, szemükből sajnálatot és lenézést ol
vasott ki.

Sértődött szivéből büszke és heves láng 
csapódott kt a Pál arcára.

E pillanatban a Brátkay grófok erdésze lépett 
ki a sűrűből és izgatottan hiresztelte:

— Urak, egy pompás szarvas . . . erre hajt
ják . . . hamar lesből

Lapunk mai szám a tize n h a t oldal.
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m et u  egyházpolitikai intézményeknek erre 
&Z old&l&TA is

S mire a taktikai együttműködésből laa- 
sankint kialakul a szerves egység a néppárt 
s  a pánszláv tőtok közt, akkorára a magyar 
közvéleménynek klerikális hajlandóságú része 
is fel lesz m ár teljesen világosítva a néppárt 
revizionista törekvéseinek nemzetellenes karak
tere felől. Magyar embernek, akár szabadelvű, 
akár klerikális, nem  lehet közömbös, vájjon a 
nemzetiségi egyházak papjai idegen nyelven ve
zetik-e az anyakönyveket s adják-e össze a 
párokat, vagy pedig magyar köztisztviselők 
magyar nyelven végzik-e ugyané funkciókat 
Az egyházpolitikai reformok előtt az anya
könyvek túlnyomó többsége idegen nyelvű 
volt: a római katholikusokét latinul, a nem 
zetiségi egyházakét az illető nemzetiségek 
nyelvén vezették. Ma az ország vala
mennyi anyakönyvét kivétel nélkül magyar 
nyelven vezetik. Az egyházpolitikai reformok 
e része tehát hatalmas nemzeti térfoglalás 
volt s a revízió ennélfogva a magyar nemzet 
ügyének jelentékeny vereségét jelentené. S 
ugyanilyen érzékeny veszteség volna az is, ha 
a tót, a szerb, a vend, a ruthén, az oláh, a 
szász mátkapárok nem tartoznának ezentúl a 
magyar nemzet színeivel ékesített polgári tiszt
viselő előtt megjelenni, aki a  magyar állam hivata
los nyelvén iktatja be a megkötött házasságot. 
A magyar államiságnak s a magyar állami 
eszmének kapitulációja volna ez a nemzeti
ségi törekvések előtt. Hogy erre kevés ügyet 
vetett eddig a magyar közvélemény, az súlyos 
hiba volt. Valasek, Veszelovszky, Kollár és 
Ruzsják urak majd gondoskodnak róla, hogy 
erre is ráterelődjék valahára a közfigyelem. 
Az ő szereplésük fogja kideríteni, hogy a 
szabadelvüség egyazon vonalon halad a nem 
zeti érdekkel. A tót nemzetiségi párt megje
lenése a parlamenti szem határon, agyon fogja 
ütni végképpen a  revizionista törekvéseket.

BELFÖLD.
A  képviselSház m unkarendje. Szomba

ton, e hónap 26-án lesz a parlament első üléso. 
Ennek az első ülésnek képét akár előre is meg 
lehet rajzóink Nagy bucsujárás a folyosókon, 
buzgó helyfoglalás a zöld félkörben. Mikor aztán 
az uj képviselők eléggé megbámulták a karzatot, 
viszont a karzat is az uj képviselőket: akkor az 
örök Regek bácsi csöngetni fog s a minisz
terelnök háta mögül megszólal Csávossy Béla

Mind puskájuk után nyúltak.
— Ide egy puskával! — kiáltott Pál gróf.
— Ezt már szeretem, pajtás 1 — szólt nevetve 

Péter és elismerően ütött a bátyja vállára.
Mind elszéledtek az erdőben, különböző les

helyekre. Pál is egy sürü bokor mögé állt, löl- 
huzta fegyvere kakasát és várakozott

Gyermekesen érzékeny szivében vad düh 
tombolt a gyávaság vádjára, melylyel öccse il
lette, arca égett, szeme csillogott és vigyázott. 
Távolról elmosódóan hangzott néha a hajcsárok 
hujjahója, majd csönd állt bo, a fák is mintha 
visszafojtott lélekzettel figyellek volna, csak néha 
zörrent meg egy-egy levél, csak néha áradt szét 
egy gyönge szellő, mint a természet sóhaja.

És Pál gróf, ahogy ott állt, várakozva a bo
kor mögött, egyszerre érezte, hogy tagjait vad 
láz reszketteti meg, a vér forróan és sziláján 
hullámzott ereiben, szive erősen dobogott egy 
mámorban, egy varázsban, melyet még eddig nem 
érzett. A vágyban, mely a gyermeket vad madár 
tojásának keresésében égbo nyúló fa tetejére 
vonzza, a férfit szikla élére, hasadékok, vízmosá
sok mélyére, szembe a veszélylyel, hogy leteritse 
a rengetegnek vad és büszke szülöttét Pál szive 
is megdobbant a mámorban az ős természet sza
bad, merész, vad és titokzatos lehe után . . .

E pillanatban erősön megzörrent a bokor, 
mely szemközt állt Pállal . . .  szeme vérbe borult, 
fegyverét fölemelto és lő tt . . .  a lövés hangját 
visszhangosan verték vissza a domboldalak . . .  
aztán egy pillanatig halálos csönd . . .  majd ret
tenetes jajkiáltás, jaj, emberi jaj . . .

Pál eldobta puskáját, odarohant keresztül 
bozóton, bokron . . .  s ime, a földön vérző mellel 
feküdt Péter, az édes öccse. Vére sötétpiros erek
ben folyt szét az avaron s a szomjas föld felitta 
azt. liottenetes kiáltással borult Pál a vonagló 
testvérre, kinek halódó szeme megtörve meredt az 
6 krétaiakéi arcára . . .

háznagy, az egyotlon tisztviselő, akinek hiva
tala túléli a volt parlamentet s addig tart, mig 
helyébe az uj parlament másikut választott 
Neki van csak szava az uj Házban, (ha vé
letlenül Csávossy kibukott volna — igazán za
varba hozza a t. Házat); 6 tehát megszólal s 
üdvözölvén a képviselőkot felhívja n Ház legidő
sebb tagját hogy foglalja el a korelnöki széket. 
Erre a folszólitásra, mint már esztendők óta, most 
is kétszer lesz alkalma. Mórt Hadarásé József — 
a legidősebb képviselő — be fog ugyan ülni az 
elnöki székbe, de miután ott kijelenti, hogy a t  
Ház tagjait ő nem vezoti a budai várba, mindjárt 
le is jön a völgybe. S akkor a háznagy a korban 
másodikat fogja felszólítani a korelnökség elvál
lalására : ezúttal Fabiny Theofilt.

A korelnök tehát Fabiny lesz. És Fabiny fogja 
közölni azt is, hogy a felség e hónap 23-án, hétlön, 
déli 12 órakor fogadja a Házat a budai királyi vár
iakban. Hétfőn délelőtt a Ház tagjai a képvisolőház- 
ban gyűlnek össze s onnan Fabiny Theofil vezetése 
alatt járuln-k a felség elé. Ugyancsak héttőn dél
előtt ünnepélyes Veni sancte lesz, melyet Foszary 
hercegprímás celebrál nagy papi segédlettel.

Kedden, e hónap 29-ikéu délelőtt tíz órakor is
mét ülést fart a képviselőház és megkezdi az alaku
lást, amely ezúttal több teendővel fog járni, mint az 
előző országgyűlés elején történt, amennyiben a kú
riai bíráskodás és az összeférhetetlenségi törvények 
rendelkezései olyan bejelentéseket és egyéb feladato
kat ruháznak már a korelnökre is, aminók idáig nem 
fordultak eő . Ilyenek a Kúriához érkező kérvények, 
esetleg az azokra vonatkozó kúriai határozatok nyil
vántartása és bejelentése, a képviselőknek összefér
hetetlenségi önbejelentéseik megtételére való .elhivás 
s a bejelentések nyilvántartása, stb.

De azért kétségtelen, hogy a három első ülés alatt 
végeznek ezekkel a dolgokkal amelyek között elsőrangú 
az osztályok kisorsolása és ezek által a mandátumok 
számonvétele és osztályozása. A negyedik napon meg
történik először a Ház elnökének. azután a két ale.nők
nek má d a jegyzőknek és háznagynak, az ötödik ülé
sen a bizottságoknak megválás fása. Időközben azon
ban a korelnök és a körjegyzők funkciója véget ért 
s helyét elfoglalja a Ház megválasztott tisztvi
selői kara.

Az első bizottság, amely munkához lát, a jelirati 
lieottság lesz s ez rövid időn belül a maga munkála
tát, a válaszleliratot bemutatja a Háznak. Harmad
napra megkezdi a Ház a ielirati vitát, amely a vá
lasztások tisztaságára való tekintettel ezidén aligha 
lesz hosszadalmasabb. A felirati vitát nyomon követi 
az 1902. évi állami költségvetés beterjesztése s annak 
a pénzügyi bizottsághoz való ntalésa, amely aztán 
annak idején megkezdi a budget tárgyalását. Mintán 
azonban az idő sokkal rövidebb, semhogy az év vé
gére a kö-tségve'ó3 elkészülhetne a kormány indem- 
nilást tog a Ház elé terjeszteni, melyet a pénzügyi 
bizottság erre vonatkozó jelentése után a plénum 
nyomban tárgyalás alá is vesz. Erre az esztendőre 
több munkája alig is lesz a Háznak.

A  h o rv á t vá lasz tások . Zágrábi jelentés 
szerint a tartománygyülés! választások november
6. és 9-ike közt lesznek, és pedig &O kerületben 
6-án, 29 kerületben 7-én, ö kerületben 8-án és 
4 kerületben 9-én.

Mint Zágrábbbi táviratozzák. az ellenzéki lapok 
híven visszatiikrözletik azt a kellemetlen meglepetést, 
amelyet a tartoaiánvgyiilés gyors teloszlatása okozott. 
A koalíció lapjai lemondanak arról, hogy e korai 
le'oszlalis okait kriíizáljak, do felhiyák a választókat, 
hogv az eddigi többség ellcnioleit válaszszák ineg, 
hangsúlyozván, hogy a koalíció négy év előtt tett 
ígéreteit megtartotta és ezúttal is ogységesen megy 
bele a választási küzdelembe. Az egyesült jogpárt 
e hő 29én a bizalmilérliakat ülésre hívja egybe a 
je.öltek nominá ása végett. A Xartáne Főnné biztos 
reménvének ad kiiejezést hog- az uj választások a 
nemzeti párt győzelmét lóg ók meghozni, amely párt 
a korona várakozásainak teljesen megfelelt, ami külö
nösen a bán, mint a többség vezére áilamíérüui ké
pességeinek köszönhető. A tiszta jogpárt közlönye 
íethivja híveit, hogy maradjanak hívek Slarcsevics 
Antal zászlajához és csak oly lérüakat válaszszanak, 
akik ezt * programmot képviselik.

A nemzeti párt klubjában a bán kifejtelto azokat 
az okokat, amelyek a tartománygyülés leloszlatására 
vezettek. A királyi leiratban lelsorolt okok mellett 
irányadó volt az is hogy a nemzetet egy hosszú agi
táció izgalmaitól és kellemetlenségeitől megkíméljék 
és a választások nyugodtan és méltóságteljesen folyja
nak le. A bán köszönetét mondott a partnak támoga
tásáért és azt a reményét lejezte ki, hogy a párt meg
erősödve lóg bevonulni az uj tartomány-gyűlésbe. 
Miután grót Erdődy István pártelnök köszönetét mon
dott a bánnak a párt bölos vezetéséért és megkö
szönte Gyurgyevics elnöknek a tárgyalások körülte

kintő, pártatlan vezetését, az ülés a bán éltetése közt 
véget é rt

A nemzeti párt klubjának ülése után megalakul
tak a  magyar országgyűlési képviselők és a közös 
országgyűlésre kiküldött horvát képviselők klubjának 
elnökévé Josipovick Imrét választották meg.

Az uj tartománygyülés novembor közepe táján 
ül össze.

S zá szok  k lu bja . Az a tizenegy szász kép
viselő, aki a pártokon kivül áll, tudvalevőleg 
külön szász klubot szándékozik alapítani. Beje
lentették ezt a képvisolőház háznagyi irodájának 
is, azzal a kívánságukkal együtt, hogy a Ház 
üléstermében külön, zárt csoportban adjanak 
helyet részükre. Az egyik zöld-szász honatya, 
Korodi Lajosa minap cikket is irt az egyik buda
pesti német napilapban az ö külön szervezkedésük 
igazolására. Ezzol szemben konstatáljuk, hogy a 
szászok központi választmánya a képviselőválasztá
sok előtt tartott ülésén azt az óhajtását fejezte ugyan 
ki, hogy a szász képviselők ne lépjenek bo egyik 
politikai pártba se, do egyúttal kimondotta azt is, 
hogy külön teást klub alakítását nem tartja kívána
tosnak. Amint tudva van, a szász néppárt pro- 
grammja is perhorroskálja a külön szász nem
zetiségi párttá való alakulást. A tizenegy szász 
képviselő tehát nemcsak a szász központi bizott
ság határozatával, hanem magával a szász pro
grammal is összoütközésbe kerül, ha csakugyan 
külön klubot szervez.

A  ez a b a d e lv f lp á r t  elaS  é r te k e z le te . Mint érte
sülünk, az országgyűlési szabadelvüpárt jövő kedden 
este 7 órakor tartja meg első értekezletét az nj or
szággyűlés tartama alatt

A  v á lasz tá so k  u tán . Az 1896-iki válasz
tások alkalmával 283 szabadelvüpárti képvisolő 
választatott meg, ezek közül 120 uj képvisolő 
vo lt; a mostoni választósok alkalmával 276 kép
viselő kapott mandátumot szabadelvű programot 
alapján, köztük 93 most elsőizben tagja a parla
mentnek. A hátralovő pótválasztósoknál még 
2 szabadelvüpárti van jelölve, még pedig Bazin- 
ban gróf Apponyi Gyula és Stomfán Komlössy 
Ferenc,

A s  e r d é ly i k a th o llk u s  s t á t u s g y U é s .  K olozs
várott ma délelőtt nyitották meg a katholikns Státus- 
gyűlést A gyűlésen báró Jósika Sámuel világi és 
Majláth Gusztáv püspök egyházi elnök elnököltek. 
Majláth püspök megnyitó-beszédében örömmel jelezte, 
hogy a 6tátus ügyei iránt az érdeklődés hívei között 
egyre terjed. Azok, — úgymond — akik püspökük 
vezetése alatt a katholikus érdekekért síkra szál.ani 
kívánnak, valóban keresztesbadáratot akarnak foly
tatni a modern hűtlenség el en. Krisztáé zászlaja alá 
akarnak sorakozni, melyet az ő szerény apostola tart 
ez idő szerint elég méltatlanul kezében, de miudeuki 
részt akar venni a munkában, küzdeni a veszedelmek 
ellen melvek szegény katholikns népünket és külö
nösen itt Erdélyben, székely népünket minden téren, 
de különösen az anyagi elszegényedés terén lényégét!. 
(Helyeslés.) üdvözli a tagokat őzamon indítványára a 
pápához üdvöz ő táviratot intéztek.

A gyűlésen 47 egyházi és 66 világi képviselő 
van jelen. — A tárgy alások során Jósika báró azt az 
óhaját nyilvánította, hogy az alapítványok összegét 
az atapitók ne tegyék a vidéki pénzintézetekbe, mert 
ezek eiliáiőrzése Kolozsvárról lehetetlen. — A jelen
tések során Gyórfíy Gyula interpellált 12 növendék 
ügyében, akiknek alapítványi helyét másoknak adták 
át. Heves vita után Majláth kimondja a gyűlés hatá
rozatát amely szerint, akinek az alapitvánva tévedé
sen alapalva elvonatott, jogosítva van a revízió iránt 
kérvényezni.

Délntán 2 érakor Majláth püspök ebédet adott 
a tagok tiszteletére. Az ebéd ntán folytatták és befe
jezték a tárgyalásokat. Erős vita volt az őnbiztositás 
kérdésénél. Az igazgatótanács azt javasolta, hogy a 
biztosítást tiz év múlva kezdjék meg, amely ideig e 
célra alapot gyűjtsenek. Ezt a lavaslatot az őnbizto- 
silás hivei leszavazták. Báró Jósika elnök kijelentette, 
hogy e határozat ellen ő lelségéhez fordul. Gyórffy 
Gyula tiltakozik ez ellen. Mohay Sándor telszólaiása 
után az elnök kijelentette, hogy e nyilatkozatot nem 
óhajba jegyzőkönyvbe vétetni, mire a gyűlés végétért.

A  gyu la i p ó tv á la n tá s . A gyulai pétválasztás-
ből, mint már megírtuk a szabadelvüpárti d r Doáoky 
Zoitán került ki győztosnek. De nem könnyen podig 
löllétlenüi övé volt a többség. Meglepetés is volt, hogy 
csak tizenöt szóuyi többséggel győzött. Do ezt a meg
lepő eredményt érdekesen világítja meg a következő 
gjulai jelentés: A Zentán megválasztott liartha M ikiéi 
vasárnap a legszélső demagógia eszközéhez nyúlt. A 
fanatizált ellenzékiek két nap, két éjjel házról-házra 
járva terroriz.il tak mindenkit. A terrorizmus hihetetlen 
mérveket öltött a választás napján. A választási elnök,

terroriz.il
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Jancsovits Emil ügyvéd, a Kossnth-párt vezérférfla,
kit Bartha lemondása utánra jelöltül is emlegettek, a 
rend lentartásához szükséges minden preventív intézke
dést elmulasztott így történt, hogy a Bartha-párt a vá
lasztási helyiségekhez vezető minden utat elállott és zö
mével és asszonyaival a Bodoky-párt részére kijelölt 
helyet ioglalta el. A szavazó-heyilségekbe készülő 
jza'badelvüpárti választókat szid ták , fenyegették, leköp. 
dösték. v itte l leöntötték, botokkal ütötték, egyes szavazó
kat, kisebb szavazó-csoportokat körülvettek, meg
ragadták őket és a szó szoros értelmében erőszakkal 
megakadályozták abban, hogy a szavazó-helyiségbe 
bejussanak. Ezeknek nagy részét később ráboszélés- 
60I és fenyegetéssel kényszeritették, hogy Barthára 
szavazzanak. Az igy elsikkasztott Bodoky-szavazők 
száma legkevesebb 60-ra tehető. Hasztalan mentek 
ötször is a Bodoky-párüak Janosovits elnökhöz pa
naszra, hogy távolittassa el a Bartha-pártiakat az 
ntbóL Az ebiök kiment a kérdéses helyekre, féb'g 
emelt hangon szólt:

— Kérem a Bartha-pártiakat. menjenek a he
lyükre.

Azután visszament a választó-helyiségbe és kon
statálta. hogy nincs semmi ok a beavatkozásra. A 
srabadelviipártot teljesen elkeserítette az elnök nem
törődömsége, de azért minden erejét megfeszítve igye
kezett a nehéz harcot végigküzdeni. Ezzel szemben 
az ellenzék terrorizmusa már garázdálkodássá iajult 
és a szavazás lezárása előtt elterjesztették a hirt, hogy 
Bartha öt szótöbbséggel megválasztatott, a Bartha- 
párt a választóhelyiség előtti tért hatalmába ejtette 
és kiszorította onnan a Bodoky-pártot, úgy hogy 
midőn Bodokynak 16 szavazattöbbséggel való megvá
lasztatását az olnök kihirdetni és a mandátumot átadni 
akarta, több mint negyedóráig nem engedték őt szó
hoz jutni és a dulakodással és orditozással mindaddig 
fel sem hagytak, mig végre az elnök több tekintélyes 
ember erélyes felszólítására esendőrséggol hátraszo- 
rittatta őket A szabadelvüpárt tömören sorakozva, 
megbotránkozva, de hallgatagon nézte ez üzelmeket, 
hogy azután teljes lelkesedéssel ünnepelje a szabad- 
elvüségnek és jelöltjének minden erőszak ellenében 
is keresztülvitt győzelmét. Bartháék pedig elérték a 
céljukat: abba a városba, ahol eddig a legnyugod
tabb választások voltak, behato tták  a fanatizmus 
iiszkét.

A ra á k .ly h ld i v á la sztá s. S ték e lyk tíi tudósítónk 
jelenti: Stunyogk Zsigmond délután’öt órakor Keszt
helyi Zoltán elnöknek Írásban bejelentette visszalépé
sét, mire Molnár Ákos Kossuthpártit megválasztott 
képviselőnők jelentették ki. A  választás rendben 
folyt le.

A Times rólunk. A Times ma érkezett száma 
vezércikkben foglalkozik a magyar-osztrák monar
chiával, az osztrák birodalmi tanács megnyitása alkal
miból. Koerber miniszterelnök beszédét részletesen 
ismerteti, tőképpen a német vámtariia-tervezet szem
pontiából és fölemlíti, hogy igen elterjedt nézet sze
rint ennek a tervezetnek célja az, hogy vámunióba 
vigye bele Magyarországot és Ausztriát a német bi
rodalommal. A Times általában helyesli Koerber íejte- 
getéseit. hogy a monarchia kénytelen volna egyolda
liig  gondoskodni érdekeinek biztosításáról, ha szer
bi®8 utján azt el nem érhetné, mert nem hajlandó a 
türelmes bárány szerepét játszani. A cikkíró többször 
íz kiiejezést ad annak a nézetének, hogy Koerber a 
ária.kérdésben ugyanazt az álláspontot foglalta el, 
amelyet Stéll Kálmán igyekezett érvényre emelni Bor- ! 
ükben. A cikkely igy végződik:
, ^li Angliában érdeklődéssel és rokonszenvvel 

11 U.- ? tehetséges és hazafias mag var és osztrák 
Uatnlerüak erőteszitését, hogy kiszabadítsák a biro- 
-mnat a gazdasági és politikai nehézségek közül. 
_cm lefedjük el hogy Ausztria-Magvarország hagyo- 
-anvos szövetségesünk, melylyel igen ritkán jutottunk 
j weutközésbe és a világ semmi részén semmnélo 
■etáeriiésben nem álluuk elleniéiben. Sehol nem be- 

isííx lobban Ferenc József császár személyes 
™»et, mint az angolok között Sehol jobban mél- 

•'ola V em íoólák mint éppen Angliában azt 
kiegyenlítő beiolyást, amelyet az 

““••magyar monárkia uralkodója saját or- 
gaibau és egész Európában gyakorol A leg-

. “Sebben kívánjuk a jó sikert Goluchoicski gróf- 
' ’fr êrn®k. S iti in e k  és mindazoknak, akik volük 

íyutt dolgoznak hazájuk ipari és kereskedelmi iüg- 
S , 8ó5 ének “ megóvásán. Kégi barátságunkat és 
iá m *el ős igazságról egyáltalán nem zavar-

az°k a botrányos rágalmak, amelyekkel né- 
to n tii.il' ui'8őffok még mindig elhalmozzák a brit 
, k "  és a brit hadsereget. Teljesen tisztában 

uuk ezeknek a piszkolódásoknak az indító oká

val, amikor látjuk, hogy klerikális és antisemita njsi- 
gokban kerülnek napvilágra. íróik azt hiszik, hogy 
kitöréseik tetszésre találnak annál a reakoiónánus 
és britellenes pártnál, amely mostan, elég sajnálatra- 
méltóan, olyan nagy befolyásnak örvend a Vatikán
ban ; és ellenszenvüknek alapja kétségtelenül az a 
föltevés, hogy a klerikális türelmetlenség szemében 
semmi sem lehet gyűlöletesebb, mint az angol nemzet 
szabad szelleme. Az osztrák klerikális és antisemita 
toLlforgatók lelkesedése a „szabadságért1 kivitelre, 
nem pedig belföldi fogyasztásra készült irodalmi ter
mék. De oz a brit-ellenes dühöngés egyáltalán kevés 
figyelmet érdemel mert leggonoszabb kitöréseiben sem 
emelkedik a gyalázkodásnak arra a magaslatára, 
amelylyel az osztrák politikusok egymást szokták meg
tisztelni.

A  B U D A P E ST I N A PL Ó  te lefonja .
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K Ü L F Ö L D .

A  c s á s z á r  é s  fővárosa. A berliniek ma
kacs féltékonységgel őrzik autonóm jogaikat, s 
hogy jelentőségöket mentül erősebben kidom
borítsák, készek minden alkalmat megragadni 
arra, hogy Vilmos császár autokrata izü kíván
ságainak ellentmondjanak. Csak nemrég jelen
tettük a városi tanács állásfoglalását Vilmos csá
szárnak a mesekutakról mondott kritikájával 
szembon. Ma podig ism ét hasonló esetről ad 
számot a táviró. Á  berlini községtanács az Unter 
den I/inden villam os vasútja ügyében értekezletet 
tartott, m ely alkalommal erre a dologra vonat
kozólag újabb nételeltérések korültek felszínre. A  
baloldalnak egyik újabb frakciója és a szociál
demokraták az ülés megtartását m eg akarták 
akadályozni. Ez a törekvés nagy vihart támasz
tott. A z értekezlet végül batározatilag kimondotta, 
h ogy  a két költséges terv m egvalósításától nem  
áll el s  nem járul hozzá, hogy erre vonatkozólag a 
esászár kívánságának megfelelően uj pályázatot hir- 
desson.

A n ém et k ere ik ed e lm l sserzS dóeek . A  német 
kereskedelmi szerződősek megnütásának fontos kér
déséről a N órád, A lig , Z tg^  amely a porosz kormány 
iélbivatalos lapja a következőket Írja:

Különböző lapokban as a bír jelent meg, hogy 
a német kormány a kereskedelmi szerződéseket egy
általán nem ssánáékosik felmondani. Érthetetlen, hogy 
miképp keletkezhetett ez a felfogás, amikor nj vám
tarifát dolgoznak ki és köztudomású, hogy a né
met kormány e vámtarifa segítségével a külföldhöz 
való kereskedelempolitikai viszonyaink njabb szabályo
zását akarja elérni, különösen k a ta i agrár-term ényeink  
erősebb védelme mellett. A z  a z  elhatározás hogy a ke
reskedelmi szerződések egyáltalán ne mondassanak 
föl, ellenkeznék a céllal és csak a külállamok pozíciójának  
erösbitését jelentené, amelyekkel nj alapon őhajtnnk 
kereskedelmi szerződést kötni. A nőmet kormánynak 
tehát természetesen stabadketei kell a  maga s tá m ira  
biztosítania, hogy alka más pillanatban a iönnálló ke
reskedelmi szerződéseket lölmondbas6a. Hogy ez a 
pillanat beáil-e és mikor, a további körülményektől, 
különösen pedig az uj vámtarita létrejöttétől és a többi 
állammal való tárgyalásoktól függ.

A  fran cia  b án y á szo k  á lta lá n o s sztrájk ja .
A z a nagy voszedclem, am elyet a francia gazda
sági életro nézve a bányászok általános sztrájkja 
jelonteno, egy időro elm últ. V agy talán csak e l
halasztódott. A z az ülés, amelyen e felett döntöt
tek, titkos volt és igy csak néhány párisi lap 
m ngánérlesités'bői tudunk ogyetmást. íg y  az 
Echo de Paris jelenti S t.-E tiennoből: A  bányászok  
egyesült bizottsága elv ileg  or általános sztrájk 
mellett foglalt állást, de elhatározta, hogy, mielőtt 
a sztrájk kezdetének időpontját meghatároznák, 
megvárják, a m ig a m unka-bizottság Basly in
dítványa fölött határozatot hoz. A  Petit Temps 
azt jelenti, hogy a bányászok kiküldöttei határo
zatlan időre napolták el az általános sztrájk prokla- 
málását. Az általános bányászsztrájk elnapolását 
m agának a szocialista pártnak egy része is he
lyesli, tekintettel a Waldeek-Bousseau által Ígért 
reformokra. A saint-étiennei sztrájkbizottság az 
elnapolást oly kényszerítő eszköznek tartja, m ely
lyel a reformokat siottetni leh e t A  monarkisták 
és nacionalisták ellenben a sztrájk elnapolása  
miatt gunynyal illetik a szocialistákat

Botrány a Reichsrathban.
Béo» október 28.

A mai ülésezi K aftan sürgős indítványát tár
gyalták, mely az osztrák-magyar államvasut és a 
Nordwestbahn államosítását követeli.

Miután az indítvány sürgősségét elfogadták, as 
elnök az indítványt érdemlegesen akarja tárgyaltatni 
és kérdi, hogy akar-e valaki hozzászólni a kérdés
hez? Senki sem jelentkezik, mire az elnök kijelenti, 
hogy az indítványt a vasúti bizottságnak fogja ki
adni. (Helyeslés.)

Ekkor váratlanul Pergelt emelkedik szólásra 
és névszerinti szavazást követel.

A jobboldalon nagy lárma támad. Fresl átkiáltja 
a baloldal leié:

— É té r t a zsidók hálásak lesznek maguknak l
H angok a jobboldalon : Már elég a komédiából. 

Többet erről nem szavazunk.
Az elnök nagynehezen helyreállítja a nyugal

mat és P erg e lt megismétli a névszerinti szavazásra 
vonatkozó indítványát. Minthogy azonban nem akad 
a házszabályok szerint megkívánt 15 képviselő, aki 
az indítványt támogatja, a névszerinti szavazás el
maradt és K aftan  sürgős indítványát a vasúti bizott
sághoz utasították.

Ezután dr. Stranaky ifjuoseh szólalt fel, hogy 
megokolja a iittaui eseményekről szóló sürgős indít
ványát Amikor beszélni kezd. W olf, Bteln és Schalk  
nagynémetek feléje kiáltják:

— Zsidó, maga akarja  a csehek érdekeit kép
viselni ? !

Wolf odakiáltott neki:
— Nos zsidó, papolj há t! Szégyen a cseh nem

zetre. hogy szóvivője zsidói
S transky: A legkopottabb zsidóban is több 

beosületérzés lakozik, mint az ön klubjának valameny- 
nyi tag ában együttvéve.

A nagynémetek padjain erre éktelen lárma 
tört ki.

Stranaky ismételte:
— A legkopottabb zsidó is sokkal magasabb 

erkölcsi nívón áll, mint az ön klubja 1
A  csehek lelkesen éltették és megtapsolták 

Stranskyt
W o lf: Hát mi lesz, zsidó?!
Stranaky: Wolf ur. jó lesz megadni azokat az 

összegeket, amelyeket a zsidóktól kikoldult 1
Bteln (nagynémetpárti): Nincs utálatosabb em

ber ebben a házban Stranskrnál 1
W olf: Bizony ninos senki e házban, aki ta

gadná. hogy Stransky a legutálatosabb alak.
Sűrűn röpködtek az effajta közbeezóíások:
— Fogja be a száját 1 Szemérmetlen jöttment l 

Aljas csaló I
W olf: Vagy beszélsz, zsidó, vagy abbahagyod 1
Stranaky beszélni kezd, de oly halkan, hogy 

W olf töbször közbeszól:
— Zsidó, beszélj már.
Végre helyreáll a nyugalom és Stransky za

vartalanul folytatja beszédét.
Pár perc múlva azonban újból kitör a 

Stransky ugyanis elmondja, hogy Lattanban, az ot- 
i tani cseh kisdedóvó megnyitása alkalmából nyolcezer 

német jött a községbe, ott botrányt csapott, bemocs- 
kotla a  csehek h á ta it, beverte az ablakokat, bántalmazta a 
cseh lakosságot. Ez alkalommal megöltek egy cseh koldust.

Hangok a nagyném .teknél: Hazudsz, zsidó I
F r e . l : Nálunk nincsenek németek a zsidókon 

kívül. Hát minek szid a őket?
Pstnerstorfer (Sfraasij/hoz): Nem azért, mert 

zsidó, nem azért, mert cseh, hanem mert tetőtől-talpig 
sárral mocskolta be magát, azért megérdemli ezt a 
bánásmódok Morális szempontból m agasokkal aljasabb, 
akár a bizonyos személyek által kitartott semmiházi I

S tr a n sk y  (P e rn e r s to r fe m e í) : M aga eladta meg
győződését !

A szónok azután befejezi beszédét, felszólítva a 
kormányt, hogy akadályozza meg a Iittaui hoz hasonló 
botrányok ismétlődését, mert ha a németek még egy
szer ilyen dolgokra vetemednek, véres fejjel fogják  
őket hatakergetni.

T a ltb : Majd fölfegyverzik a Makabeusokat. 
(Derültség.)

B tr a n .k y : A oseh koponya van olyan erős, 
hogy nem kell a németektől tartanunk. Ha a 
fizikai erőről van szó, meglátjuk, hogy ki fog 
győzni ?

lo e r b M  miniszterelnök kijelenti, hogy az állam- 
ügyészség minden figyelmeztetés bevárása nélkül

Ang
A z e lő ke lő  u r i közöiiKé^ fi gye I in ő be

ajánljuk a modernkor minden kívánalmainak megfelelő és célszerű
ol ru h a b é r le ti osztá lyu n k at.

■ *rö b a A ltO n >t n iv c a c n  k f-fesltünk.
8 C H N E L L E R é s

A lt a lánosán  elism ert e le g á n s  szabás és remek kidolgozás. Nagy raktár tisztán angol és skót 
különlegességekben. Képekkel ellátott teljes prospektust és mintákat kívánatra bérmentve küldünk. 
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megindította a vizsgálatot, amely máig sincs betejezve. 
Ez á tál a sürgősségi javaslat egy része elintézést 
nyert de a másik figyelmeztetésre som volt szükség, 
minthogy a hatóságok tudják, hogy a nyugalom és 
rend zavarását meg köti törölniük. A miniszterelnök 
a beérkezett iratok alapján konstatálja, hogy Littau- 
ban egyetlenegy súlyosabb sérülés sem lordult 
elő. A zavargások által okozott kár összesen tO 
korouára rúg, úgy, hogy inkább súlyos kihá
gásról. mint zavargásokról lehet szó. A halálra 
vert koldusról szóló, sokat firtatott jelentésre 
nézve a miniszterelnök kijelenti, hogy, amint az 
iratokból kitűnik, tónvleg egy koldust botütésekkel, 
bár nem súlyosan, megsebesítettek és hogy a Mislo- 
vitz közelében halva talált koldus nem azonos ezzel 
a tettleg bánta mázott koldussal. Az ünnep általában 
csöndesen *olyt le, csak este volt összetűzés németek 
és csehek között egy vé etlenül valamely ablakból le
esett tintatartó következtében amely egy csebre esett. 
Hat ember megsérült. A kerületi kapitány áltál kért 
katonaság nem lépett akcióba. Az ugyaznap este 
Muggützban és Schwarzbachban a Littauból hazatérő 
csoportok által elkövetett kihágások ügyében a vizs
gálat szintén folyamatban van. A mimszteremök vé
gül kijelenti, hogy ezt a tényállást is a legmélyebben 
sajnálja és elvár.a hogy a bűnügyi vizsgálat nyomán 
a vétkesek elveszik büntetésüket. (Elénk tetszés a 
baloldalon; zaj jobbról.)

D'Elvert azt monda. hogy Stransky állításait 
nem lehetett volna jobban megcáfolni, mint a minisz
terelnök közléseivel. Stransky indítványa a németek 
hallatlan megsértése és merénylet a ház igazságszere- 
tete ellen. Határozottan visszautasít a Stransky állítá
sait mintha a németek Littauban visszaéléseket kö
vettek volna el a választásoknál vagy a Littauba 
dirigált kölönvonatokat községi pénzekből fizették 
voina. Megesnzi. hogy a városokban a csehek a leg
nagyobb erőszakosságokat követték el. A csehec 
politika a Morvaországban odairányul, hogy egyik né
met várost a másik után a kezükbe kapják. A csehek 
eme hóditó-bad árataival szemben azonban a néme
teknek a legerősebb ellenállást kell tanusitaniok. 
(Elénk tetszés a baloldalon.)

E beszéd alatt a osehek ismételten lármásan 
közbekiáltottak. Stein Franko és Klofác közt élénk 
szóváltás keletkezett úgy hogy tettlegességektől le
hetett tartani. Az einöic ismételten csöngetett, hogy a 
nyugalmat helyreállítsa.

D’Eivert után még Svosll beszélt aki hangoz
tatta hogy a csehek Morvaországban mindent elkö
vettek, hogy a bése ^étrojövetelét lehetővé tegyék de 
azon az alapon, amelven a németek állanak, a 
béke nem jöhet létre és hogy a cseh népnek a nttaui 
eseméuvek után kevés kedve vau a béketárgvaláso- 
kat tovább szőni.

Ezzel a vita véget ért miro A lb re c h t a kontra- 
vezérszónok nagyobb okmánvanyag a apján bizonyí
tani igyekezett hogy nem a németek, hanem a csehek 
voltak a provokáíók és azt követeli, hogy a megindí
tott vizsgálatot tárgyilagosan és teljes szigorúsággal 
vezessék A német nép Morvaországban egyesülten 
fog minden cseh provokációval szembeszáilani. Be
széde alatt Prazak és Főtt képviselők között heves 
üsszeszólalkozás volt.

A legközelebbi ülés holnap délelőtt 11 óra
kor lesz.

Beszélik, hogy holnapra nagy botrány készül, 
mert Stransky okmányokkal lógja bebizonyítani hogy 
Schönerernek, a nagynémetek vezérének neje zsidó 
származású.

Béos október 23.
A Deutsehnationale Correspondent szerint a német 

néppárt a képviselőház mai ülésén indítványt nyújtott 
be. amelyben a kormány íelszólittatik, hogy a német 
birodalommal a kereskedelmi szerződés ügvében o y- 
tatandó tárgyalások során ragaszkodjék ahhoz, hogy 
azonkívül, hogy a német birodalomba kivitt osztrák 
marhák után fizetendő német birodalmi vámok arneny- 
nyire csak lehet, leszállittassanak, — kárpótlást is 
kapjon a most fennálló marhavész-egyezményért a 
marhakereskedelem könnyebb forgalmát biztositó 
egyezményben vagy erre vonatkozó speciális szerző
dési határozmáuyokban.

Béos, október 23.
A német haladó-párt ma megválasztotta az elnök

séget. Minthogy dr. Vogler nem fogadta el újból való 
megválasztását elnökké Fűnket választották, ale'nó- 
kökké Grosst és Marchettet. Yoglemek köszönetét sza
vaztak önfeláldozó tevékenységéért. A német néppárt 
ma megválasztotta elnökségét. Kaiser helyébe, akinek 
köszönetét szavaztak, Derschattát választották elnökké, 
aleluökökké pedig Pradet és Beuerlet.

Buller nyugdíjban
French tábornok visszahívása.

B udapest, október 23.
A londoni lapok mai szenzációja nem Dól- 

afrikából érkezett; az angol kormány kedveske
dett nekik oly rendkívüli és váratlan intézkedé
sekkel, amelyek az egész világon feltűnést fognak 
kelteni. B'.tllcr tábornokot a mai napon nyugdíjazták, 
French tábornokot pedig, a délafrikai angol ármádia 
legderekabb tábornokát visszahívták Angliába és ki
nevezték arra a helyre, amely Buller távozása 
folytán most üresedésbe jött.

E meglepő intézkedésekről ma a következő 
távirati tudósításokat kaptuk:

London, október 23.
Buller tábornokot e hó lOdkén tartott beszédére 

való teltintettel, amelyben a lapok bizonyos táma
dásaira élénken válaszolt, az Aldershotban állomásozó 
első hadtest parancsnokságától fölmentették és dispombiti- 
tasba helyezték. Utódjául French tábornokot nevezték 
ki, akit most várnak vissza Dél-Afrikabál. Híldyard tábor
nok átveszi a parancsnokságot Aldershotban.

London, október 28.
Buller tábornoknak kényszerű nyugdíjazása driósi 

feltűnést kelt. A kormány lölajánlotta neki hogy ő 
maga kérje az aldersüoti első hadtest parancsnokságá
tól való lölmentéset, de Buller ezt az ajánlatot határo
zotton visszautasitotta. Erre a rendkívüli lépésre az a 
beszéd szolgáltatott okot, amelyben Buller elmondta 
hogy a ko ensói csata után ő adta Whits tábornoknak 
azt a tanácsot, hogy adja meg magát a boet oknak. liuller 
ezt a tanácsát azzal okolta meg, he- . Whitenak 
kapituláció át, mint az Ő íönebbvalója xúezni akarta. 
Buller ugyanebben a beszédében nagyon keményen 
megtámadta azokat, akik az ő eljárását kriti. á ták. 
Buller egyébként a király benső barátja ts sokszoros 
milliomos.

L o n d o n  o k tó b e r  2 3 .

A lapok majdnem egyhangúlag helyeslik I uller 
nyugdíjazását. Csupán a Daily News rosszaija és szinte 
hihetetlennek mond a. hogy azt az embert aki Ladv- 
smithet lölszabaduotta. most egészen ki akarják za
varni a hadseregből, mert egy meggondoiat'au beszé
det inoudott. Ha annak idejében eltagadták volna 
Bullernek bölcs tanácsát és Cronje veresége után békét kö
töttek volna a boerokkal az angolok sok milliót taka
rítottak voina meg és sek ezer emberéletet mentettek 
volna meg.

Brüsszel, október 23.
A De IFef haláláról szóló hir koholmány és 

egy boer fogoly lovclóből ered. Botha és Alurray 
lelkészek nemrég beszélgettek De Kcf-tel s a legjobb 
egészségben találták. Úgyszintén DeviViers tábori 
zászlós, akit nemrég az Oranje-folyó mellett elfog
tak, azt beszéli, hogy elfogatásának napján együtt 
reggelizett De JFeMel.

Brüsszel, október 23.
Egy Fokvárosból érkezett lóvéi szó szerint 

tartalmazza Botha Lajos ellenproklamációját, 
melyet feleletül Kitchener ismert proklamációjára 
bocsátott ki. A proklamáció igy hangzik :

Ismeretes hogy az angol kormány augusztus 
6-án Délalrika lég óbb parancsnoka által egy 
proklamációt bocsátott ki. amelyben azt mondják, 
hog\’ a lel:egy-vérzett kommandók összes parancs
nokait, zászlótartóit és vezetőit, amennyiben boo- 
rok és továbbra is ellenállást tanúsítanak a két 
köztársaság területén és az angol déafrikai bir
tokon, továbbá a két köztársaság összes kormány- 
hivatalnokait örökre száműzzék, ha szeptember 
1-ig le nem teszik a legvvert.

Mivel pedig som a két köztársaság kormá
nyainak tagjai, sem valameb;k tábornok, parancs
nok zászi tartó, vezető vagy bármelyik boer nem 
fog nevezett prokiamációnak eleget tenni, sem 
pedig ezáltal sértve nem érzi magát;

mivel továbbá a nevezett prok amáció egy 
csomó nem igaz továbbá hamis és hazug dolgokat 
tartalmaz, arai különben az angoloknál természe’es ;

mivel végül lord Kitchenemvk nevezett prok
lamáció a csak azt segítette elő, hogy minden 
harcban álló bőért még jobban lelkesítsen és buz
dítson hogy a harcot lüggetlenségükért a leg
végsőkig lolytassák;

ez.ért proklamálom és ismertté teszem:
Én, Botha Lajos, a dél-atrikai köztársaság fő-

parancsnoka, a dé-afrikai köztársaság kormán1 á- 
val. tisztjeivel és boereivel, valamint Oranjo szabad 
állam kormányával, tisztjeivel és boereivel folyta
tott tanácskozás után, hogy lord Kitchener törzs
kara, tisztjei és mindenki, aki alatta az angol had
seregben szolgál és háborúi visel ellenük, szeptember

15-ike után „vogelfrei" (outlaws') és megparancsol, 
tátik a két köztársaság valamennyi tisztjének és 
boerjának, hogy minden angolt, akit fegyverben talál
nak, agyonlöjjenek.

Botha Lajos,
a dél-afrikai köztársaságok fő

parancsnoka.

L o n d o n , október 23.
A z angolok a délafrikai hadjáratban szep

tember folyamán hivatalos adatok szerint a követ
kező veszteségeket szonvodtók:

tiszt legénység
Elesett 17 170
Sebeibe belehalt 3 61
Betegségben elhalt 3 139
Baleset okozta halál 1 3
Elveszett vagy taglyul esett 14 401
Rokkantként hazaküldetett 60 1926

98 27x0
H ivatalos bevallás szorint az összes eddigi 

veszteség a következő:
tiszt legénység

Halott 824 16648
Elveszett vagy fogságba esott 7 613
Visszatért és meghalt 6 417
Viss átért és rokkantnak

találtatott — 8774
837 21452

Ezenkívül hazatért a harctérről, de állítólag 
nem találtatott rokkantnak 2-483 tiszt és 50.840 
főnyi legény ég. Ehhez az utóbbi nagy számhoz 
tér a legtöbb megjegyzés. A harctéren ugyanis 
nagy szükség van képzett katonákra és hogy 
mégis ilyen nagy tömeg toljoson harcképes em
beri vonnának ki a delatrikai akció W;, ez vagy 
arra vall, hogy a hazatértek jórésze mégis csak 
rokkant és hasznavehetetlen, vagy pedig olyan 
katonák, akik teljesen megelégelvén a szenvedé
seket, a köteles időn túl egy napot sem akar
nak még ilyen nagy szükség esetén sem odalenn 
tölteni.

London, október 23.
Hir szerint a király Sir Hedvers Bullernek a 

lord címet fogja adományozni s azonkívül jelentékeny 
dotációban tagja részesíteni.

London, október 23.
A csütörtöki minisztertanács valószínűleg 

dönteni !og a délafrikai háború ügyében. Hír 
szerint a mmisritrei eqy résre keményen ki Jog 
Jakadni Chamberlain dó afrikai politikáin ellen és 
vagy ezek a miniszterek, vagy pedig Chamberlain, 
Baljour és Brodrick le Jognak mondani.

London, október 23.
A mai nap eseménye Buller tábornoknak 

elbocsátása. A sajtó egy r.szo féktelenül támadja 
a kormányt, amiért igy bánik a ladysmithi hős
sel; a lapok nagyobb része azonban úgy fogja 
löl Buller elbocsátását, hogy az teljesen megérde
melt volt, mert ha nem is lehet tőle elvitatni a 
személyes bátorságot, az tagadhatatlan, hogy a 
délafrikai harctéren tehetetlennek bizonyult és a 
kormánynak ama replikák után, amelyeket Buller 
a sajtóval szemben magának megengedett, töké
letesen igaza volt, mikor őt a hadsereg köteléké
ből elbocsátotta.

London, október 23.
Salishury ma visszatért BeaulieubOl. Holnap 

minisztert inács lesz, amelyen a délafrikai háború 
sürgős befejezéso céljából szükséges intézkedé
seket fogják megvitatni.

H ÍR E K .
B u d a p e s t ,  o k tó b e r  23.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Október 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kűldhessük tovább.

— Az udvar Gödöllőn. Gödöllőéül táviratozzák: 
György bajor herceg ma délben 11 óra 16 perckor 
hazautazott Müuohenbe. -la nem volt haj tó vadászat. 
Holnap reggel a király 6 órakor Budapestre érkezik, 
hogv kihallgatást adjon. D6 után megtekinti az agancs- 
kiállítást és kígyó-téri palotáját, ahonnan 6 órakor 
visszatér üödöl őro. Holnap délután Gödöllőre érkez
nek József Ágost főherceg és lóhercegnő.

— E s k ü té te l. Kdllay Béni közös pénzügyminisz
ter holnap reggel Budapestre érkezik, hogy Tallián 
Béla titkos tanácsosi esküje letételénél, amely délelőtt 
10 órakor fog végbemenni a budavári királyi palotá
ban, helyettesítse Uoluchowski külügyminisztert.
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— E rzséb et főhercegnő e ljeg y zése . Er-
ttébei főhorcognő eljegyzése, mint jelentik, január 
második felébon történik meg. Wmdisehqráte hor- 
peg, aki rövid idővel ezelőtt igen szép sikerrel 
tette lo a vezérkari vizsgálatot, a jövő óv tava
száig szabadságot kap, azután újra megkezdi ka
tonai szolgálatát. Erzsébet Mária főhercegnő teg
nap visszatért. Wallseoből Béosbe.

— A  h erc e g p r ím á s  Ju bileu m a. Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímást a király 1891 október 27-én 
kelt legfelsőbb kéziratával nevezte ki Magyarország 
hercegprímásává. A kinevezési okmányt három nap
pal Később, október 30-dikán, Kolos napján nyújtot
ták át a prímásnak. E kinevezés tizedik évfordulóját 
a hercegprímás udvari papjai társaságában egész 
csendben üli meg. Kolos napján, október 30-án, mint 
minden évben, logadni fogja azokat a küldöttségeket, 
amelyek ezen a napon tisztelegni szoktak a prímáéi 
palotában.

— Császka érsek p a lo tá ja . Császka György 
kalocsai érsek — mint értesülünk — e adta a budai 
várban, a Tárnok-utcában lévő palotáját báró Edels 
áíiw Gyulai Lipótnak 180.000 koronáért Császka érsek 
budapesti időzése alatt azért tovább is a budai várban 
fog lakni és erre a óéira több esztendőre kibóre'to 
grót Zichy Géza úri utcai palotáját. A kalocsai érsek 
november 16-én adja át palotáját, báró Edelsheim- 
Gyulaiuak.

— A osászár fla. Berlinből írják hogv Vilmos 
császár második fia, Eitel Fntz, aki eddig egyszerű 
kis kadét volt, a minap tett Potsdamban tiszti vizsgát 
magasállása tisztekből álló bizottság előtt. A kis her
ceg a hadiiskola oklevelét nyerte meg és ezzel na 
yyo* jö képesítéssel jutott a tisztikar kötelékébe. Azok 
a tisztek, akik az ifjn Hohenzo.lernt a katonai tudo
mányokban oktatták és erre a vizsgára előkészítették, 
mind különös kitüntetésben részesültek ez alkalom
mal : az egyik magas rendjelet kapott másik kettő 
soronkivüli előléptetésben részesült egyik meg pom
pás ezüstkészletet kapott ajándékba.

— Santos-D um ont a  1 0 0 .0 0 0  frankos  
dij nyertese. Párisból táviratozzék, hogy Santos- 
Dumont csakugyan elnyeri a Henri DeutoA-féle 
százezer frankos dijat, amely az első kormányoz
ható léghajó Íöltalálójának szól. Eddig úgy volt, 
hogy Santos-Dumont néhány másodpercnyi késes 
miatt elesik a díjtól. De Bonaparte Koland her
ceg, a léghajós klub elnöke, tegnap este érteke
lett Henri ZtewkcA-csal, a százezerfrankos dij ala
pítójával és egyetértőlcg elhatározták, hogy a di
jat ban'os Dumontn&k odaítélik.

— Fejedelmi udvarokból. Fürstenried kastély
ból, ahol a szerencsétlen Ottó bajor király internálva 
van, mostanában kedvezőbb hírek jutnak a külvilágba. 
A beteg, aki azelőtt alig hagyta el szobáit most sokat 
sétál a parkban és ilyenkor mindig komornyikja 
kiséri. Világos perceiben, amelyek mind gyakoriabbak 
mostanában, tudatában van rangjának és nagy gyönyö
rűséggel hallgatja, ha felségnek. szólítják Több Ízben 
rendeznek a kastélyban közös ebédeket, amelyeken egy
kori barátai vesznok részt és ha a társalgásban nem is 
▼esz részt, figyelemmel hallgatja a többiek beszélge
tését Meges’k azonban, hogy hirtelenül mély bús
komorság szállja meg, majd lölpattan és hátat for
dítva a jelenlevőknek, egy sarokba húzódik. Igv ma
rad néha órákhosszat is. A beteg király ssörn'en 
szereti a csokoládét és ezért minden teremben, a 
folyosókon, sőt a kert padjain is apró tányérkákon 
csokoládébonbonok vannak elhelyezve, amelyekből a 
király járáskőzben sokat fogyaszt Az évek során 
teljesen megváltozott a király képe, hosszú szakáit 
▼isel és alaposan meghízott Mindenki iránt bizalmat
lan s csak komornyikja tud velő teljes biztonsággal 
bánni.

Római jelentések szerint most már egészen bi
zonyos, hogy az clasz királyi pár Oroszországba uta
zik. Az utazás Heléna királyné határozott óhajára a 
jövd évi februárban lóg megtörténni, minthogy Orosz
országban akkor legszebb a tél. A királyi pár Olasz
országból egyenesen Varsóba utazik és ott fog elő
ször találkozni a oári párral. Onnan együtt Pétervárra 
utaznak, ahol néhány napig marad a királyi pár, innen 
pedig Moszkvába látogat el. Oroszországból a kirá yi 
Pkr Berlinbe utazik. Az utazás fontos politikai jelen- 
töségü, mert Viktor Emánuel király személyesen akarja 
megbeszélni az albán-macedón és a krétai kérdés végle- 
?os rendozését.

Egy olasz lap adis-abebai lovelezőjo érdekoR 
dolgokat ir Menelik négus osaládi perpatvarairól. E 
zzerint Menelik nagyon el van keseredvo felesége 
Toiím királyné viselkedése miatt, aki az utóbbi időben 
Htrncki módon bánik környezetével. Aki nem oselokszik 
y  ő szeszélyei szerint, azt sajátkezüleg megbotozza sőt 
Adnia ras leleségét, aki egyszer le akarta osillapitani,

elagyabugválta, hogy hetekig feküdt betegen, 
^zonkivül őrült költekezési vágv szállta meg Taitu 
^rtlynét. Párisból, Berlinből és Bécsből szakadatla
nt! rendeli a drágábbnál drágább toiletteket, tükröket 

ékszereket, úgy hogy Menelik alig győzi a számlákat

kielégiteni. Menelik végre is megsokalta felesége tűr
hetetlen viselkedését és az aduai kopt kolostorba inter
nálta. Taitu azonban nem akar szót fogadni és így 
nem lehetetlen, hogy a családi perpatvar katasztróiá- 
val fog végződni.

— Az e lfogott hittóritőnő. Misa Stono 
sorsa nagyon komoly fordulatot vett azalatt, amig 
egyro csak tanácskoztak róla a diplomaták. Egy 
londoni távirat 6zorint ugyanis a Moming-Leader- 
nok azt jelentik Szófiából, hogy Tinkát, a hittéri- 
tőnővel együtt elfogott amorikaiak egyikét a török 
határon meggyilkolva találták. Az amerikai konzul a 
bolgár kormánytól követeli, hogy haladéktalanul 
indítsa meg a vizsgálatot.

A Temps közli Szárá óvnak, a macedón bizottság 
volt elnökének Párisból keltezett levelét, melyben til
takozik az ellen a vád ellen, mintha ő állana ama 
banda élén, mely Miss Stonet elrabolta. Száráfov hozzá 
teszi, hogy rendelkezésére bocsátja magát a bírósá
goknak hazájában, hova két hó múlva visszatér.

— A N em zetközi D iák szövetség . A Nemzet
közi Diákszövetség budapesti osztálya november 1-jéu 
kezdi meg ismét működését az Egyetemi Körben. 
Időközben a vidéken is megalakultak a konzulátusok 
így legutóbb Debrecenben A diákszövetség legköze
lebbi kongresszusát Budapesten a jövő esztendőnek 
október hónapjában tartja.

— K ossu th  L ajos sírja. Kossuth Lajosnak a 
kerepesi-uti temetőben levő sírja ünnepi díszt ölt 
halottak napjára. A sir föiékitéséről a székeslőváros 
gondoskodik, mely délszaki növényekkel övezi a 
sirt s halottak napjára diszÓrséget állít eléje. A temetői 
ünnep szónokai számára pedig emeivény készül. A 
sírra az idén is leteszik koszorúikat Kossuth Ferenc 
és Lajos Tódor, lovábbá Kút(kayné-Kossuth Lujza. A 
Kossuth Lajos női-kör tagjai pedig élővirágokkal 
rakják körül kegyeletük jeléül Kossuth sírját.

— Gróf Apponyl A lbert várb eli lak os Gróf 
Apponyi Albert addig, anng egyszerű képviselő volt 
szabad idejének jó részét falun, eberhardi kastélyában 
töltötte. Most azonban, hogy a képviseőház elnöke 
lesz, állandóan Budapesten fog lakni és ebből a vég
ből kibérelte grót Zichy Jenőnek a várban, a Ver- 
bőczy-utca 25'27-ik szám alatt lévő pa olaját. A gróf 
családjával együtt már legközelebb átköltözik Lber- 
hardról a fővárosba.

— B eöthy Z so lt  e 'ő a ^ á s a  A budapesti tanári
körben ma esto rendkívül érdekes előadást tart ott 
Beöthy Zsolt a művészi oktatás ügyében tartott drezdai 
kongresszusról. A felolvasásra eljött Wlassics Gyula 
miniszter is Boncz Ödön osztálytanácsos kíséretében. 
Jelen voltak még: Halász Ferono miniszteri osztály
tanácsos. Erödy Be a lőigazgató, Kadocsa-Lippich Elek 
osztálytanácsos, Bánóczi József, Beke Manó, Prém 
Józsol és számos tanár.

Beke Manó elnök köszönetét mondott a minisz
ternek, aki országos dolgai közepette is alka.inat és 
módot talál, hogy hü katonái között megje eniék.

Wlassics miniszter köszönhet mondott a szives 
szavakért Már rég óbaj’ott a kör helyiségeiben meg- j 
jelenni de elloglaltsága nem engedte Ma is csak a j 
véletlennek köszönheti, hogy eljöhetett. Délután 5 j 
órára ugyanis minisrtnrtanácsnak kellett volna lennie j 
de időközben holnap délelőttre halasztották s ő na- ’ 
gyón örült hogy ígéretét, melyet Beöthy Zsoltnak tett, 
beválthatta. Szeretettel jött ide, mert a középiskolai

í tanárságban munkatársait tiszteli, s családjuk tagjá
nak érzi magát

Beke Manó ezután Boncz Ödön osztálytanácsost 
üdvözölte, aki megigérto hogy a tanárság érdekeit 
tehetségéhez és hatásköréhez képest mindig szivén 
fogja viselni.

Ezután Beöthy Zsolt megkezdte előadását Ez év 
szeptember 2S. és 29-én kongresszus volt Németor
szágban, Drezdában, a művészi oktatás ügyében. Ér
deklődésből. tanulmány végett az előadó is résztvett 
a kongresszuson a szás" kormány engedőimével. 
Aktív részt nem vehetett a tanácskozásokban, mert 
nem voltak nyilvánosak, s így idejét csakis tapasz
talatok szerzésére fordíthatta. A kongresszuson két
százötvenen vettek részt, elnöke Seidlitz titkos taná
csos volt. A művészeti képzés iskolai módszereire 
nézve a legkülönbözőbb vélemények, tervek hangzot
tak el. Minden tárgyról egy-egy pedagógus érte
kezett.

Az első értekező Köss hamburgi tanító volt, 
aki a gyermekszobáról szólott bámulatos érzékkel 
és tudással. Azokról a művészi benyomásokról 
értekezett, melyeket a nevelés már a gyermek
szobában felidézhet Sohase kell a gyermeknek 
realisztikus játékot adni. Körei kell hozni őket a 
természethez. A berendezés lehetőleg egyszerű le
gyen. Az iskolaépületekről Fischer müncheni építőmes
ter értekezett, azt hangoztatva, hogy az iskoákat ne 
bérkaszámvák közé, szűk utcában építsék, hanem le
hetőleg tágas téren. Kliséében e g \szerűség nyilvá
nuljon, hamis díszítés nélkül. Azután Seidlitz titkos 
tanácsos szólt az iskolai faldiszekröl. Külöuügen oly

képeket tart kívánatosaknak, amelyek a német nép 
fejlődésére, történetére vonatkoznak. A tanító a ké
pekhez semmiléle magyarázatot no fűzzön. Dr. Pauli 
brémai igazgató a képeskönyvek nemesitő hatásáról be
szélt. Beöthy Zsolt végül röviden összefoglalta a 
kongresszus eredményét s a tanácskozásokból szerez
hető tanulságokat. A nagy hallgatóság, mely mind
végig leszült figyelemmel hallgatta az érdekes fejte
getéseket, a tudós előadót lelkesen megéljenezte, 
Wlassics miniszter pedig melegen megköszönte a szép 
előadást

— Cukrot a  k a to n á k n a k ! A német had
seregben nemrég nagy kísérleteket tettek a cu
korral. Fokozottabb cukormennyiségeket osztottak 
ki a katonák közt, s rájöttek, hogy az olyan ka
tona, aki bizonyos porció cukrot megevett, jobban 
birja az éhségot és szomjúságot, mint a többi. 
Ezen a példán felbuzdulva, már az orosz hadse
reg is elkezdte a kísérletezést Moszkvában, Péter- 
várott és Varsóban. — Mindenesetre jellemző, hogy 
a hadsoreg gondozására rendelt nagyurak nem 
azon törik a fejüket, hogy miképpen adjanak ke
nyeret a katonának, ha éhes, és vizet, ha szom
jas, hanem azon gondolkoznak, mit kell neki 
adni, hogy birja az éhséget. Nem az kell nekik, 
hogy a katona jól egyék, hanem hogy jól éhez
zen. És eme fogalmak szerint az lesz Európa 
legjobb és legirigylendőbb hadserege, amely a 
legnagyobb rutinnal tud majd éhezni I

— E g y h a ik erü le tl közgyű lés. A Dunáméi!éki 
evangélikus református egyházkerület közgyűlésének 
mai, negyedik napján gróf Degenfeld Lajos és Szász 
Károly püspök vezették a tanácskozásokat. Jelen 
voltak : Parányi Ignác és Hegedűs Sándor miniszterek. 
Tisza Kálmán főgondnok, Tácssy Tamás az egyetem 
rektora Adám András kúriai bíró, Sárközy lőispán, 
Szilassy A adár miniszteri tanácsos, Szilády Áron tő
jegyző és a kerület esperesei.

Szóba került a halasi gimnázium sokat firtatott 
ügye. A tavalyi közgyűlés határozata értelmében 
ugyanis a halasi presuyterium a bonyo ült ügyben 
egv kibontakozási javaslatot illetve költségvetést készí
ted. amelyet megerősítés végett az egyházmegyei köz- 
gvü.éshez teresztett fel. A megyei közgyüés azon
ban, minthogy a javas atban több oly dologról amely
ről intézkednie kellett volna, gondoskodás nem tör
tént a javaslatot visszautasította s egy bizottságot 
küldött ki uj költségvetés készítése végett. Az egy
házmegyének e határozatát a haiasi presbyterium több 
tagja megreiebbczte a kerületi közgyűléshez.

Ma ismét hosszabb vitára szolgáltatott okot ez 
az ügv, melynek dr. Fagy Dezső volt az előadója. 
Hosszabban szólt hozza Szilády Áron és Szilassy 
Aladar.

Tisza Kálmán elfogadhatónak tartja a halasi 
presbvtenum kibontakozási javaslatát, de minthogy e 
tervezetben a Sós-tó eladásáról is szó van, előbb 
tisztába kellene jönni azzal, vájjon joguk van egyál
talában a Sós-tó eladásához. Állapítsak meg előbb a 
Sós-tó ogi természetét.

Fagy Dezső abban a véleményben van, hogy 
Tisza indítványa az egész ügyet újból lelforgatná.

Tisza Ká'mán : Tiltakozom az ilyen g\ anusitás 
ellen. Fe szólalasaimmal semmiléle ügyet sem szoktam 
leliorgaüú.

Dr. Fagy Dezső: Engedelmet kérek, én ő excel- 
lenciáját semmi éle iránvban gyanúsítani nem akar
tam. Én csati abban a véleményben vagvok hogy a 
kibontakozást tovább halasztani nem lehet. A halasi 
egyház létéről van szó. A tavalyi közgyűlés meg
bízta a halasi presbitériumot, hogy egy kibontakozási 
javaslatot készítsen. Ez megtörtént Üjabb kérdések 
felvetésével ismét sokára elodázzák az ügyet. Kéri a 
presbytenum javaslatának elfogadását

Hegedűs Sándor szerint meg kell már kezdeni a 
kibontakozást. O az előadói javaslatot eltogadja a 
Sós-tó és a professzori lakra vonatkozó pontok kivé
telével, melyeknek jogi természetét előbb meg kell 
állapítani. Ezek csak abban az cselben használhatók 
lel, ha nem alapítványok.

A közgyűlés Adám András felszólalása után az 
előadói javaslatot elfogadta, vagyis magáévá tette a 
halasi presbyterium kibontakozási javaslatát

Az ügyészi jelentés többi, jelentéktelenebb javas
latait a közgyűlés elfogadta.

A kecskeméti jogakadémiáról szóló jelentést 
dr. Kovács Pál ismertette, aki beszámolt az intézet 
hallgatóságának örvendetes gvarapodásárót A jelen
tést a közgyűlés tudomásul vette.

A közgyűlést holnap folytatják.
— Lord B uszéi szabadlábon. Lord Rnssel 

tudvalevőleg az angol elsőház kettős házasság miatt 
háromhavi fogságra Ítélte. A nemes lord tegnap 
hagyta oda a fogházat Hogy nem sokat szenvedhe
tett a íogságban, azt eléggé bizonyítja, hogy három
havi fogsága alatt tizenkét kilót hízott Most hogy 
lord Russol kiállotta a bigámiáért reámért büntetést 
s a törvény szigorával leszámolt első dolga az 
lesz. hogy törvéuvesen löl fogja bontani az első há
zasságát. Ha pedig ez megtörtént, akkor törvényesí
teni fogja azt a második házasságát, melyet Ameriká
ban kötött 8 a melyért Angliában elitélték.

— Sxerkesztőváltosás. A Pesti Újság szer
kesztésben személyi változás történt. Aczil Endre, 
a lap felelős szerkesztője megvált állásától s az eddigi 
helyettes szerkesztő, Fey J. Jenő lett a lap lelelős 
azerkesztóje.
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— A palotaőraég la n tja . A budavári palota* 
őrség zenéje eddig a királyi várpalota udvarán volt 
Most az építkezés folytán ezt a zenét sokkal alkalma
sabb helyre, a Hentzi-6zobor egykori helyére tették 
át, hol jobban érvényesülhet s a nagyközönség sétá
jának is sokkal alkalmasabbak a viszonyok. A válto
zás óta sokkal többen élvezik s a szép Őszi napok 
dó i óráiban, mikor az örváltás történik, elegáns kö
zönség hullámzik a Szent-György-téren.

— M usolino tréfál. A rettegett olasz ban
dita, aki két esztendeig tartotta rettegésben Olasz
ország különböző részeit, most tudvalevőleg a 
börtönben ül. Ugylátszik, unja magát, mert tréfál. 
A minap egy kérvényt intézett a börtönből a 
királyhoz, amely kérvényben arra kéri 111. Viktor 
Emánuelt, hogy fogadja őt — magán ki hallgatá
son. Ez már nem is szemtelenség, hanem tréfa.. •

— A soproni bankbokás. A soproni nagy bank- 
bukás folytán Szili Kálmán miniszterelnök mint bel
ügyminiszter egy tisztviselőt küldött ki Sopronba aki 
a városi hatóságnak a bankkal való viszonyából folyó 
ügyeit és a városnak ügykezelését általában és min
den irányban megvizsgálja. Dr. Uartl Sándor minisz
teri titkár és Gunda Zoitán számtanácsos már ma 
Sopronba utaztak. Az Osztrák-Magyar Bank vezértit
kára.. Pranger Józset ma délelőtt Sopronba érkezett, 
hogy részletesen in.ormálja magát a soproni bank 
bukása és az ezzel összefüggő pénzügyi dolgok leiét 
Délután tovább utazott Budapestre. A bukott takarék- 
pénztárnak nagyobb értékpapir-iotétje vau az Osztrák- 
Magyar Banknál, melynek vezetősége e letét alap ún 
nagyobb hitelt is hajlandó adni a takarékpénztárnak 
ami az egész soproni p-ic javára válnék. A se
gítési akció terjedelme azoktól az impresszióktól 
:ügg, melyeket a bank képviselője Sopronban nyert 
Az öngyilkossá lett iga.-gató nejét annyira megrendí
tették az utóbbi napok eseményei, hogy ma délután 
egy magángyógyintézetbe szállították megfigyelés 
okából.

Sopron város törvényhatósági bizottsága csü
törtöki rendkívüli közgyűlésében lógja a bank buká
sát tárgyaink Maga a város is 1Ö4.ÖUÜ koronával van 
éreekelve s ezért hívták össze a közgyűlést Az elő
kelőbb városi képviselőkből álló klub tegnap este 
e óértekezletet tartott amelyen a polgármester ellen 
erősen ki .'akadtak, mert éveken át viselte az igazgató- 
sági tagság tisztét, de ebből lolvó köte.ességeit hét 
éven át teljesen elhanyagolta. A közbizalom a bank 
iránt éppen a polgármesternek igazgatósági tagsága 
révén növekedett A nagy károsodást részben ez ma
gyarázza. Az értekezlet elhatározta, hogy ha Gebhardl 
polgármester a közgyűlésig ne ■* kéri maga ellen a 
legyelmi vizsgálatot a közgyűlésen ezt indítványozni 
lógják. Erre azonban nem lesz szükség mert a pol
gármester, amint a városi tanács mai ülésén bejelen
tette, már maga kért fegy elmi vizsga atot maga ellen.

— Halálosa*. Kovásznál, Zsigmondné, született 
Vaiko Kata életének 69-ík évében ma Maglódon meg
halt Temetése Nagy-Körösön .esz 25-ikéu.

— A i újjáalakított tiszti-k aszinó. A belvárosi 
tiszti-kaszinó uj épülete használatba vétele után ha
marosan 1elmondta a szolgálatot. Nagy dísztermének 
mennyezete megrokkant, mert korhadt gerendákat al
kalmaztak az építésénél. A termet e miatt becsukták 
és a múlt larsangon bérelt termekben rendezték a 
tiszti mulatságokat Az idei nyár lolyamán azonban 
újjáalakították a dísztermet s most már semmi aka
dálya sincs annak, hogy ott legyenek a táncmu
latságok.

— H ázasság. Kárai Szabó Jenő. a győri kir. 
ítélőtábla elnöki titaára eljegyezte László Zsigmond 
nyuga mázott miniszteri tanácsosnak ieanvat. Margitét.

Szabados Jenő posU- és távirótiszt eljegyezte 
Diri Katica székeslővárosi tanítónőt.

Reisz Ignác lővárosi órás és ékszerész eljegyezte 
Fodor Joián kisasszonyt. Fodor óimon az Adna biz
tosító-társulat kézbesítőjének leán.át

— Ünnepelt tanlelttgyelö. Kolozsvárt a tanító
testület Kozma Fereno tamelügye ű szolgálatának 80 
éves jubileuma alkalmából díszes ünnepélyt rendezett 
melyen a kormányt grót Béldi Ákos őispán képvi
selte. Gró. Béldi az ünnepe tnek átadta B7<m s jc s Gyula 
közoktatásügyi miniszter meleg elismerőlevelét. Ko
lozsvár városát a polgármester, a vármegyét a- al
ispán képviselte akik szintén melegen üdvözölték a 
jubilánst. Az ünnepé yen számos egylet és testület 
képviseltette magát. A tanító-testület a tanítók háza 
javára Kozma nevére 4000 koronás alapítványt tett.

— A rendőr és a csavargó. A főkapitány a 
következő nyilatkozatot adta k i :

Egves lapok Kovák (és nem Kovács mint a lapok 
Írják) Imre I etartót tatása alkalmával történt kardhasz
nálatról írvan. Barta Sándor II. rendőr eljárását hely
telen színben tüntetik lel. A lőkap.iánvság a nyomo
zást be ejezte és annak során megállapította, hogy 
Kovák Imre. egy isméié ten büntetett égvén az. ót 
bekísérni akaró rendőrre kést emelt és a rendőr ön
védelemből volt kénytelen kardját használni és N'ovákot 
ártalmatlanná tenni. Novak, kinek sérülése két nap alatt 
begyógyult ma már a kir. ügyészséghez fog átkísér- 
tetni.

— F e llá z a d t  fa lu . Szen t-Job b  b ih arm egyei k ö z 
ségben mint írják, vasárnap délelőtt nagy lázongás 
volt A község lakosai között valahogy az a hir ter
jedt el, hogy a község bírája, jegyzője és elöljáró
sága elsikkasztották az árvapénztárba befizetendő 
összegeket. A szent-jobbiak erro botokkal és vasvil
lákkal lölfegyvorkezve megrohanták a községházát 
ilyen kiáltásokkal:

— Halál a bíróra 1 Üssük agyon a jegyzőt és 
az elöljáróságot 1

A lázadás irtózatos vérengzéssel végződhetett 
volna, ha Krupa Antal községi jegyző az elöljáróság
gal és a bíróval együtt el nem menekül a faluból. 
Székolvhidig szaladtak, hol azutáu az esetről jelen
tést tettek Kovásznay Maróéi főszolgabírónak és a 
csendőrségnek. Ezalatt Szent-Jobbon behatolt a fel
dühödött nép a községházába, ahol a jegyző asztalát 
és a községi pénzszekrényt lepecsételték. A maguk 
köréből öttagú deputációt választottak, mely ma be
megy Nagyváradra, hogy Szunyogh Péter alispán 
előtt előadják vélt sérelmüket. A székelyhídi csendőr
ség kivonult és helyreállította a rendet. A szentjobbi 
zavargás ügyében most Kovászuay Marcol főszolga
bíró folytatja a vizsgálatot.

— V idéki hírlapírók gyű lése . A Vidéki Hírlap
írók Országos Szövetsége Kulinyi Zsigmond olnökleto 
alatt tegnap igazgatósági ülést tartott Budapesten. Je 
len voltak : Szávay Gyula és Barat Ármin aleluökök. 
Palóci László titkár (Szeged), dr. Braj)er Lajos (Nagy- 
Becskerek), Kafíehr Béla (Szombathely), Sas Ede 
(N.-Várad) és többen. Az igazgatóság i elvette a szö
vetség tagjai kozó llungár Aigernon (Arad). Zuna Ti
bor (Arad), Margitay Péler (Mohács) Fodor Káro.y 
(Baja), Plcsch Ignácz (Orosházai Pólya Eudre (Nagy- 
Szent-Miklós) és Szalay Józset (N.-Becskerek) hirlap- 
irőkat, ma d segó .veket utalványozott ki beteg hír
lapírók számára hasonlóképp özvegyi segélyeket. Az 
igazgatóság tárgya'ásba lépett a budapesti hírlapírók 
nyugdíjintézetével a szövetség nyugdíjas tagjainak 
átvétele tárgyában eljárt az igazgatóság a szövetség 
javára rendezendő sorsiáték dolgában végül pályáza
tot irt ki egv utalási tanulmányútra (500 korona) 
melyet a beérkezendő tervek bírálata aiap'án ogyik 
ti inak Oly cé ból ad hogy ez irodalmi vagy művé
szeti tanulmányt tehessen a kiil.öldön. A tanulmány- J 
u ra hatheti időt tar’ozik a pályázó Jorditar.i, pályá
zatát december 1-ig benyújtani s a tanulmányutat az 
1902 évi má us 1-ig megtenni. A szövetség nvugdij- 
vagyona 45672 korona, segély-alapvagyona pedig 
20611 korona.

— UJ rém et la p  F ltzm éb en . Fiuméből jelentik, 
hogy a magyar k'kötő-városban e hó 15-ike óla Tag- 
blatt Jür Fiume und Abbázia név alatt uj németnyelvű 
napilap je enik meg. V lap felelős szerkesztője Bremer 
Artúr hírlapíró. A gondosan szerkesztett és magyar 
szellemben vezetett napilap első sorban a fiumei piac 
kereskedelmi érdekeit képviseli.

— Póruljárt betörők. Az éjszaka a Valeró- 
utcábsn szolgálatot teljesítő rendőr észrevette, hogy a 
lt-ik  számú házban levő gabonaraktárban három 
ember lázasan csomagol. Benyitott az üzletbo. amire 
ketten elmenekültek. A harmadikat sikerült a rendőr
nek eltogni. Behozta a főkapitányságra, ahol kiderült, 
hogy Ihegler Mór a neve s harminc éves napszámos. 
Bevallotta, hogy lopni akartak a raktárban, amelynek 
az a táját álkulcscsa nyitották .el. Kieglert letartóz
tatták. Két társát körözi a rendőrség.

— Sik kasztó  m unkaiéi ü gyelő  Hacker Márton, 
a budapesti téelagyár-részvénytársnlat irodaigazgatója, 
tegnap feljelentést tett a rendőrségnél, hogy Dukhes 
Béla munka elügyelő a munkások hetibérét, amelyet 
neki kedett volna kiosztani, 3000 koronát elsikkasz
tott. azután megszökött A fe jelentésre a rendőrség 
nvomozza a sikkasztó muukalelügyelőt, aki még 
szombaton eltűnt a lakásáról.

— E llopott posztó Tegnap estefelé Grósz Albert 
szál.itócég Mérieg-utca 12. számú üzlethelyisége előtt 
a kocsiról valaki ellopott 500 koronát érő két vég 
posztót A rend5rség keresi a tolvajt

— Gyilkos katonák. Deésen sajnálatos eset 
történt. Tegnap este katonák és civilek mulattak egy 
ottani kurtakorcsmában. A mulatság eleinte minden 
zavar nélkül folyt; később azonban ctvódás támadt a 
civilek és katonák közö'.t, mire a verekedés elkerü
lése végett a civilek a korcsmát elhagyva, hazafelé 
igyekeztek. Különösen bántotta a katonákat Székely 
Józsi parasztlegény viselete. Utána siettek és több 
szurony dőléssel megsebezték. A megtámadott segély- 
kiáltásaira többen elősiettek, mire a katonák elmene
kültek. Székelyt a kórházba szállították, ahol egy óra 
múlva meghalt. A rendőrség s a honvéd-zászlóalj- 
parancsnokság szigorú vizsgálatot indított

— Baleset a gyárban A promontori Wald-féls 
szódavizgyárban egy gép összezúzta Henize János 
munkás kezét A u yosau sérültet eszmélet nélkül 
vitték a Rókus kórházba.

— Szerunosétlenttl Járt turista. Koch Ferenc 
ischli polgármester fia. tegnap délután gyalogkirán- 
duiást tett tíctiaarensteinból Mól nba, miközben Stein- 
bach közelében lezuhant a Ziehbergről és ször
nyethalt

— H irtelen halál. Blaha Vince vasúti munkás 
tegnap a józselvarosi pályaudvarban hirtelen rosszul 
lett és meghalt Az orvostani intézetbe szállították.

— 8 sin cs  fotográfiák. Jfemből jelentik, hogy
Gurtner ottani építész a színes fényképfelvételeknek 
egész egyszerű, uj készítési módját ta álta fel. Ezt 
az érdekes találmányt most egy berlini konzorcium 
700.000 frankért megvásárolta és legközelebb forga
lomba is hozza az uj rendszer szerint készült képeket

— Vasúti baleset. Érsekújvárról írják, hogy ott 
tegnap az állomás külső pályatestén a budapest-béosi 
délutáni gyorsvonat elgázolta Laboda Mihály hatvan- 
kétesztendős pályaőrt. A szerencsétlen ember ször
nyet halt. Holttestére alkonyatkor a pályatestnek vizs- 
gálása alkalmával akadtak rá.

— Vitaestek. A Budapesti Qyógyszcrészelianhall- 
gatók Önképzőköre tervbe vette, hogy minden héten 
vitaestét rendez és havonkint egy-ogy tőtől vasó-ülést 
tart, lehetőleg a tanári kar támogatásával. A kör mű
ködésében a képzótanárok közvetetten támogatásával 
akarnak haladni, pályakérdéseiket illetékes sznkerők 
útmutatásával tűzik ki. Végül pedig oda lógnak töre
kedni, hogy az egylet ügyei iránt lelköltik u tóvárosi 
gyógyszertártulajdonosok figyelmét és a kör fülolvasó
estéire meghívják az érdeklődőket, hogy az érintke
zés a gyógyszerészet minden rétege között közvetet- 
lenebb Jegyen.

— Razzia. Tegnap éjszaka a rendőrség razziát 
tartott a II. kerületben. Ötvenkét csavargat fogott 
össze a rendőrség. Tizenkettőt lezártak, neg) vénét 
lakás- és loglalkozás-keresésre utasítottak.

(x) Vásároljanak oszlálysorsjegyekel lukács Vil
mos bankházában, Budapest, V., Furdő-utca 10. Egy 
egész á 12 kor.,1 2 á 6 kor.,1 < á 3 kor., 4/s á 1.50 kor.

(x) K érjünk m indenütt F. M. K. E. vagy 
E. K. E. gyújtót

Vasúti szerencsétlenség a fővárosban.
— A Budapesti Napié tudósítójától. —

Budapest október 23.
Ma éjjel, kevéssel tizenegy óra előtt Buda

pesten súlyosabb természetű vasúti szerencsétlen
ség történt. A szabadkai éjjoli személyvonat 
összeütközött egy tehervonattal a Külsösoro'.séri- 
ut közelében lévő töltésen, de az Összeütkö
zésnek a gondviselés különös kegyelméből, A - 
lott^a nines. Titenhdrman kisebb-nagyobb mértéiben 
megsebesültei s Isten csodájaként éppen abbéi a 
vaggonból, amely a magos töltésről lefordult és 
összeroncsolódott, a három másodosztályú utas 
toljosen éppen menekült meg. A két lokomo'iv 
és a pályatest erősen megrongálódott s ugv a 
szomély-, mint a tehenonatnuk podgyászkocsija 
siklott ki és pusztult eb

•
Tíz óra harminc perckor indult cl menetrend 

szérint a keleti pályaudvarból Szabadkának a sze
mélyvonat s a lorenc városi pályaudvart oda hagyva 
már a Budapest-küérö állomás leié közeledett, amikor 
erős csattanas közepett hatalmas lökéstől a jórészt 
éjjeli nyugalomra készülődő utasok egymásnak estek, 
az ülésekről lebuktak. A vonat az ijesztő zökkenés 
után csakhamar megállóit 3 aki osak ajtóhoz jutott, 
leugrált a sötétségbe.

Egy-kót pillanat múlva, a zűrzavaros fntkosás 
után nyilvánvaló lett, hogy összeütközés történt A 
lámpások világánál kitűnt, hogy a szemé.yvonattal 
szemben egy másik vonat került a hét-nyolo méter 
magas töltésen s hogy a heves karambol következté
ben a személyvonat podgyászkocsija és egy másod- 
osztályú waggonja kiugrott és lefordult a töltésen. A 
lokomotivok Jelig kisiklottak, de állva marad.ak az 
elgörbült síneken. A rémület első iélórájában, miköz
ben a ferencvárosi pályaudvarról és a kitérő állomás
ról segítség jött, annyi kitűnt, hogy etuberhalál uein 
történt.

A sértetlen kocsikban az utasoknak egv része 
znzódásokat és horzsolásokat szenvedett, s ezeket az 
utasokat a  tizenegy óra ntáu kiérkezett mén.ők gond
jaikba vették. A legnagyobb borzalommal mindenki 
csak azokra az utasokra gondolt, akik a töitós olda
lára dőlt másodosztályú kocsiban lehettek. De a vonat 
személyzete előhozta hamarosan ennek a vagon
nak az utasaik Egy kapitány a feleségével és 
még egy úri ember volt ebben a kocsiban. 
Ccsak elvesztették az eszméletükét, de a szabadban 
magukhoz tértek.

A  személyvonat épen maradt részét ezek után 
az utasokkal együtt a segítségül jött lokomotív vissza
vitte a ferencvárosi pályaudvarba a tehervonat nagy
számú kocsijait a túlsó oldalon a kitérő állomásra 
vontatták s a fáklyák világa mellett vasúti munkások, 
mentők és kisszámú közönség mozgolódtak még a 
felfordult kocsik körül.

Időközben kijött Boda Dezső ügyeletes rendőr- 
kapitány Bóuis fogalmazóval Bockclberg felügyelővel 
és egy sereg rendőrrel, meg.elent továbbá dr. Fletseher 
Kornél vizsgálóbíró.

Az első kihallgatást ott a töltésen Roda kapitány 
végezte. Kivallatta Magyar Jánost, a 81-ik számú 
tehervonat lokomotivvezetójét, akinek egy kis ütésen 
kívül semmi baja nem történt. Vallomása szerint a tobor-
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Tonat, amelyet tolattak, éppen ott állott a Qregeraen-la- 
telop mellett a amikor ax erős kanyarodén a feléje jövő 
vonatot észrevette, már hiába akarta hátrainditani a 
vonatot, késé volt, a Bzemélyvonat belorohant

Lagler Lukács, a személyvonat lokomotiv-vezc- 
Uje azzal mentegetődzött hogy a kanyarulat miatt 
nem látta a tilosra állított jelzét s igy szaladt bele a 
tebervonat, miután már nem volt ideje a fékezésre.

— Milyen távolság elég arra, hogy kellően 
fékezhessen és a vonatot megállapíthassa ? — kérdezte 
télé Boda kapitány.

_  Száz lépés elég arra — felelte a mozdony
vezető.

Boda kapitány a ferencvárosi pályaudvar irá
nyában több mint százötven nagy lépéssel ment visz- 
oafelé, amerról a személyvonat jött és még onnan is 
dacára a kanyarulatnak, tisztán látható volt a tilosra 
beállított távjelzé piros lámpása.

A helyszínén végzett vizsgálat azt következ
tette, hogy Loyfer mozdonyvezetőt terheli a fe
lelősség súlyos része, mert nem látta meg a tilot 
'elzést. a további vizsgálatnak a feladata az lesz, váj
jon a kitérő-állomásról jelezték-e a lerencvárosi pá- 
iyandvamak. hogy a pálya nem szabad, s hogy a té- 
rencvárosi pályaudvar ez után a jelzés után, vagy a 
nélkül boosátotta-e útjára a személyvonatot. Boda 
kavitány e végből intézkedett, hogy a két állomásnak 
« mesglelelő időtartamra vonatkoző távirószalagjait 
lefoglalják.

A rondőrhapitány nem tartóztatott le senkit sem 
a vonatok lokomotiv-személyzetéből s szabadlábon 
hagyta Laglert is, mivel emberé.etben súlyosabb kár 
nem esett

A mentők három koosival vonultak ki dr. Ko- 
Míá igazgató és dr. Virosztek parancsnok vezetése 
a'alt Megsérültek: Kovács József tőkalauz, Bátor 
Henrik v a sú ti  t i s z tv i s e lő  LBvinger Adolf (Szabadszál
lás), Szalay Jenő utazó (súlyosabb sérülés), Ferlesz 
Adolf (Báos-Jaukovácz), Lásztá József (Kis-Kun- 
Halas), Ilermann Júlia (Foktő), Haraszti Lajos (Tas), 
ilarcanko János fűtő (Szabadka), Magyar János moz- 
donyvozető, Fehér Sándor közúti villamos kalauz és 
még ketteu egészen jelentéktetenül.

A vonatot több órai késéssel egy danaparti vágá
nyon indították útjára, A megrongált pályát csak holnap 
hozhatják helyre. Jóval é'fél után a két lokomotív 
még sustorogva néz egymással íarkasszemet.

F Ő V Á R O S .

(*) A p é n z ü g y m in is z te r  le ir a ta . A magyar ál
lamvasutak gépgyártelepének a megbővitésére a pénz
ügyminiszter Kőbányán 22.217 négyszögölnvi fővárosi 
terület átengedését kérte négyszögölét 40 körönéért 
A közgyűlés kimondotta, hogy a telek négyszögölét 
60 koronán alul nem adja á t  A pénzügyminiszter a 
ma érkezett leiratában nagyon drágának mondta 
ezt az árt, mert a leltári értéknél is nagyobb. 
Remélte az ajánlatnak az elfogadását, mert a fő va
ros a gyáripar fejlesztésére irányuló törekvéseket 
mindenkor hazafias készséggel, de a saját jól felfogott 
érdekében is támogatta s alig hihette a miniszter 
iogy a főváros azt a méltányos e! árást, amelyet ed
dig a magánosokkal szemben követett éppen a kincs- 
arra» szemben fogja megtagadni. Kijelenti a minisz- 
fcr, hogy mind a mellett is lölemeli az ajáulatá- 

egységárát ötven koronára, vagyis a teljes
•e.tári bocsértékre s nem kételkedik, hogy a főváros 
hatósága ezt az ajánlatot most már elfogad a. Ragasz
kodik ahhoz, hogy a Deloj-utcának a Kőbányai-utig 
tervezett meghosszabbítását elejtsék. A vételügylet 
aeghiusnlása esetén — igy végzi leiratát a minisz
ter -  & gépgyárnak a székes.óváros területéről való 
wetleges kitelepítését kell fontolóra vennie.

(•) A jö v ő  é v i  b ú d g e t  A tanács pénzügyi osz
tálya nia terjesztette a tanács elé a jövő évi budget 
’̂rveietét. A költségvetés csak 4< 2.967 korona defi- 
^‘•ét tüntet íöL De hogy hogyan érték el ezt a mini- 
aails összeget, azt az expozé világítja meg. Az expozé 
^mondja kereken, hogy a költségvetést készítő 
pénzügyi osztály egyszerű mechanikai munkát vég- 
zett M önkényes törlésekkel s bevételi emelések- 

mert az ügyosztály szerint tulrigorózus össze- 
á-litáa metlett is a deficitnek 2 311.415 koronának 
•‘lane lenni. Ezt a nagv deficitet mechanikai utón 

a?y szorították le, hogy a kiadásokat 1,201.201 ko- 
r°°ávai redukálták, a bevételeket pedig 1,134.425 
koronával emelték. Sem a törlés sem az eme.és nem 
,oA‘ía- Az expozé felöli a löváros pénzügyeinek 
fĉ 8x történetét s elhárít az ügyosztályról, illetőleg 

Rácsról minden lelelősséget, mert a törvénv- 
ckt6ság semmi léle adóeine.ésbe nem ment bele s 
í &0-as bizottság mindeddig képtelen volt fájé- 

. pénzügyi programmal előállítani: megtaka- 
pedig minimálisak. A  v á r o s  nagy kölcsőneit

nagyobbára improduktív beruházásokra fordította. Ha 
igy halad a város gazdálkodása, nincs messze az idő, 
amikor a város pénzügyeiben lennakadás fog beállani. 
Az expozé ismételten kijelenti, hogy a pénzügyi osz
tály a költségvetéssel nem azonosítja m agát A  bud- 
got végső Összegei a következők: összes bevétel 
41.767.885 korona, kiadás 42,240.854 korona. Hiány 
472.967 korona.

(*) A  J ó lé ti b iz o t t s á g .  A harmincas bizottság ma 
délután ülést tartott Halmos János polgármester elnök
lése mellett. Ma a VIII. albizottság jelentése került a 
plénum elé. Ez az albizottság a kerületi elüljáróságok 
ügymenetének és ügyvitelének a megvizsgálásával 
foglalkozik. A jelentőst Springer Fereno szerkesztette 
s utalást tesz arra. hogy a kerületi elüljáróságok hiva
talaiban az ügykezelést miként lehetne gyorsítani és 
egyszerűsíteni. Springer Ferenc a többek közt azt 
javasolja, hogy a kerületi választmányokat vonják be 
a kerületi elüljáróságok egynémely teendőibe, amilyen 
például a közjótékonyság ügye. Ezzel egyrészt egy
szerűbbé válnék a hivatalos apparátus munkája más
részt pedig bevonná a polgárságot az autonóm ügyek 
elintézésébe.

Póhl Ferenc és Mezey Lajos elöljárók azt is 
hangoztatták, hogy a választmányi tagok nem volná
nak hajlandók nagyobb részt vonni az ügyek vite
lében.

Halmos János polgármester nagyon óha taná, ha 
a po'gárság tevékeny részt venne a közigazgatás 
vitelében; ámde tudjuk, hogy manapság vajmi ritka
ság az olvan önzetlen férfiú. aki nemes kötelezettség
ből vállalna el közcélra szolgáló munkát, igy tehát a 
javaslat elfogadását nem támogathatja.

A bizottság Herein Károly és Pesti Ferenc elül- 
járók felszólalásai után mellőzte az albizottságnak arra 
vonatkozó javaslatát, hogy a polgárság az ügyek vite
lébe nagyobb mértekben bevonassék.

Ugyancsak a VlII-ik albizottság javasolja, hogy 
a fölösleges írásbeliség elkerülése végett többrend
beli nyilvántartást szüntessenek meg, mert azok egv- 
része a tiszti főorvosi hivatalhoz, másrésze a rendőr
séghez van utalva s az ügyiratok nélkül, pusztán 
nyilvántartó-adatok alapján, érdemleges intézkedése
ket tenni nem lehet a hatóságoknak. Ehhez a javas
lathoz a bizottság hozzájárult.

A VíII-ik albizottság egyszerűsítéseket kíván a 
közélelmezési (vásárügvi) és az állategészségügyi szol
gálatban is így a vásárlelügyelői állásokat szerinte 
egyszerűen meg lehetne szüntetni, mert ahol vásár- 
csarnok van, ott nincs szükség reájuk a nyílt piaco
kon pedig ellát ák a vizsgálatot a tiszti főorvos és a 
kerületi állatorvos.

A plénumban Pesti Ferenc és Hamvay Sándor 
elöljárók ellenezték a városfelügyelői állások meg
szüntetését A  bizottság többsége az ő nézetükhöz 
csatlakozott.

A VíII-ik albizottság fölhozta, hogy a főváros
nál egészben véve rendszertelen a kerületi állatorvosi 
szakszó gálát. Az a baj, hogy a most nagyszámban 
alkalmazott kerületi állatorvosok, minden szakfel
ügyelet és vezetés nélkül működnek. Magáévá teszi 
az albizottság a központi igazgatás n íjászé rvezéséről 
szóló Márkus-lóle javaslatnak idevonatkozó azt a 
részét, amely szerint az állategészségi igazgatást a 
közegészségi igazgatástól okvetetlenül külön kell 
választani.

Ehhez Halmos János pártoló hozzászólása után 
a plénum hozzájárult.

Javasolja a VíII-ik albizottság, hogy az ipar- 
ügyi adminisztráoiöt az egész fővárosra kitér edő ér
vénynyel. elsőíokulag és egységesen kezeljék, mert 
ez tetemes munka- és költségmegtakarítással járna. 
Ennél a javaslatnál a polgármester azt az aggodalmát 
nyilvánította, bogv a hivatalok centralizálása igen 
nagy költségbe kerülne.

Hosszabb vita után a plénum abban a javaslat
ban állapodott meg. hogy ezt a kérdést a tanács ta
nulmányozza.

Az albizottság további javaslatait a következő 
ülésen tárgyalják.

(•) Kammermayer síremléke. A főváros kegye
lete volt polgármesterének, Kammermayer Károlynak a 
kerepesi-uti temetőben levő sírja lölé emlékművet 
állíttatott. A szobormüvet Donáth Gyula szobrászunk 
készítette el. Az emlékmű ta apzatával együtt három 
méter magas és tetején az elhunyt polgármester mell
szobra lölé a óváros gyászoló géniusza hajlik. — A 
sirem éket október 27-ikén délelőtt 11 órakor ünnep
ség keretében leplezik le, amely alkalommal a lepel 
lehullása előtt Halmos János polgármester lógja Kara- 
mermaver Károlv érdemeit méltatni. A leplezésen je
len lesz Márkus József főpolgármester, az csszes ta
nácsnokok és a lővaros hivatalai testületileg. Az 
emlékbizottság elnöke ma küldte szét a meghívókat.

(*) A fő v á r o s  é s  a  k ü lfö ld  é r in tk e z é s e . Liége 
belgiumi város polgármestere tegnap megküldötte a 
közigazgatásuk múlt évi állapotára vonatkozó beszá
molóját s hasonló jelentést kért cserébe a lő várostól.

(•) UJ kló e d o v o k  Budán. A II. kerületbeli pol
gárok ma küldöttségig  kér.é< a polgármestert hogy 
támogassa az uj kiskedóvók szervezésére vonatkozó 
kére.műket. A polgármester kilátásba helyezte a kí
vánság tejesítését.

(•) UJ építkezések A magánépitési bizottság 
legu abban a következő épitőongedéiyeket adta ki : 
Zuckermann Gvulának VII. kerület Dembinszv-utoa 
4.79. hrsz. háromemeletes házra, Kuncz Ferencnek
I. kér. Bors- és Maros-utca sarkáu 1939. hrsz. egy
emeletes házra, Rehner Mihálynak VH. kér. Kövér

Lajos-utca 2320. hrsz. földszintes házra, Török Máriá
nak I. kér. Orbán hegy 10012. hrsz. földszintes házra, 
Huszka Józsefnek III. kér. Bzemlőhegy 6116. hrsz. 
földszintes nyaralóra, Zaiosek Alajosnak VUL kér. 
Öröznvölgy-utoa 7204. hrsz. földszintes toldalék- 
épülotre.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
•• Vígszínház. (Bemutató előadás.) Rejtelmes kis 

bemutató vo t ma este a Vígszínházban, melynek titok
zatosságát egy álnév alatt rejtőzködő szerző adta 
meg. Magánál a színháznál sem ismerik a szerzőt sa  
kis darabban játszó színészek is nagy kíváncsian kér
dezgették ma este egymástól:

— Vájjon kinek a darabjában játszunk?
Yetélytársak a oime az egyfelvonásos kis darab

nak s a Vígszínház ominózus vigjátőkpályázatából buk
kant elő, mint legveszedelmesebb versenytársa a 
pályadíjnyertes Alma fának, mely annyi bajt zúdított 
szegény ifj. Bokor József fejőre.

Az é énk menetű s kedves és dialógjában 
könnyed kis bluette-nek szép sikere volt A titokza
tos szerző, aki Garzon álnév alatt rejtőzködik é9 
aki a próbák alatt Írógépen lekopogtatott levelek
ben (nyilván, hogy lel ne ismerjék az írá
sát) adott néhány instrukoiót a kis darabja elő
adására nézve, egy fiatal párt hoz össze egy állam
titkár előszobájában. A fiatal ember is, a leány is. 
egy kérvényt szorongat a markában: ugyanarra a 
kis postamesteri állásra pályázik mind a kettő. 
Ennyiben — vetélytársak. Voltaképpen azonban sze
relmesek. Szerelmesek egymásba s valami gonosz 
pletykaság választotta el őket egymástól, úgy, hogy 
az államtitkár előszobájában mint haragosakkal ismer
kedünk meg velők. Persze csak annyira haragszanak 
egymásra hogy előre is könynyen kita áljuk, hogy 
ez a két fiatal a legnagyobb harmóniában s mini 
menyasszony és vőlegény lóg a színről eltávozni. 
Előbb azonban el kell intéznie a szerzőnek a vetély
társak ügyét is. Nagyon ügyesen cselekszi meg ezl 
is. Miután a fiatal ember is, meg a kisasszony ka is 
bent járt a láthatatlan államtitkárnál, a kis posta- 
mesteri állást — az államtitkár ur nyilván nagy 
nőbarát, — a kisasszonyka nyeri el, de mikor 
diadalmasan jön ki az államtitkár úrtól a kinevezésé
vel, a fiatal ember meggyőzi róla, hogy a kenyérke
reset mégis inkább a lérfi dolga, visszamegy a 
államtitkár úrhoz és a kinevezési okiratba a maga 
neve helyett beíratja a jövendőbeli kenyérkeresőjét. 
A kis bluette ebben a tekintetben az úgynevezett nő- 
kérdést is érinti és nagy vehemenciával a mellett 
plaidoyái, hogy a nők vonuljanak vissza a kenyér- 
kereseti pályákról és érjék be azzal, hogy — szeres
sék őket.

Hát ebben aligha van te jesen igaza a titokzatos 
szerzőnek, de hát nem is az volt a feladata, hogy egy 
kis bluettenek a keretében megoldja ezt a nagy szo
ciális kérdést. Ami feladata volt, annak tisztességgel 
megfelelt. Elég kellemes kis darabot irt, melyet a 
Vígszínház illusztris premiére-közönsége szívesen hall
gatott végig s amelylyel jó egynéhányszor erősen 
megkacagtatta.

A kis vígjátékot Gazsi Mariska és Tapolcsai ját
szották. Franciás könnyedséggel és sok természetes 
igazsággal peregtették le a hangulatos és sok jó öt
lettel fűszerezett apróságot, úgy. hogy harminc pero 
alatt vége volt s többször is megköszönhették a jól 
megérdemelt meieg tapsokat

Erősen hívták a titokzatos szerzőt is. de nem 
jelent meg. Helyette Péchy Kálmán rendező lépett a 
lámpák elébe s a mikor az ismeretlen szerző nevében 
megköszönte a tapsokat, az érdeklődő parkettről több 
oldaról hangzott lel az a kérdés:

— Ki az ? Ki az ?
A övő mely annyi nagy kérdésre meghozza a 

feleletet, tán erre is meghozza. Addig pedig türelem
mel várunk . , .  (M—s.)

e
ü. i. A Vetélytársak szerzőiéül Bosnydk Zoltán, 

Mocsáry Lajos, Prém Józset sőt még egy — női szerző 
nevét is kolportálták a nézőtéren. Mi nem akarjuk —- 
a szerző engedelme nélkül — kivallani a nevét, hogy 
azonban a fenntebbiek közt nincs, az bizonyos.

A kis darab után a Pillangókisasszonyt adták s 
Pálmay l ka bravúros alakítását a legnagyobb gyö
nyörűséggel élvezte a minden zugában telt ház mely 
igazi ra ongással tapsolt a dívának. (J f—a.)

• •  F ilh a rm ó n ia . Ma kezdődött meg hivatalosan 
az uj zenes/ezon. a Filharmóniái Társaságnak, ennek a 
legelőkelőbb zenetestületünknek első hangversenye je
lenti a hangversenyek időszámításában az újév ünne
pét. Boldog újévet kívánunk a művészeknek is, ma
gunknak is. A Filharmóniai Társaságnak a főváros 
kulturális életében íölöttébb fontos a hivatása, ame
lyet eddig is becsülettel és sikerrel töltött be és re
méljük, hogy nőst, amikor uj emberek kerülnek az
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ügyek élére, derék müvésztestületünk a régi nyo
mon lóg haladni a régi cél felé. — A mai 
műsor tulajdonképpeni újdonságot nem hozott, olyat, 
amely még nem zendült föl hangverseny-csarno
kunkban. Beethoven IV-ik b-dur szimfóniája, Gold- 
mark: Scherzo a, sőt Liszt: Hunnok csatája című 
nagy leíró zenekölteméuyét már hallotta koncert- 
közönségünk. Kerner István biztosan árnyaló és 
lendületes dirigálása mellett a filharmonikusok re
mekül interpretálták a három zeneköitemónyt, — de 
külön kell megemlékeznünk Noszida Károlyról a jeles 
da*költóről és virtuózról, aki Ltszt müvének orgona- 
részletét mesterien játszotta. — Az est lónypont'a Bo- 
senthal zongorajátéka volt, aki csudás művészetének 
teljes ragyogtatásával játszotta Chopin e-moli Zongora
hangversenyét a filharmonikusok kísérete mellett Bősen- 
thal a jelenkor legnagyobb zongora-virtuózai közé 
tartozik, aki nemcsak bűvésze a legszerencsésebb 
techuikának, de hatalmas poétája is a maga hang
szerének. Nemcsak a tudása nagy, jómaga is 
nagy egyéniség. Minő igazságtalanság, amikor 
csak úgy beszélnek róla, mint a zongora ezer
mesteréről. De technika a oly ragyogó, hogy az el
kápráztatott szem nem látja meg az óriási individua
litást Uija csalogánydalt bűvöl ki a billentyű a óh 
majd a vihar zengését szólaltat a meg lélelmetes erő
vel. Milyen büvöiotesen édes kantilénát hallottunk, 
mintha napsugár csókolná a szivünket és szinte el
akadt a lélekzetünk, amikor az utolsó tételnek már 
annélkül is óriási nehézségeket nyújtó befejezését 
kombinált oktávokban dörögte. Vagy tízszer hívták 
ki a pódiumra a művészt, aki ráadással köszönte meg 
a közönség lelkes tüntetését. Eljátszotta Davidoffuak. 
cellóra irt Szökókutját a saját maga zongora átiratában 
az ismétlő technika boszorkányos tökéletességével.

( ö - M
** Ig a z g a tó v á lsá g  az O peraházban. Most, 

a szezon elején, amikor az Operaház iránt rég 
nem tapasztalt érdeklődés mutatkozik, lölöttébb 
váratlanul érkezik a hir, hogy müintézetünkben 
igazgató válság tört ki. Úgy halljuk, hogy gróf 
Keglevteh István intendáns tudtára adta Mészáros 
Imre igazgatónak, hogy 1902. április 15-ig érvé
nyes kinevezését nem fogják megújítani. Ami annyit 
tesz, hogy Mészáros Imro 1902. április 15-én meg
szűnik az Operaház igazgatója lenni. — Ezen 
a helyen, ahol Mészáros Imro igazgatósága na
gyon sokszor részesült igen kemény bírálatban, 
ki kell jelentenünk, hogy ezt a szeszélyesen rög
tönzött felmondást Mészáros Imro személyére 
nézve igazságtalannak, intézetünkre veszedelmes
nek, a tagokra nézve pedig demoralizálónak tart
juk. Tagadhatatlan, hogy Mészáros Imro ezt az 
idényt igen kedvező előjelek közepette indította 
meg és érdeméül kell betudnunk, hogy a közön
ség végrevalahára érdeklődni kezd müintézetünk 
iránt. Nagy hibákat követett el, de igazságtalan
ság nélkül nem lehet most tőle elvenni az érvényesü
lés lehetőségét. Hogy pedig az igazgatóválság kitö
rése a szezon kellő közepén minő anyagi és er
kölcsi kárral járna a raüintézetre nézve, azt fej
tegetni ugyancsak fölösleges. Hogy pedig az 
igazgatónak ez a rövides elcsapása demoralizálná 
a tagokat, az bizonyos, hiszen az Opcraház- 
ban, ahol csak kivételesen dédelgetett ked
vencek kaphatnak hosszabb szerződést, mig a 
többiek csak egv-két évi türelmi moratórium
hoz juthatnak, hadd érezzék mindig a ha
talmat maguk fölött, — azért se konszoliüálód- 
hatik a művészi szellem, mert senkise érezheti 
exisztenciáját biztosnak a szeszélylyel szemben.— 
Úgy tudjuk, hogy Mészáros Imre igazgató nem a 
legfelsőbb hatóságától kapta elbocsátását és igy 
remélhetőleg nincs kizárva, hogy ennek az elha
tározó fórumnak a döntése a krízis hírének de- 
mentiját fogja jelenteni. Végül följegyezzük, hogy 
J/éa/dm Imro utódjául olyasvalakit emlegetnek 
most egyszerre városszerte, akinek neve a már 
gyakori krizishirek alkalmából még sobse szere
pelt. Az illetőnek jelöltsége valóban általános 
álmélkodást költ: egy régi jónevü zenemű keres
kedő cég főnökéről van szó, aki utóbbi időbon, 
mint rendkívül szerencsés és élelmes impreszárió 
tűnt föl. Csakhogy azt mondják, hogy jelőltetését 
az Operaház igazgatói állására egy rosszakaratú 
konkurronse terjeszti viccből.

•• A N épszínház főpróbája. A Népszinhárban 
holnap, csütörtökön délelőtt tartják meg ifj. Bokor 
József Bolli és Bolond cimü uj énekes bohózatának a 
főpróbáját. Az újdonság bemutatója pénteken lesz.

•’ Az Operaházban holnap, csütörtökön bérlet
folyamban (115. sz.) Sába királynője kerül színre. A 
címszerepet Diosyné Bzulam itot Wasqvezné, a többieket 
Berts Ney D., Bt oviik. Szendrői és Mihályi játsszák 
A 111. lei vonásban e.ólorduió méhtanc solóját Schmiaek 
G. fejti.

••  C sa tá i Zsófi le á n y a . Csatai Zsófinak, a Népszín
ház felejthetellen komikájának a leánya, Csatai Janka, 
aki Hegyi Aranka szinésziskolájában végezte tanul
mányait a Tarka Színpadon kezdi meg színpadi műkö
dését Az itju leány, aki sokat örökölt édes auyja 
elloutálihatatlan komikai erejéből, bizonyára az elsők

közé lógja kiküzdeni magát a magyar szinmmüvó- 
szetben.

••  H annele a N em zeti Színházban. A Nemzeti
Színházban legközelebb bemutatóra kerül Hauptmann 
G erhardtuak Hannele cimü mesedrámája, melyet né
hány évvel ezelőtt a Magyar Színház is előadott A 
poótikus színmű címszerepét Török Irma fogja játszani, 
mig a többi szerep kiosztása a következő:

Gottwald — Gál. Mártha — Jászai M. Tulpe — BA- 
kosi Sz. Hedvig — Szilnyey A. Piesko — GaMnyú Hanke
— Faludy. Seivel — Latabár. Berger — Mészáros. A fe
kete angyal — Horváth. Angyalok — Paulayné, Tuboly Kle- 
mentine és R. Maróthy M. Mattéra pali — Yizváry. Wachler
— Gyenes. A szabó — Bózsahegyi. Asszonyok — Szacsvayne, 
Boer H., Borosa F.f Munkácsi M.

Hannelével egy estén kerül előadásra Meilhae és 
Halévy l'lngénué oimü egylelvonásosa, melyet Ambrus 
Zoltán lorditott A nevelő címmel magyarra {Szereposz
tása a következő:

Turques — Császár. Dauberthior — Gál. Leontine — 
Paulayné. Octáv — Dezső. Adél — Ligeti Juliska.

•• A K isfa lu dy színház szu bvenciója . A Kis
faludy-színház igazgatója még a nyáron kórvónynyel 
lordult a fővároshoz s tekintettel arra a hazafias 
misszióra, ame yet a főváros III. kerületének magya
rosítása körül teljesít, 12.000 korona szubvenciót kért. 
Felhozta .olyamodásában nyomós okait: hivatkozott 
rá. hogy anyagi áldozatokkal tartja lonn Ó-Budán a 
színházat, amelyben kizárólag magyar szerzők darab
jai kerülnek színre ; olcsó helyárakkal lehetővé teszi 
még a legszegényebb munkásosztálynak is. hogy 
színházba járhasson s ezzel kulturális célt szol
gál. A íőváros közgyűlése a kérvényt tudvalevőleg 
a közoktatásügyi bizottsághoz tette át vé.eményadás 
végett, a bizottság pedig, miután két tag át kikül
dötte a Kisfaludy-Szinház előadásainak tanulmányo
zására, egvhangulag elhatározta, hogy előterjesztésé
ben 0000 koronányi szubvenció megszavazását ajánlja. 
A tanács azonban, olyan megokolással, hogy a Kis- 
jaludy-Stinház n^m lelel meg feladatának, nem ter
jeszti pártolólag a közgyűlés elé a közoktatásügyi 
bizottságnak egyhangú határozattal hozott javaslatát. 
Nyilvánvaló, hogy csak hely te. en információk irányít
hatták a főváros tanácsát, mert a Kisfaludy-Szinház 
vezetősége hivatkozik az .,Óbudai hajógyár tiszt
viselőinek köre *, továbbá 2500 munkás nevében .,Az 
óbudai első munkástelepi asztaltársaság ‘, a „Gold- 
berger-gyár ;, „Spitzer-gyár \  a „M. kir. Dohány
gyár*, a ., Len ez-bőrgyár ‘, „Abelesz-bőrgyár ‘, keztyü- 
gyár. szeszgyár, téglagyár, Lőwy-féle íehérmosó-inté- 
zet, Munkás-Kaszinó, a Jóbarát ok-Asztaltársasága, a 
Cselka-Egylet stb. vezetőinek, végül mintegy 160 elő
kelő ó-budai polgárnak nyilatkozatára, amelyekben 
köszünetüket és elismerésüket nyilvánítják azért a 
kitartó munkásságért, amelylyel a Kis aludy-Szinház 
lelkes kis csapat a a magyarosodás ügyét szolgálja.

E hó 30 án fogja a közgyűlés a Kisfaludy-Szin
ház kérvényét tárgyalni s előreláthatólag nem fog el
zárkózni a színház méltányos kérése elől, amelyet a 
közoktatásügyi bizottság egyhangú határozatával jo
gosnak ismert el.

••  M űsorváltozás a M agyar Színházban. A
Magyar Színház vonzóerejü kasszadarabja, a Vestaszii- 
zek, Szoycr Ilonka gyengélkedése miatt egy estére lo- 
szorul a műsorról. Helyette holnap, csütörtökön a 
New York szépe kerül színre, a címszerepben Turchányi 
Olgával, mig Kissiet, a színház újonnan szerződtetett 
tagja, Almássy Iza játszsza.

• ’ A miske'cl színház bérlete. A miskolci szín- 
ügyi választmány larnay alispán elnöklete alait a 
miskolci színházat pályázat mellőzésével három évre a 
mostani igazgatónak, Szalkay Lajosnak adta arra való 
tekintettel, hogv a közönség általános megelégedésére 
működik. A társulat jobb tagjai Feledi Boriska. Sze- 
lestyei Elza Szegedi Zelma énekesnők, lloléczy Ilona 
drámai hősnő, Csőregh Jenő, Kemény Lajos énekes 
színészek. Bakó László drámai hős és állandó vendég 
Iletényi Elemér kémikus. A társulat legutóbb a Babát 
játszotta nagy sikerrel.

• •  F iz e té s k é p te le n n é  le t t  s z ín ig a z g a tó . S-A.-
üjhclyrG] láviratozzák, hogy Dobó Sándor volt győri 
színigazgató, aki néhány napja a sátoralja-ujhelyi 
színtársulat vezetését vette át, fizetésképtelen lett. Az 
országos színész-egyesület közbelépésével Mezei Béla 
színigazgató veszi át a társulat vezetését. Az előadá
sok szombatig szünetelnek.

•• G y e n n e k h a n g v e r e e n y  a T e le fo n  H írm on d ó
ban. A Telefon Hírmondó ma délután 5 órakor — mint min
den csütörtökön rendesen — gyermekhangversenyt rendez a 
kis előfizetők szórakoztatására. Közreműködnek a mai bang- 
versenyen; Eörffy Izabella, Lamberaer Hennette. V. Turcsányi 
Olga és Tuboly Klemcnlin urhölgvck, Latabár Kálmán, Mart- 
há:y K. Lajos, leniek Ferenc, Yendrci Ferenc és 7< l Jancsi 
urak. A hangversenyt Zörgő bácsi rendezi. Este a Telefon 
Hírmondó összes állomásain keresztül a Magyar Királyi Opera- 
ház e>öadása lesz hallható. Előadásra kerül Go^dinark nagy 
operája, a Sába királynője, Az opera közvetítése után az est 
folyamán érkezett legújabb híreit olvastatja fel a beszélő új
ság szerkesztősége, majd annak bevégcztévcl 11 óráig még 
cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül.

Commediante.
— Az Otthon mai előadása után. —

B udapest, október 23.
Az Otthon mai előadásáról nem akartam cikket 

írni. De Szász Zoltán kollegámnak a Budapesti Napié 
mai számában megjelent elmélkedése (Színész és trtf) 
arra bir, hogy megjegyzéseire néhány e. len-észre vé
telt tegyek, mielőtt magáról az előadásról szólok.

Azt írja Szász Zoltán: A szinész számára élet
mottóul ajánlom a walesi herceg jeligéjét: Ich dien'.

Nem tudom, melyik walesi herceg és hol han
goztatta ezt az élet-mottót? Azt sem kutatom: mért 
mondta németül é A walesi hercegek — még a hanno
veri ágból oda származónak is — angolok. Németül 
bizonyosan tudnak (éppen úgy, mint lranciául). de ha 
élet-mottókat, jeligéket mondanak a világ épülésére: 
nem valószínű, hogy németül fejezzék ki életük elvi tar
talmát, amikor nemzeti önérzetük és az állásukra való 
tekintet is arra kötelezi Ókét, hogy hazájuk nyelvén, 
angolul szóljanak nemzetükhöz és a nagy világhoz. 
Ez az Ich dien' úgy hangzik, mintha egy német iró 
már a maga nyelvére lorditotta volna azt, amit a 
wa esi herceg angolul mondott volt és Szász Zoltán 
ezt a német fordítást idézné A walesi herceg annak ide- 
jén taláu nem németül, hanem angolul mondta: 1 serve.

Egyetértek vele (Szász Zoltánnal tudniillik, és 
nem a walesi heroeggel) abban, hogy a színész „o 
drámairól szolgáljad De a szinész nem közönséges 
cseléd. Még az sem a minek Szász Zoltán erős le
nézéssel mondja: „magasabbrendü és szövevényes tör
vény ek szerint mozgatott marúmeM.“ A marionett báb; 
a szinész pedig lelkes teremtés; annál jobb és na
gyobb mennél több lélek van benne.

Szósz Zoltán azt tartaná eszményi állapotnak, 
ha a drámaíró minden egyes színésznek minden mozdulatát 
ő tanítaná be, — minden mondatnak a ritmusát, minden 
lélekzetvételt, minden arcizomváltozást minden ruhadarabot, 
szóval drámájának minden hatás-elemét sa,át maga 
határozná meg.

A magara részéről nem merném ezt eszményi 
ál apotnak vallani. S ha ez az eszmény megvalósul
hatna. attól tartok, hogy jól betanított szajkókat, nem 
művészeket látnék a színpadon; eleven, lelkes, hatásos 
játék helyett korrekt automaták gépiesen összevágó 
ensemble-jában lenne részünk.

Csak az él a színpadon, amit a szinész a maga 
szivéből, a maga elmélyedéséből, a maga inspiráció
jából merített és tormáit lassan-lassan organikus 
egészszó. A szinész a maga módja szerint teremt, amikor 
az iró alkotását, az iró képzelt emberét a színpadra 
viszi, megtestesíti, hus-vér-alakban elénk állítja. 
Ebben a — hogy úgy mondjam — reproduktív 
teremtésben mindenesetre alkalmazkodik az iró goudo- 
latához; az iró alakjait, az írótól kigondolt lelkiálla
potokat testesíti meg; azt a szöveget mondja, amit az 
iró képzelt alakjainak a szá ába adott De a kifejezés 
igazságát ő maga találja eh Ebben rejlik a szinész 
teremtése, zsenialitása, önállósága, foglalkozásának 
nagyrabecsülendő értéke. S amelyik sziuész nem a 
saját tehetsége, gondolkodása, művészi ösztöne, éles 
látása, tapasztalása révén találja mega kifejezés igaz
ságát: 8nnak hiába minden magyarázat. Abból lehet 
.,magasabbrendü marionett1, lehet a drámaíró pontos 
sokszorosító gépe, alázatos lak áa ; de művész, aki az 
élet igaz és mesteri ábrázolásával ragad el mindnyájun
kat, nem lehet soha.

A drámairó — aki néha képzettebb esztétikus és 
finomabb pszichológ, mint a szinész — adhat jó taná
csot a legkiválóbb sziuésznek i s ; részletek dolgában 
helyesen világosíthatja löl; okos magyarázattal be
folyhat a hang tompítására, a tónusok finomabb ke
verésére és ezzel igazabbá teheti a kiiejezést, elő
kelőbbé a hatást. Elismerem hogy ezek kívánatos 
korrektúrák. De csakis korrektúrák lehetnek a szinész 
saját felfogásából, saját érzéseiből, saját premeditációjából, 
saját eszességéből származott alkotásán.

A melyik színésznek mindent a drámaíró rág 
a szájába; a melyik színésznek még a lólekzetvételét, 
az arcizomváltozását is a drámaíró cirkalraaz/a ki: 
az a színész álljon bo Yost-léle type-writernak, gé
pelő kisasszonyok kopogó, billegető ujjai alá.

Arra is rá kell futtában mutatnom, hogy a 
drámaíró tehetsége és a szinész tehetségo két 
különböző tehetség, de a szinész tehetsége nem 
rabszolgája, hanem szövetségese a drámairó talen
tumának. A szinész tehetsége a maga terrénumán 
szuverén. A drámaíró jól meg tudja Írni a maga 
darabját; a szinész jól el tud a játszani. El tudja 
játszani még akkor is, ha semminémU magyarázatot 
nem kap a drámaírótól; sőt sokszor a drámaíró ma
gyarázatának ellenére; mert a színész a maga tehet
sége, intuíciója, művészi ösztöne révén jobban elta
lálja, hogv mi a jellemző mi a szép, igaz és hatásos 
a színpadon, mint a drámairó, aki rettentő hamisan, 
rettentő rosszul játszana a maga darabját, ha löicsapna 
a saját csalhatatlan interpretátorának.
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Ilotry a színészt ünneptik és néha túlságosan, 
nevetséges módon ünnepük: ez igaz. A szinészszol 

külOnösen színésznőről — Iotograíiák. képes leve
lező apók, kifogott fiakkerlovak, hasábos intervjuk. 
elmés fecsegések révén űzött kultusz néha visszata-
gzitó; és éu értem Szász kollegám bossznságát.

Azt is értem, hogy komolysága, finom ízlése 
haraggal lordul el a színpad pozőrjétől a régi szi
pog: iskola szálas aktoratól, aki fázik a lélektani drá
mától, a diskrétebb színezéstől és harsogva dőzsöl a 
„pár excellenoe sziuész-hatásokban?1

Ila tetszik együtt gyűlölöm vele az affektált 
önhitt. rutinból és virtuóz-logásokból élő komédiást. 
Bár nem tartom éppen szükségesnek és aktuálisnak, 
hogy harooljunk ellene. Ez a spécies lejárta magát. 
Semmivé tette az idő; az átlagos ízlés emelkedő szin- 
vona a. A közönség nagyon megokosodott. Delobellek 
számára nincs babérja többé.

Mindamellett, hogy a támadás nem aktuális, alá
írom és igaznak ismerem minden szavát. De abban, 
amit a modern sziuósz feladatáról és kötelességéről 
mond, nem értek egyet vele. Nem ismerem el igaz
nak, hogy Duse, Zacconi és Novelli rongygyá virtuóz- 
kodott szerepekkel járják be a világot és nem művészt 
jelenségek, hanem alsórendű színházakba való izgató érde
kességek. Mind a három nagy művész, éppen a mo
dernség szempontjából. Igazságosan ki foghatja rájuk, 
hogy a nagy gesztusokban és az álpathoszban gyö
nyörködnek ? Hiszen náiuk éppen az ember jellem
zése, a lélek analízise a “ • Hogy ezt rendkívül gaz
dag invencióvá, cselekszik, hogy részletező, okos já
tékuk meglepő árnyalataival, ragvogó színeivel elra
gadlak a közönséget: ez nem hiba, hanem erény és 
jól megérdemelt siker. Az sem bűn, hogy városról 
városra járnak. Nem vásári portékát visznek maguk
kal, hanem uj, eredeti modern és igaz művészetet 
Nem puszta bravúr, amit tőlük látunk, hanem tanul
ságos gondolkodóba ejtő, becsvágyra sarkaló igazság.

Nőm értek vele egyet, ha azt mond,a: »N’agy 
eg\ éniségek ? Eh. a színész még egyszer mondom. 
ne legyen nagy egyéniség, mert akkor nagy komédiássá válik.*

Még egyszer mondom én is hogy a nagy egyé
niség ad díszt mindennek irodalomban, művészetben, 
politikában; mindenütt, ahol kreációról van szó. Nagy 
egyéniségek nélkül a színpad nem volna más, mint 
korrekt statiszták unalmas középszerűségek gyüle
kező helye. A színész nagy egyéniségét nem úgy 
logom löl, mint erőszakos, tolakodó valamit A szí
nész nagv egyénisége abban áll. hogy busz-harminc 
különböző einber egyéniségét a jellemzés bámulatos 
gazdagságával testesíti meg. A színész nagy egyéni
sége az a képesség, hogy a maga egyéniségét eltün
teti, megtagad a és a szerző gondolatát, a drámaíró 
pszichológiáját viszi győzelemre hatalmas ábrázoló erővel 
a vig és szomorú játékok alakjaiban. Vagyis a szí
nész nagy egyénisége éppen azt szolgálja, amit Szász 
kollegám célul tűz ki, de több és lényesebb eszköz
zel nagyobb és mélyebb hatással, mint a „magasabb- 
rendü marionett1, akinek mindent a drámairó rág a 
szájába.

Kollegám elmélkedése igy végződik : „Vannak 
foglalkozások, melyek lényegüknél fogva nem valók 
a zseniknek. Ilyen a színészet, a nemes, komoly 
színművészet S éppen ezért a színészeknek le keil 
inondaniok arról a jelszóról, melyet Schvartze Magda, a 
drámai hősnők eme legkomikábbja szaval el egész fajtája 
nevében: Én vagyok én ! — Én szolga vagy ok, ez 
az igazi s ezt is logia a jövő színésze vallani.*4

Az, amit kollegám itt mond, a modern színé
szetnek nem dicsérete, hanem a legnagyobb mértékű 
degradálása. A modern színészet alatt tehát azt kel
lene értenünk, hogy többé-kevésbé tanulékony inasok 
állanak össze, akik óvakodnak minden kiválóságtól, 
nehogy a szabatos középszerűség egyenlőségén csorba 
essék. Olyan összjátékot kell alatta értenünk, melyből 
hiányzik a szín, az erő, a tűz, az illúzió. Olyan har
móniát, melyben nem gyönyörködhetünk lelkűnkből, 
mert szegény és banális.

A zsenit nem lehet száműzni sehonnan ; a szín
padról sem. De ne keverjük össze a vad zsenit az 
igazi zsenivel. A vad zseni hadd pusztuljon. Az igazi 
aseni nagyon becses jószág a modern színészetben
m. mert sonki sem komolyabb és nemesebb az igazi 
tseninél. Az, igenis, mértéket tart, fegyelmezi magát, 
Qagy igazságokat hoz löl az embori lélek mélységei
ből. gyönyörűsége és tanulsága a közönségnek, mert 
amikor jellemez, a szabatost Összeköti a kifejezés lé* 
Dyével és erejével.

A színészet komolyságát, nemességét jövöro is 
a komoly, nemes, kiváló taloníumok fogják megadni, 
nem a szolgalelkü kö.épgzerüségok és a lelketlen 
automaták. 8 a színészet nem volna komoly és nemes 
foglalkozás, ha ott a gondolkodó, teremtő, szárnyaló 
xsenmek nőm volna helye többé.

•
S ezek után Jászai Marira utalok, aki ma este

42 OttAeaban Magda szerepét játszotta. •’

Aki látni akarja, mi a zseni, mi a nagy egyéni
ség a színpadon: nézze meg Jászai Mari alakítását.

Jászai Mari alakításában Magda nőm a „drámai 
hősnők légkomikábbja", hanem az erős asszony, aki
nek az energiája érccé vált a nyomor, az élettel való 
harc tüzébon; aki szuverén ura a maga sorsának és 
fájdalmasan gúnyos megvetőjo mindennek, ami a 
konvenció és sablon nevében akarná megnyirbálni 
bata-massá nőtt szárnyait; akinek eibiszszük. hogy 
akarata dacosan lenséges, amikor azt mondja: Én 
vagyok én !

Ez a művészet rendkívüli, do minden vonása 
élet és igazság és szebben magyarázza, jobban meg
érteti velünk amit a drámairó mondani akar, mint az 
instrukció drótján mozgatott középszerűség legbuz
góbb szolgálatkészségo és tanulékonysága.

Nem a nagy gesztus, nem a csengő szó hat 
ránk Jászai Magda ában, hanem az alakítás kifogás
talan igazsága; az. hogy nincs benne semmi túlzás 
és szenvedélye mégis elragadó; az, hogy az élet 
szigorú hűségével rajzol és színei mégis pompásak. 
Ez a művészet tetőtül talpig lelkiismeretes, okos, 
fegyelmezett, modern és mégis magas régiókba emel. 
Nemcsak a közönséget emeli oda, hanem a többi 
színészt is; sőt magát a szerzőt is. amikor elbágyadva 
alant jár; alantabb, mint ennek a tüzes és büszke 
művészetnek a színvonala.

Gál ma este játszotta először Schwarze ezredest 
és igazi bemutatkozója voltaképpen ma volt Mélyen 
átgondolt, egységes, szép alakítása illett a Jászai 
Magdája mellé. A darab és az egész előadás sokat 
nyert ettől a kiváló ábrázolástól. Gál azok közé tar
tozik. akik nemcsak akkor játszanak, amikor beszél
nek. Hal gatása is sokat mond. Némajátéka tele van 
ki.ejezéssel.

Mihályit szintén uj volt a lelkész szerepében és 
a nemes rezignáoió hangját minden felvonásban ki
tünően eltalálta. V. Molnár Rózsi asszony Mariskáját 
kedvességéért dicsérjük. Ez a fiatal színésznő termé
szetességben haladt, amióta nem láttuk. Jobban beszél 
és leszteleuebbül mozog.

Á b rá n y i E m it

MŰVÉSZET.
Qj M a g y a r  il lu sz tr á to r  s ik e r e  P á r tib a n . E g y

fiatal magyar lestőmüvésznek: Monti Nándornak nem 
mindennapi sikereiről kapunk birt Parisból. Ezt a 
kivá-óau illusztrátori tehetséget Wlassict Gyula mi
niszter ledezte fel a Nemzeti Szalon internacionális 
tárlatán kiállított rajzaiból 6 ő küldte ki ösztöndíjjal 
a francia lővárosba. tanulmányai folytatása céljából. 
A fiatal művész meg is .eleit a'hozzá tűzött várakozá
soknak, mert rövid pár hónap alatt magára tudta 
vonni a legkényesebb művészi körök figyelmét is. 
Enoch. a legelső párisi renemü-kiadó cég máris 
állandó i.lusztrátorává szerződtette, úgy, hogy ma a leg
divatosabb kólák : Yvette Guilbert repertoirja, Rodolpbe 
Bcryrr-nck, a párisi „keringő-királynak* szerzemé
nyei. Paul Delmé-nck és Gábriel ^xfrwc-nek dalai Monti 
Nándor illusztrációival jelennek meg a könyvpiacon. 
Az első megjelent sorozatnak oly sikere volt. hogy a 
világhírű Machette-oég magához rendelte a fiatal mű
vészt s egyezségre lépett vele kiadványainak illusz
trálására A jeles magyar illusztrátor sikerét betetőzte 
hogy legutóbb Yvelte Guilbert, az Olympia „fine 
di6cuse(:-e, öltözőjének intim interieurjében modellt ü t 
egy crayon-rajzokból álló polrait-cyk usboz, mely a 
fellépései alkalmával a művész álla különböző pose-ok- 
ban felvett vázlatokkal s több francia művésznő arc
képével együtt már a télen látható lesz a párisi 
Salonbfin.

SPORT.
.*» Ügető versenyek eredménye. Az ügető ver

senyek mai második és utolsó versenynapjának ered
ményei a következők :

I. Kétévesek handicapje. Dij 1003 korona. Egy- 
fogatuak részére. Körmendi ménes G^w/Mja (hajtotta 
Stöger) első, Adebár második. Indultak m ég: Győző, 
Voina, Beneflci II., Bárány. Pring Robinson, lotali- 
zatőr: 10 : 26.

II. Ncwue/Aőn handicap. Dij 1000 korona. Egy- 
fogatuak részére. Báró Sennvey István Local a (haj
totta a tu ajdonos) első. Indultak még Alivá, Brava 
G. Queau of Scheybo. Totalizatór: 10: 20.

III. Feljöldi handicap. Díj 1200 korona. Iláringáa 
János Cjprice,e (hajtotta Jack) első, Brava G. máso
dik. Indutak még Pista, Liza, Látatlan, Gyúró, Cár 
Branka Pompás A., Tűzoltó II. Totalizatór: 10: 61.

IV. Kétévesek eladóversenye. Dij 1000 korona. 
VenesellŐi-ménes Zialotteje (hajtotta Balázs) első, 
Cyrano második. Indultak még Bárány, Kontrás, 
Volna. Totalizatór: 10 : 20.

V. Bérkocsisok handikapje. Dij 500 korona. Mike 
Károly 126. sz. kettős-bérkocsi fogata első, Hartmann 
Oszkár 205. sz kettős-bérkocsi logata második. In
dultak még Föglein Sáudor 221, sz., Ferség Sándor

31. sz. és Braun Jakab 66. sz. kettős-bérkoosi fogatai. 
Totalizatór: 10 : 18.

*" Bécsi lóversenyek. A holnapi programúinak 
a 10.000 koronás nagy bucsn-handioap a főszáma, 
egyébként egészen kis versenyek dőlnek el, ha a 
résztvevők klasszika lölöttébb is áll a kisebb verse
nyek nívójának. A bucsu-bandicapben sok ló várható 
a starthoz, többek közt Malice, Diadal Retour. Flo~ 
restan, Jubilee Beirűger. Alice, Akárhogy stb. Ezek kö
zül Malice olyan nagy k'nsszist képvisel, hogy még 
óriás terhével is nem jelentéktelen kilátással indul, 
mig az en\ hőbben súlyozottak sorában Akárhogy. Me- 
dicus és Cleo érdemelnek figyelmet Nagyon jó lovak 
találkoznak a kétévesek versenyében. Szinte nehéz a 
választás a sok jó kétéves közt, de annyi valószínű, 
hogy a Springer-istálló craokje. akár Afacca, akár 
Mayor és Alesia jól fog Jutni. A háromévesek aka
dályversenye Corelli II . és Socius közt fog eldőlni. 
Tipjeink holnapra a következők:

I. Springer-ist.—Alesia, .
II. Krausz-ist.—Kezdő. •

III. Akárhogy—Malice.
IV. F éltorony—N e engedj.
V. Cavalcanti—Marchioness.

VI. Corelli II.-Mautner-istálló.
V1L Silvio—Via Appia.
A bécsi lóversenyek eredményéről— minden

más orgánumot megelőzve — ezúttal is a lelefon Hírmondó 
utján értesülhet a fővárosi sportközönség, mert a Telefon 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései alapján már 
a kora délutáni órákban részletes tudósítást olvastat fel két- 
futamonkint a versenyek eredményeiróL Minden versenyered
mény felolvasására kétszeres riadójellel hívja fel az elő
fizetők figyelmét a beszélő-újság szerkesztősége.

Nyilttéi*.

Osztálysorsjegyek
a mos kezdődő V. húzáshoz e re d e ti á ro n  

k a p h a tó k :
>/i s o r s je g y  13 kor. I lh  s o r s je g y  3 .— kor. 
»/s w 6  kor. | i/s «  1 .5 0  n

B i m i ' F S T ,  IV. k é r .,  V á c i-u tca  3 7 . SS. 
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T e l j . ,  t i t o k t a r t á .  b i . t s . i t t a t i f c .

á t v é t e l .
V a n  s z e r e n c s é m  a n . é. k ö z ö n s é g n e k  é s  k á 

v é h á z a m  i g e n  t i s z t o l t  s z o m s z é d s á g á n a k  t i s z 
t e l e t t e l  b e j e l e n t e n i ,  h o g y  a z  o l ő n y ö s  h í r ű

„ V  v é h á z a t
Vili., J ó z s e f - k 8 r a t 8 7 .  é s ü l l ő i - u t  36. s z á m  a l a t t
( s a r o k )  m e g v e t t e m  é s  a m a i  n a p o n  á t v e t t e m .  
F ő t ö r e k v é s e m  l e s z ,  h o g y  a k á v é h á z  e d d i g i  
j ó  h í r n e v é t  m i n d e n b e n  f ö n t a r t s a m  ó s  h o g y  
k i t ű n ő  k á v é t  é s  m i n d e n  o g y é h  k á v é h á z i  i t a l t  
ó s  é t e l t  c s a k i s  a l e g k i v á l ó b b  m i n ő s é g b e n  
é s  a 1 e g  fi g  y e 1 m e s e b b k i s z o l g á l á s  m e l l e t t  
k a p j á k  m e g a  t. v e n d é g e k ,  ú g y  h o g y  m i n d é  n- 
k’i m e g ö l  é g o d ó s é t  t e l j e s  m é r t é k b e n  k i é r 
d e m e l j e m .  K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

M O t W Á R  C T T D n S .

13«rv*AlÍn Á a  ö ® © nélkülözhetetlen mindeu- 
D j l v l l l l  v2> kinek, kj a bőrt melegség,

ByroUn-szappan s & W * SS’
Kapnató gyógyszertárakban, droguistáknál, illatszerkereske
désekben ós dirokt n r Prflf 0 Pnmn Béci. VI. Amerling-

a gyárosnál üli Ul3T Of uOlUp. strasse 2.

Császár-fürdő B udapesten . C ls ö ra a ^ a  kénaa hóv- 
vízü tf.vdgyfUrdft, p a ra tla n  rosfürc’.o- 
v e l, legmodernebb lasaptürdokkel. 
p o m p á* á rv A n y v tn is zp d A k k a l. k<>- 

. . . .  . .  ,  ts  k á d fü r d ő k k e l ,  2<XJ k f t jc la e *  lakomán é8 téli gyógyhely esebAral. A legszolidabb kezelés.
■ ■ l * r o « p « k t ! ia  I n g y e n  <S« b é r n i e n l v e .  ■ ■■■

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ C zolgosz k iv é g zé ie . Az elnfikgyilkos 

Ctolf/ose Loót október 29-én fogják kivégezni. 
Egyik legújabb vallomása az, hogy néhány hó
nappal a gyilkosság előtt állami hivatalt kéri 
Mae Kinlcytöl, de nem kapott. Ez a vallomása 
m ég elvtársai előtt is nyomorulttá teszi emlékét.

§§ H it év mnltin. Körülbelül hét esztendeje, 
hogy jólészi Chássir Károly, az egykori Haas és Deulseh 
cég egyik nagy uradalmának lóerdésze megölte a cég 
egyik lónökét, IW.vA Lajost. Chászár akkoriban el
vesztette az állását s emiatt annyira kétségbeesett, 
hogy revolverrel agyonlőtte egyik lónökét, Deulseh 
Lajost A biróság (t.-eszíendri /igyAazra Ítélte Császárt,
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is  most, miután büntetésének háromnegyedrészét ki
töltötte, löltételeeen szabadlábra helyezték. A megtört 
ember tegnap hág ta el a legyházat és már el is 
utazott jövendő tartózkodási helyére, a gömörmegyei 
Kokadára.

§§ A B ernstelnék ordója. Megírtuk jő minapá
ban, hogy a király a párisi nemzetközi kiállítás bezá
rása után Btmrtein Károlynak a koronás arany érdem- 
keresztet adományozta. Ez a királyi adományozás 
tévedésen alapult, mert Bemslein Károlynak már hnsz 
év.óta nem táj semmije. Legkevésbé a gomblyuka. A 
derék ember ugyanis húsz év előtt meghalt Valamikor 
a Bemstein József és fia eégnek volt tulajdonosa. Az 
ordót ebben a minőségben kellett volna megkapnia, ha a 
halál jóval a kitüntetés előtt el nem szólítja. A logikának 
sokszor emlegetett örök törvényei szerint az ordó a oég 
mostani lőnökének, Bemstein Sándornak dukál. így lóg
ták löl az intéző körök s bizonyosan meg is kapta volna, 
ha a végzetes tévedés megint bele nem avatkozik a 
dologba. Az njabb végzetes tévedés pedig abból állott, 
hogy az ordót egy másik Bemstein Sándornak kéz
besítették, ki habozás nélkül eliogadta, leltüzte és 
meg is köszönte. Mire pedig a tévedés kiderült, hal
lani sem akart arról, hogy az ordót jogos tulajdono
sának átadja. Hiába követelték, hiába pűrölték, 
Bemstein Sándor makacsul megmaradt a mellett, 
hogy ó nem tévedésből kapta az arany érdem
keresztet Nagyon méltónak mondotta magát reá 
egyik minapi tárgyalás alkalmával. Ezt a szerényte
len álláspontot foglalta el ma is, mikor a logügyek 
igazgatósága a büntetőjárásbirósághoz iordult, hogy 
az ordót tőle visszaperelje. Ma sem boldogultak a 
makacs emberrel. Makacsul ragaszkodott az ordóhoz, 
s a legszentebb meggyőződéssel vallotta, hogy egy
általán nem történt tévedés. Janii járásbiró, minthogy 
a rosszhiszeműséget nem lehetett rábizonyítani, fel is 
mentette. De ezzel még nincs vége ennek az ope
rettbe való rendjel ügynek. A járásbiró ugyanis, 
minthogy kihágás esete látszik lenn orogni, az V. ke
rületi rendőrkapitánysághoz tette át az aktákat. Váj
jon boldogul-e vele a rendőrség? Alig hiszszük. Mert 
Bemstein Sándor a végsőig fogja védelmezni magát, 
és inkább meghal, semhogy a másik Bemstein Sán
dornak adja át az érdemkeresztet.

T Á V IR A T O K .

Párls október 23. Millerand kereskedelemügyi 
miniszter ma Loubet köztársasági elnöknek bemutatta 
a nemzetközi tömeg- és suly-értekezlet tagjait. Az el
nök üdvözölte a küldötteket azért a buzgóságért. 
amelyet az eléjük tett kérdések tárgyalásánál kifej
tenek és hozzátette, hogy az értekezlet nagyban hoz
zájárul a nemzeteknek egymáshoz való közeledéséhez 
és egymással va'.ő jó viszonyához.

Pária, október 23. Gottem szenátor kilépett a 
JLfeiÚM-esoportból állítólag azért, mert a csoporthoz 
tartozó legtöbb képviselő, köztük maga Meline is. a 
tegnapi ülésen a kormány mellett szavazott.

Berlin, október 23. A Reichsantetger jelenti: Vil
mos császár ma délelőtt kihallgatáson fogadta Waters 
ezredes angol katonai attasét, aki átn ujtotta a csá
szárnak az angol Khina-érmet.

Berlin, október 23. Gró: Bttlow birodalmi kan
cellár tegnap este fogadta grói Degm londoni osztrák- j 
magyar nag> követet.

Berlin, október 23. Bőm Zsigmond, a Bőm és 
Busve-bankház Iónoké, hosszas betegeskedés után ina i 
meghalt, tíorn a berlini pénzvilágban előkelő szere- ! 
pet játszott és huszonkét részvénytársaságuak volt ’ 
jelügyelőbizottsági tagja. A cég tíorn végrendelkezé
séhez képest lel fog számolni.

A  N obel dij.
Chrietianla október 25. A Verdensgang írja 

ftogy a Nobel-díj bizottsága a békedij kiosztása e Ő1 
nem nyilatkozik, de biztosra vehető, hogy a dijat a 
svájci Dunant Henrik nyeri el. Hír szerint 37 tekin
tély ajánlotta Dunant-1. Dunant után a irancia Passy 
kapott legtöbb szavazatot.

P o litik a i affér.
Berlin, október 23. Tirpitz tengerészeti minisz

ternek oly affér,* támadt, melynek előreláthatólag su- 
lyos következményei lesznek. Egy választó-gyűlésen 
történt ugyanis hogy M titler-Sagan szabadéivüpárti 
képviselő idézte a tengerészeti miniszternek azt a mon
dását, melyet annak idején a flotta-ja vasiatok tárgya
lásakor sűrűn emlegettek. Tirpitz meg akarva nyerni 
a 6zabadelvüpértiakat a flottajavaslatok számára, 
azt mondotta, hogy ..minden uj hadiha ó e g ' - e g v  vív
mány a szabad kereskedelem érdekében?4 A szövet
séges agráriusok részéről e miatt Tirpitznek sürü 
támadásokat kellett tűrnie, mígnem most a Potf-ban 
kinyilatkoztatta a tengerészeti miniszter, hogy ez a 
neki tulajdonított megjegyzés koholt. E rre  MüUer-Sagan

is nyilatkozatot tett közzé, amelyben fenntartja állítá
sát. Politikai körökben nagy érdeklődéssel várják a 
konfliktus fejleményeit.

F ran oiaország  éa T örökország.
London, október 23. A Router-ügynökség 

jelenti Pártéból, hogy Franciaország^ eddig főleg 
azért nem lett kényszerintézkedéseket 1 örökország cllení 
mert attól tart, hogy ezek ott Msd /ovoroáof von
hatnának maguk után. Franciaország kívánsá
gára a hatalmak most közös /ulszólalásról tanácskoz
nak és egy esotlegos akcióról, melylyel a szultánt 
kényszerítik, hogy a berlini szerződésnek Macedó
niát és Örményországot illetőleg eleget tegyen. A ha
talmak esetleg ahhoz is ragaszkodnak, hogy a 
reformok végrehajtására garanciák nyujtassanak. 
Egyúttal napirendre hozzák a krétai kérdés uj ren
dezését. Oroszország most Németország nézetét 

uhatolja. Azt hiszik, hogy az összes hatalmak
ozzá fognak járulni a tervezett akcióhoz. 

V ilm os osászár k e g y e le te .
Berlin, október 23. Lotzing Albert születésének 

századik évfordulója alkalmából a zeneszerző sírjánál 
nagyszámú közönség jelenlétében ma délelőtt egy 
emléktáblát lepleztek le. A császár nevében gró' Hoch- 
berg vezérintendáns babérkoszorút nyújtott át, amely
nek szalagján a osászár neve van.

A  szu ltán  h og y lé te .
Konstantinápoly, október 23. Az Agence de 

Constantinople illetékes helyről fel van hatalmazva an
nak kijelentésére, hogy a Tribunanak a szultán állító
lag kedvezőtlen egészségi állapotáról szóló legutóbbi hírei 
épp oly alaptalanok, mint egy borlini és egy bécsi 
lapnak már előbb közölt hasonló hírei.

R o o sev e lt k ö z ig a zg a tá s i reform ja.
London október 23. A Standard jelenti New 

Yorkból: Roosevelt egy aran'-demokratát nevezett ki 
Dél-Karolinában a belföldi adók beszedőjévé, a javas
latba hozott köztársasági jelöli helyett. Roosevelt a 
többi államokban is hasonló lüggetlen magatartást 
szándékozik követni.

K orrupció N ápolyban .
Róma. október 23. Saredo szenátornak ma közzé

tett ankettje nagy feltűnést keltett. Saredo kíméletle
nül lerántja a lep.et a nápolyi városi tanács köny- 
nyelmü gazdálkodásáról. Konstatálja, hogy a deficit 
2 6 millió lírára rúg s ehhez járul az a 13 millió 
lírányi adósság, amely tizenkét év óta állandóan sze
repel a költségvetésben. A korrupció föltartóztathatat
lanul a tönk szé.ére juttatja Nápolyi A kibontako
zásra Saredo a gázvilágitásnak városi kezelésbo való 
átvételét ajánlja, ami 60 millió lírányi beruházást 
követet

A  k a ssze li csődök.
Faaazel október 23. Ma volt itt a törkölyszáritó- 

társaság osődtömege ellen bejelentett követelések ügyé
ben a felszámolási tárgyalás. Frics igazságügyi taná
csos, tömeggondnok jelentést tett a csődeljárás leiolvá- 
sárót E szerint 193 előnyös tételt jelentettek be 
72a 000 márka értékben 1619 nem élönyös tétellel 
szemben 177 millió márka értékben. A tömeg tartozá
sai és a csődeljárási dijak fedezetet nyernek, az elő
nyös tételek Boroztatnak. Az egyszerű csődkövetelé
sekre 1% os kvóta es k. A részietekben a jeleutés 
kifejti, hogy a csődméneg felállítása teljesen keresz- 
tülvihetet ennek bizon- ült. Már az 1894—95 ik év
ben, jóllehet 10 százalékos osztalékot fizettek, 
lénveges mérleghiány volt Az 1895—190ü-ik években 
mintegy 50 millió aktívát mérlegjavitásokkal mester
ségesen mutattak ki és ez alapon 21,380.000 márka 
osztalékot és tautiémet fizettek ki. Hogy az üzleti 
könyvekből a kétes követe éseket törölhessék, a Ge- 
brúder Sumpf und Genossen konzorciális számlát alapí
tották, ameiy a Leipztger Banknak .2  4 millió márka 
követelést engedményezett Az anvatársaságnak vala
mint a fi^kintézeteknek fönntartása már régi idő óta 
csak a Leipziger Bank eszközeivel volt lehe.séges. 
Schnndt igazgató csődtömege ellen 94 millió márkányi 
követeléseket jelentettek be. Hasonló nagyságú köve
teléseket jelentenek be a lelügyelő-bizottsági tagok 
ellen, akik D elták  hiba ától sz.ntéu C6ódbe (utoitak. 
Delvik rokonaival egyezség jött létre egy millió 
márkában.

Kasszel október 23. A törköly-szárító társaság 
osődtömeggondnoka ma bejelentette, hogy az elsőbb
ségi követelések 728.0C0 márkát tesznek ki, az egy
szerű követe.esek pedig 177 millió márkára rumiak. 
Az előbbi követe.ések kielégítése és a csődköltséuck 
ledezéso után a 177 millió márkányi egyszerű köve
telésre l®/o-nyi kvóta lóg. jutni.

K réta és G örögország.
Berlin, október 23. A National Zeitung Írja: Az 

a terv, hogy Kréta Görögországgal egyesittessék mint 
különböző oldalról jelentik, állítólag ismét jelentéke

nyen előbbre haladt, amennyiben Oroszország most 
elejtette az egyesítés elleu való kifogásait. Az a hir 
azonban, hogy Oroszország ily értelemben Iordult 
volna a védő-hatalmakhoz, mint beavatott helyről ér
tesülünk, teljesen alaptalan.

A  p ortu gá l k o n gregác iók .
Llssabon, október 23. A szerzetes-rendek leg

nagyobb része a kormány legutóbbi rendelote értel
mében beterjesztette alapszabályait.

A  fran ciaország i sztrájk .
Bt. Etlenne. október 23. A bányamunkás-szin

dikátus bizottsága tegnap négy szavazattal kettő ellen 
az általános sztrájk elhalasztását határozta el. Elhatá
rozták továbbá, hogy a kormányhoz egy jelentést 
küldenek.

P ánam erikai k on gresszu s.
M exikó, október 28. A pan-amerikai kongresz- 

szust ma délután megnyitották. Ebből az alkalomból 
a fényesen kivilágított városban különféle ünnepsé
geket rendeztek.

A z anark h ista  törvén y .
Párls október 23. A képviselőház 402 szóval 

132 szavazat ellenében elvetette Fivianinak az 
anarkhista-törvény eltörlésére vonatkozó indítványát

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Boroszló, október 23. A Breslauer Zeitung je

lenti: Az itteni Ueilbronn J. lóheremag-kiviteli cég. a 
kartliebi gőzmalom tulajdonosa fizetési zavarokba 
jutott, amelyek, tekintettel a félmillió márkát meg
haladó passzívákra, alig lesznek leküzdhetők. A cég 
egyik beltagja, Ueilbronn Róbert, öngyilkosságot köve
tett eL

Jokoháma, október 23. A pénzügyminisztérium 
közhírré teszi hogy három hőnap alatt visszafizetendő, 
hét százalékkal kamatozó kincstári jegyeket bocsát ki 
tiz millió jen értékben. A bondoknak küllőidre való 
eladása ügyében folytat ák a tárgyalásokat

W ashington október 23. Long tengerészeti ál
lamtitkár a most Cavitében időző bodier ellentenger
nagytól a kővetkező táviratot kapta : Samar-szigetén 
fölkelés van. A New York páncéloshajó ma 3( 0 kato
nával Capalognaba indult. Majdnem az egész tengeri 
haderőt tíamarban vonák össze.

London, október 23. (Gabonapiac.) Az irányzat 
általában szilárd. Amerikai tengeri tys p.-vel maga
sabb dunamelléki 6 p.-vel magasabb. Városi liszt 21 
sh. 6 p. — 28 sh. Repceolaj 25 sh. 10»/i p. Tengeri 
24 sh. Behozatal: búza 40.000. árpa 6u00, zab 40.000 
q. Erősen esik.

Beos, október 23. (A Budapesti Napló teleronje- 
lentése.) Az árfolyamok elaprózódása a mai tőzsdén 
is tovább folyt, de várakozás ellenére a fedezeti ke
reslet oeak csekély volt s erre realizációs vásárlások 
állottak be a így az árfolyamok átlag 3 fillért vesz
tettek. Csak őszi zabban voltak az eladók tartózko
dóak s igy e cikk 7.17—7.19 koronával tartott maradt- 
Ami a külföldi jelentéseket illeti, Liverpool szilárd 
magatartást követett, ellenben a new) orki és a konti
nentális piacok árjegyzései gyöngültek. Köttettek: 
Búza tavaszra 8.50—8.48—8.49, rozs őszre 7.31—7.28 
rozs tavaszra 7.48, zab tavaszra 7.51—7.49, tengeri 
szeptember—októberre 5.44, tengeri május—júniusra 
5.34—5.35, búza őszre 8.17—8.19 korona. Fölmondot
tak 600 métermázsa tengerit Zárlatkor maradtak : rozs 
őszre 7.8u—7.31. rozs tavaszra 7.44—7.46, zab tavaszra 
7.60—7.61 korona.

Nev^Tork, október 23. (Terménytőzsde. (Zárlat.' 
Gyapot: New Yorkban helyben 8.B/e 8.®/s> okt-re
7.77 (7.65). Januárra 7.81 (7.89 h New-Orleansban
helyben 7.’/s (7.’/s). — Petroleum: btand white New 
Yorkban 7.66 (7.66> biand whito Philadelphiában 
i.6O (7.60). Kahned in Cases 8.75 (3.76). Credit 
Ba*ances at Oil City 1.30 (1.30). — Z n r : Western 
stearn 9.60 (9.60). Rohe és Brothers 9.66 (9.80 . — 
lengem iráuvzata igen szilárd. Ckt.-re öü.’/i uO.%1 
Decemberre 61.®/< (61 — — Májusra 62J/1 (62.—). — 
búza irányzata szilárd.— Piros ószi hegben 79’ s 
78.#/a>. Októberre 76.V1 (76.*/a>. Decemberre 76.’/, 

(76.M). márc.-ra —.— Májusra 79.*/t (79.*/«,.
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/i í l  */» l. — 
kávé: lair itio í. sz. 7.— (7.*/s>. Okt.-re 6.10 (6.46). 
Januárra 6.85 (6.70). — Löszt: bpnng Wheat
c e a r s  2 . 8 0  ( 2 . 8 0 ) .  —  Cukor: 3.®/e (3.®/g). — On: 24.85 

2 4 . 8 6 ) .  — Réz: 1 6 . ’/ s  ( 1 6 .  V s ) ,  —  ( A  z á r ó j e l b e n  l é v ő  

s z a m o k  a  t e g n a p i  a r a k a t  jeizik.)
Ghloagu, október 23. (lem  énytózede.) (Záriat.): 

Basa iráuvzata szilárd. Ukt.-re 70 V, 69.®7t i. Deo.-re 
71.— (7Ü.*/s)- 7engem iranviaia igen szilárd (Októberre 
65.1/! (54.—). — Znr: Októberre 9.02 (9.10). —
Januárra 9.92 (9.90). — Szalonna short clear b.96
(8.96). — Sertéshús: Októberre 14.82 (14.62). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat joizik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.

Őszi dalok.
L

Hfls siói szágúldoz utcán, tőrén:
Az ősz im bekopogtatott;
Teát főzünk már — úgy mint tőlen,
S jól becsukjuk az ablakot.
— Oh mivelhogy az őszi szellő
— Sajnálatos bár, do igaz ! —
Nem oly bohó, vígan szökellő,
Amint a nyár szellője az.

És mily más most az utca képe ;
Hogy elváltozott, óh de hogy,
A nagyvárosnak ezer szépe
— Fehér ruhában — egyre fogy I 
Oh hova tűntek, hova lettek ?
Kérdem, de választ nem kapok,
A bájos nyári toaléttek,
S a népszerű bár kalapoki

Hol vannak a szép nyári esték
— A liget hüs fái a la tt! —
Mikor randevúnkat kilesték
S a csók — már másnapra m aradt!
. . .  A csipkebetétes ruháknak 
Vidám, szép kora á dicu 1 
Jövőre talán újra látlak,
Mikor a szezon visszajö 1

n.
Bolondja voltam egész nyáron
Két apró szarvasbör-cipönek,
Jobban mondva, annak ki hordta,
Kgy éj szemű, de szőke nőnek 1

Az éjszeraü, do szőke asszony
Árnyéka voltam egész nyáron,
I)e most a szürke kis cipőcskék •
Szép asszonyát hiába várom!

Hiába várom ; mert csak addig
Van alkalom flirtelni — kellő,
Mig a hideg nem száműz téged.
Bájos kis szarvasbőr — cipellő !

K ém ény  Sim on.

-f- A fogo ly  elnök. Az amerikai Egyesült Álla
mok elnöke íoiroly a saját országában, mert neki, 
mint az áuam .e ének, tilos az ország határán átlépni. 
Mao Kinley szigorúan ragaszkodott is ehhez a sza
bályt) >z. A mu.t tavaszon mio ölt a déli és nyugati 
aljara indáit az elnök, közhírré tették, hogy Mao 
kin.ev találkozni lóg Mexikó állam elnökével, Diez- 
zaL Mikor Mac Kinley Texasban meglátogatta El 
Pasot ahol Diaz küldöttei is üdvözölték, kifejezést 
adott óhajának, hogy egy tekintetet vethessen a szom
széd államra. El Pasot e helyütt a Kio-granden

l t  E  G É  N Y.

TÜ ZZEL-V A SSA L.
Irta: S IE N K IE W IC Z  H E N R IK .

(W) -------

A herceg hivatalnokai, a komisszáriusok, a Bta- 
roszták,a béilők és a zsidók szintén idefutottak, mert 
őket kereste mindenütt először halálra a feldühö- 
dott nép. Az nsztrnkháni tatárok és az utazó ke
reskedők Lubniobo vitték az áruikat, mert itt 
biztos menedéket véltek találni. Ezrével állottái: 
a különböző jármüvek, a nemesek bintói, a pa
rasztok taligái, a tatárok bricskái a tereken. A 
szegényebb omborek a szabad ég alatt tanyáztak 
sátorokban, tüzek égtek az utcákon, s ott tűzték 

kondérokban az ételt. Zúgott az egész város, 
mint a méhkas, minden fajta nemzotségü ember 
tolongott az utcán, kiáltozás, útkozódús, szitkozó- 
“88, kutyaugatás, gyereksivalkodás, mnrhnbőgés 
“síigzott mindenfelé. Ujjongva fogadták a be
vonuló sereget.

— Itt jönnek a megmentöink I
A katonák nyomában odatódnlt a tömeg a 

bercegi kastély elé s éljenzott torkaszakadtából. 
4 logellentmondóbb híresztelések járták.

— A herceg ottmarad Lubuieonn.
— Dehogy I Lithvániába megy I 

. . . — Pihenni jö ttl Már meg is verte Chmiel- 
ütekijt.

A herceg eznlatt az ablaknál állott és szo- 
renpva nézte ezt a nagy tömeget és a kocsitábort, 

ez a két dolog csak akadálya volt a gyors 
c “rehaladásnnk, nyűg a sereg nyakán. Abbnn 
re®'nykodett, hogy Brahinon túl, ahol nyugalmas 
tu í í í ^  Két-zórodik a tömeg és nem az ő sere
dnél keres oltalmat.

A hercegnőről úgy rendelkezett, hogy egész  
“nyarával együtt W isniovcébe vonuljon.

épült hid köti összi Mexikóval. Az a kérdés 
merült föl, vájjon az elnök át fogja-e lépni 
a határvonalat? De nem lépte át, mert 06ak a 
hídig mont. Pedig a határvonal a hid közepéig tart, 
ameddig tiz év előtt Harrison elnök el is ment. 
Arthur és Cleveland elnökökre annak idején nagyon 
nehezteltek, amiért halászat és vadászat közben né
hány lépéssel túlhaladtak a határon s politikai ellen
feleik gyakran szemükre vetették ezt. Vájjon a libe
rális és reformokra törő Roosevelt tulteszi-e majd 
magát ezen a nevetséges határkérdésen?

•
-f- Asszonyosere. Egy angol lap beszél el egy 

olyan esetet, amikor két lérj kölcsönösen kicserélte a 
feleségét. LtHcnban történt, hogy egy idősebb íérfi 
fölajánlotta egy bárdijának, hogy cseréljék ki kölcsö
nösen a eleségeikot. Miután a feleségek is hajlandók 
voltak erre, kiállították a csereszerződést, tanukkal 
aláíratták és föl is bélyegezték. Inverneszben is volt 
nemrég egy hasonló eset Egy farmos, aki észrevette, 
hogy a lelesége szemet vetett egyik szomszédjára, 
ennek trélásan ajánlotta, hogy oseréljenek asszonyt. 
Hat hét alatt meg is történt a csere. Feltűnést keltő 
és ezekhez hasonló eset történt nemrég Amerika 
egyik nyugati államában, ahol egy idősebb mun
kás ember feleségét és négy gyermekét oda
cserélte egy másik munkásember féleségéért és 
ugyanannyi gyermekéért Hogy a gyermekek elvol
tak-e ragadtatva a cserétől azt nem lehetett megtudni, 
de hogy az asszon uk ujjongtak, az bizonyos. A leg
érdekesebb az. hogy a csere után is fenntartotta a két 
család a barátságot s kölcsönösen látogatták egymást, 
mintha mi sem történt volna. Álljon itt a sorozatban 
az a fiatal orosz paraszt, aki csinos, ifjú nejét egy 
középkorú hölgygyei elcserélte, de csak oly föltéto.lel, 
hogy a cserélő át vés i az anyósát is, aki megkeserí
tette az életét.

ü t  az é sza k i sark fe lé . A Jermak nevű
orosz jégtörő hajó visszatért északsarki utjáből, miután 
az orosz lapok szerint, derekasan meg.ölelt föladatának. 
Az expedíció előtt az eiülső csavart eltávolították, 
mivel egy előbbi utón már kitűntek ennek a hiányai. 
Nova a Zeml a közelében három tejes hétig künt 
kellett a JermaAnak előre haladni. A jéggel való harc 
nem volt könnyű, de azért a jégtörő hajó mégis ke
resztül törte magát. Máskor meg oly hata más jéghe
gyek közé került, hogy nagy súlya dacára félinéternj i 
magasra lölemelte a hajót a jég. Egy másik esetben 
ő méternyire csúszott a jégen de végre mégis ke- 
resztültörte a jeget s jobb oldalára dőlt, de baja azért 
nem lett

Az expedíció íŐieg a Jegestengert tanulmányozta 
Novaja Zem ja és a Fereno Józset-löld között. Hat- 
vanszor kutatták a tenger mélyét s a legváltozatosabb 
organizmusokat hoztak löl a tenger mélyéről. Palibin 
botanikus nagy gyűjteményt szerzett a tenger, vala

A kocsikra fölrakták a podgyászt, indulásra 
készen állott minden. Griseldis hercegasszony 
bátor szívvel és erős akarattal vezette az előké
születeket és ez megnyugtatta a herceget is, aki
nek faji ez a válás. Mert válnia kellett belátha
tatlan időkre hitvesétől és Lubnictől attól 11 meg- 

j hitt. barátságos lészektől, annyi dicsőséges és 
l boldog nap színhelyétől. A cselédség is busán 
; lehorgasztotta fejét, mert sejtették, hogy a herceg 
: távol! 'tében beront a városba az ellenség és kő 
! kövön nem marad akkor itt. Es jajveszékeltck és 

sírtak az asszonyok és igv búcsúztak otthonuktól.
— Látunk-e még valaha f

VIII.
Skrzetuski, akit a szerelem és a félelem 

űzött, megelőzte a sereget és izgatottan rontott 
be a hercegi kastélyba.

— Hol van Sagloba? Hol van Ilelena?
De nem találta őket. Kétségbeesetten rohant 

a szállására, I ( zárkózott a szobájába és csalódott 
reményein keseregve beléveszctt a fájdalomba és 
f é le le m b e . Do azután magához tért és elűzte ezt 
a két ret'.enctes őrzést léikéről, miként n csata
téren elűzi a haldokló a testőre ’eszálló keselyü
ket és hollókat. Bízott a Sagloba ravaszságában 
és roosi már emlékezett, hogy két meztelen em
bert talált a nádasban. Azoknak a ruháit öltötték 
hát töl a szökevények 1

És az istenben is bízott. Az ég nem akar- 
halja egy ártatlan liatal leány vesztét.

— Hogy kegyesebb legyen iránta, imádkozni 
fogok értő megtisztult lélekkel. Meggyónok.

A prépost, akit gyéntatóul kért, elvezette a 
kápolnára és szeretettel hallgatta végig. Intése
ket adott aztán néki, korholta a fogyatkozásaiért, 
orősitette a hitében.

— Nem illő dolog, hogy a keresztény ember 
kételkedjék az Isten kegyeimében és kétségbe
essék a saját sorsa fölött, mikor n haza lorog ve
szedelemben. Mert több könny kell, hogy hulljék 
a nemzet jóvoltáért, mint az egyos ember boldog
ságáért.

mint Novaja Zemlja és a Fereno József-föld növény
zetéből. Ezenkívül elkészítették Novaja Zemlja föld
rajzát és egy térképet Szuohoi Nősről.

Az expedíció kutatásai számos eddigi föltevést 
megdöntötték. így azt hitték, hogy a meleg áram 
Novoja Zemlja mellett halad el, de kitűnt, hogy 
a víz az egész part mentén 1*8 fok hőmérsékletű. 
A Ferenc József-iöld közelében a hőmérsékleti viszo
nyokat tokintve kü ömböző rétegeket lehetett megál
lapítani a vízben. Fe ül egészen meleg, azután a 
közepén hüs és legalul ismét meleg a víz. Sótartal
mát tekintve ez a viz egyáltalán nem hasonlít a Golf
áram vizéhez.

Minél északibb, annál melegebb a viz és & Fereno 
Józseí-íöidtől szabad ut nyúik az északi sark felé.

Makarav tengernagy azon véleményének adott 
kifejezést, hogy a légtörő minden akadály nélkül 
megtehette volna ezt az utat. Még ha útközben nagy 
jégtömegekkel találkoztak volna is, azok sem okoztak 
volna valami különös nehézségeket.

•
-f- SeokendorfT grófnő regénye. Seckendorfl 

Melanie grófnőnek férjezett Mistress Baconnak öngyil
kossága Pesaróban a legsajátságosabb kontrasztját egye
síti e két végletuek: zajos élet és csöndes halál. A 
grófnő ugvanis, aki excentrikus természetéről és túl
hajtott idogességéről volt ismeretes életének utó só 
napjaiban a sportnak minden nemét gyakorolta, ko- 
csikázott, lovagolt, versenyekben résztvett, előkelő 
társaságokat fogadott s a nag) úri élet változatossá
gait a lehető legnagyobb mértékben kimentette. Mikor 
azután mindezt megunta és a zajos élet kimerítő 
élvezetei után nyugalomra vágyott: morfiummal vé
gezte ki magát És hogy milyen laza volt a kapocs 
az öngyilkossá lett excentrikus urhölgy és a vele 
együtt szórakozók között azt szembetűnően illusz
trálja az, hogy temetésén a leikészen és az eiföideiés 
körül segédkező szolgaszemélyzeten kívül — nem 
volt jelen senki. Sűrűn szitáit az eső. Így tehát az 
utolsó tisztelgés elmaradt

•

-t- M nstűink. Szegény miss Stone, az elrabolt 
amerikai hitténtőnő, mostanában sokat hallhatja ezt a 
szót Ez ugyanis a bolgár rab.ók nyelvén a váltság
díjat jelenti, amelyet miss Stone esetében 25.000 török 
fontban, vagyis körülbelöl .élmillió koronában állapítot
tak meg a rablók. Egyébként ezekkel a rablókkal lehet 
alkudni, különösen ha bolgárok, mert a törökök sokkal 
veszedelmesebbek. Azok türelmetlenek és rendkívül 
kegyetlenek. A bolgár rablók, az ugynovezett haj
dúk, kitünően vannak szervezve és fegyelmezve. 
Vezérük a harambasa. akinek rendszerint tizenkét 
fegyveres banditája van. Ezek, mint a népdal is 
mondja, nem ismernek apát, anyát nem törődnek a 
feleséggel, a drágával, mert a handzsár a szeretőjük 
s a pisztoly a leleségük ! Ezek a bo’gár ha;duk nagy

és  oly meleg, színes szavakkal beszélt a 
hazáról és oly sötét képét festette a pusztulásá
nak, hogy Skrzetuski szivét betöltötte a lelkese
dés és az aggódás, s a maga baját már maga is 
kisebbnek látta. A prépost pedig igy intette.

— Ki kell vetned a szivedből a kozákok 
elleni gyülölséget és haragot is. Meg fogod bün
tetni őket a példaadás okáért, mint a hazának 
és főként a hitnek az ellenségeit, mint a pogá- 
nyok szövetségeseit, de azután meg is fogsz bo
csátani nékik, s nem üldöződ őket bosszúddal, 
hogy neked is megbocsáttassék. És ha így teszol: 
vigasztalást ad nékod az Isten és visszavezeti 
karjaidba a kedvcsedotl

Megadta néki n íőloldozást, do vezekiést 
szabott reá.

— Reggelig itt leveri a keresztrefeszitett- 
nek a képe előtt a porban 1

Üresen maradott n kápolna. Lét gyertya 
pislákolt az oltáron és rózsás, meg aranyos suga
rakat vetettek a Jézus arcára, uki alabástroraból 
faragva, végtelen fájdalommal és jósággal nézett 
alá. Órákon át hevert előtto a hideg kőpallón 
Skrzetuski és érezte, mint hagyja el lelkét a 
keserűség, a gyülölség, a fájdalom, a kétség- 
beesés, a gond. Kiűzte őket onnan a vallás vigasza 
és belefojtotta őket a templom feneketlen sötét
jébe. Megkönnyebbülten lélegzett, erői visszatér
tek, megvilágosodott elborult elméje, érezte, hogy 
csupa hit már a bensőjo, a kétség minden árnya 
nélkül.

Ujjászülotvo hagyta oda reggel a templomot 
és csnpatjához sietett. A tisztok szemlét tartottak 
a legénység és a lovak fölött, azután kivonult a 
sereg a mezőkre és csatarendbe sorakozott.

Ezalatt a herceg a Mihály-székesegjházban 
misét hallgatott, azután visszatért a kastélybu, s 
a görög papságnak, valamint a lubnioi és kho- 
roli polgároknak a küldöttségeit fogadta. Trón
jára ült, körötte legelőkelőbb lovagjai állottak.

(Folytatása következik.)
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diplomaták. Vezéreik gyakran nagy politikai szerepet 
is látszottak s rendszerint igen müveit emberek. 
Hitov Panajob. a hírhedt vezér memoárokat is ir t  
Csirke.odókat a szó közönséges értelmében, nem 
tűrnek meg ezek maguk között Kitűnő rejtett helyeik 
vannak a hegv szakadékokban, ahol barlangjaik szinte 
hozzálérhetlenek.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem.

A kasaaod erb erg i vasúttársaság  elnöksége.
A kassa-oderbergi vasúttársaság elnöki állása Fáik 
Miksának lemondása következtében megüresedvén, a 
társaság vezető köreiben az a terv merült fel, hogy 
az elnöki állással Szabó Jenő lőrendiházi tagot kínál
ják meg Az erre irányuló tárgyalások azonban nem 
vezettek eredményre Szabó Jenő ugyanis arra való 
tekintettel, hogv Fa k Miksa az inkompatibilitási tör
vény életbe.épteiése után magára nézve össze.érhetet- 
lennek nélte ezt az áLást a képviselői mandátummal 
s figyelembe véve különösen azt, hogy az inkompati
bilitási törvénv m hamarább a lőrendiház tagjaira is 
ki lóg tér esztetni törvényhozás utján, nem logadta el 
a neki lela ániott e nők: állást

A n ew y o rk i tőzsde . New Yorkból jelentik ok
tóber 22-.ki kelettel Az értéktőzsdén ama várakozás 
miatt, bogi miként iog eldőlni a Northern Pacifio 
vasút ellenőrzésének kérdése az űz et vontatottan 
indult de később megszilárdult A Yanderbilt a 
chicagói és nortnwestern részvények erősen emel
kedtek. A zárat szabálytalan. Az értéktőzsde 
zárlata leié a Cbicago-Milvanke és a St.-Paul 
részvényekben élénk volt a vásár ás arra a hírre, 
hogy az úgynevezett Great-Northern-ügyet beiejezték. 
Hészvényiorgalom 38.U W darab.

A Xagyar Gazizzofeny-R^szvénytársaság folvó 
hó 20 an megtartott közgyűlése dr. bzakolczay Árpád 
ügyvédet a társaság igazgatósagaba választotta.

F illc x e ra s  szöllok . A tuvataios lap közli, hogy 
Alsó-Fehér vármegye Kis-Akna Vadverem és Ompolyic2a. 
Toromat varmegre Tista-Hegyes Vas vármegve Vetem 
és 'serdahely községei továbbá Kőszeg szabad királyi 
varos és Za a varmegye Fagy Kanizsa rt. varosa szől- 
leiben fii.oxera jelenléte miatt, a nevezett községek és 
városok batarait a löídmivelésügyi miniszter zár alá 
helyezte.

Vásárcsarnok. (Fríwos és Brus2t hatósági köz
vetítők üzleti elöntése.) A hűvösre tordult időjárás 
lolvtán az üz.e eg\re óbban élénkül és az utóbbi 
napok arr ha üzletmenete mar elrauu. Kitűnő minő
ségű friss áru 61 helyezhető el és almaban. habár 
egyre nagv mennyiség aerúl a piacra, az üzlet némi
leg szinten megjavult. Erdélyből való káposzta kere
sett és ára me ermázsánkint 3 oO—3 ÖÜ koronával volt 
értékesít betű Az egres cikkek árai ma a követ
kezők voitak: tíusnemúek: Helyi vágású marhahús 
hátúi a .'U—104 koroua ele e 60—88 korona vidéki 
marhahús hátul a >0-7J korona, eleje 50—60 korona 
1< o kilónként, minőség szer ű t — Éló baromfi rán
tani r a ő  csirke 1 — 1.20 korona, sütni való 11a 1 60—
2.— korona bízott kacsa la 4.-----6.60 korona hízott
lúd la 10—12 koroua páronként. — Vágott liba: első
rendű áru 1. 6—1.10 koroua, gyengébb minőség
1.-----1.04 korona kilónként. — Tojás vátozatianul
jó Kerestetnek örvend és eredeti ládánként la lriss 
telt áru 78 koronával volt értékesíthető. — Vajban 
kitűnő az űz et la centriiugált tea vaj nagyon jói kere- 
zett és minőség szerint 2.10—2.30 K-va. helyezhető el. — 
lőzővaj 1.40—1.80 korona, iehénturö 14—20 fillér ki
lónként N'agvon aian juk a va; rendszeres kiál itá6át 
SzóUö Friss, szép s s araz szőliő nagyon keresett és 
kiiogásta an minőségű és I-rendü chasse.asért 40—44 
fillér vöt e érhető. Muskatályért 40—48 fillér minő
ség szerűit. Vadítók; S:ép nagy nyulakat 2.40 ko
roua. süldőket 1 20—1 40 koronáért helyeztünk el da- 
bonként. Fogoly pár át 2—2 80 koronával őzet egész
ben mérve 1.40—1.60. dámvadat 0.60—0 70 korona ki
lónként.

~ u d a p c s tl se r te* -kon»um vásár. A terencvárosi
petróieum-rakodő-nai levő székes-iővárofii sertés-kon- 
/umvuear ar egvzese 1901. évi október 23-án résziét 
öl oarab. r.rxe/ett 826 darab. Összesen 877 darab, 
x^adatoti 600 oarab Maradt 877 darao. Napi árak 
120—lö t  ki ogranim suivnan 8b—94 koronáig. 220— 
-^0 kilogramm suivban 83—94 koronáig. 320—380 
kigr. suivban 80—86 K.-ig. Öreg nenéz páronkuit 
4Oo—600 kilós 80—86 koronáig. Mmac 90—94 ko
rona. A vasár lanyha volt.

A budapesti gabonatőzsde.
B u dapest, október 23.

A mai buzaüzlet nyugodt hangulattal és vonta
tott forgalommal nyilt meg. amely meuett az árak 
kezdetben néhány fillérrel estek. Később a véte.kedv 
javult és a tegnapi arak  jutottak felszínre. Forgalomba 
került 35.000 métermázsa búza.

L  adatott
buta liszavidéki 750 mm. 80 k. 8 K. 4'tys ., 

100 mm. 8P6 k. 8 K. 45 . 100 mm. 803 k . 8 K. 
35 L, iOvO mm. 80 k. 8 K. 46 ... 160 mm. 79 5 k. 
8 K. 45 L. l'JO mm. 79 5 k. 8 K. 40 i. 200 mm. 
79 k 8 K. 40 h, 100 mm. 79 k. 8 K. 35 1.. 400 
mm. 79 k. s K. 32ty» 100 mm. 76 6 k. 8 K. 25 ..,
100 mm. 77-5 k. 8 K. 25 t ,  600 mm. 78 k. 8 K. 
30 fc, 100 mm. 78 k. 8 K. 25 i., 100 mm. 78 k. 8
K. 20 L, 100 mm. 76 k. 8 K. 16 L

Orosházi: 3000 mm. 79 k. 8 K ö2i/s f.
Szentesi: 2000 mm. 78 k. 8 K. 40 f., 400 mm. 

77-6 k. 8 K. 32i/i t
Bihari: 1000 mm. 80 k. 8 K. 32>/i f.
Szarvasi: 200 mm. 78*7 k. 8 K. 40 f.
Pestmegyevidéki: 250 mm. 77 k. 8 K. 15 1., 150 

mm. 77 k 8 K. 15 f.. 300 mm. 77 k. 8 K. — L, 100 
mm. 77 k. 8 K. — f., kevert, 100 mm. 76-8 k. 7 K. 
90 f. 1200 mm. 76 5 k. 8 K. 05 t. 200 mm. 76 2 
k. 8 K. -  í., 250 mm. 76-5 k. 8 K. 05 h, 160 mm. 
74’5 k. 8 K. 05 1.. 100 mm. 76 k. 8 K. 15 1.. 160 mm. 
75 k. 7 K. 96 1., 100 mm. 73-3 k. 7 K. 95 t. 160 
mm. 76-2 k. 7 K. 95 í., 100 mm. 77*3 k. 7 K 95 i. 
100 mm. 74-6 k. 7 K. 95 t ,  160 mm. 74-7 k. 7 K. 
95 fillér

Felsőmagyarországi: 16C0 mm. 77 k. 8 K. 12*/i
fillér.

Martfűi: 1100 mm. 78 k. 8 K. 37l/s f., 1700 
mm. 77 k. 8 K. 87 Vt f.

Beeskereki: 4500 mm. 76*6 k 8 K. — f.
Bajai: 1ÖC0 mm. 74 2 k. 7 K. 9J f.
Torzsai: 1480 mm. 748 k. 7 K. 90 f.
Mind három hónapra.
Rozs; 350 mm. 6 í. 90 f., 150 mm. 6 K. 90 f., 

100 mm. 6 K. 86 1., 100 ram. 6 K. 80 f.
Árpa : 175 mm. 6 K. — 110 mm. 6 K. —

f, 10ó mm. 5 K. 90 1.. 600 mm. 5 K. 95 f.
Zab : 100 mm. 7 K. 20 L, 100 mm. 7 K. 18 f., 

100 mm. 7 K 12*/s t., 10? mm 7 K. 15 f.
Tengeri' 700 mm. 6 K. 22tys t ,  2000 mm. 5 K. 

22 fillér.
Lucerna: 150 mm. 48 K. — f. 
készpénzfizetés mellett.
A készáru tuvataios egyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde sokasai szerint készpénzben 50 
kiiogrammonkuit. — A minőség hektóuterenkwt és 
kíiogrammonkint.
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A  h a t á r id ö t t x le t  fo ly a m á n  a  k ő v e tk e z ő  k ö té se k  
t ö r t é n t e k :

búza októberre . . . 8.-----8.01—8.02
Áprilisi buta 1902 . . 8.31—8.32—8.33 
Rozs októberre . . , 7.06—7.08 
Áprilisi rozs 1902 . . 7.13—7 14—7.15 
Zab októberre . . 6.92—6.93
Áprilisi zab 1902. . . 7.17—7.18-7.19-7,20 
Májusi tengeri 1902. . 6.07—5.08

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
t o t t á k  m e g  h i v a t a lo s a n  a  t ő z s d é n :

Bura októberre . . . 
Magvar búza októberre

. 8 02 pénz 8.03 ái
. 0 . - 0—

Áprilisi búza 1j02. . . . Ö.82 8.33
Rozs októberre • . . . 7.12 7.13
Áprilisi rozs 1902 . . . 7.14 7 16
Zab októberre . . . . 6.91 6.92
Áprilisi zab l'J02. . . . 7.20 7.21
Májusi tengeri 1902.. . . 6.U7 »• 6.08

Délután tel 6 orakor árui:
Búza októberre . . - 8 0 4
Búza áprilisra . . .
Rozs októberre . . . -  7.13
Áprilisi rozs 11)02 . . -  7.16
Zab októberre . . 6.92 -  6.93
Áprilisi zab 1902. • • 7.<0 -  7.21
Májusi tengeri 1902. • • . . 6.06 -  5 /9

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtóisde a külfü di tegnap esteli zárla

tokat nem vette figyelembe gyenge irányzatban in
dult s hasonlóképpen gyengén zárult. Déli vasutak 
némi fedezések befolyása alatt 3—4 koronával emel
kedtek, mig a helyi piac el volt hanyagolva.

A dé.i tőzsde változatlan volt csupán államvas
utak és déli vasutak irán zata javult.

A helyi piao üzletleien ég tartózkodó.
A valuták és érevált'k változatlanok.
Át előtóisde : gyenge.
Kötöttek : Magyar hitelrészvény 681___633.—.

Osztrák hitelrészvény 615.76—617.76. Allamvasut rész
vény 615.76—616.76. Riinamurányi 424 50 korona.

A déli tőssdéi tartózkodó.
Jegyezlek: Magyar bitolrúszvény 630.— 631.50.

Osztrák hitelrészvénv 616.-----017.—. Államvasutak
616.75—619.60. Himamurányi vasmű 424.—. Jelzálog- 
bank 437.60—438.— korona.

Forgalomba Került továbbá: Koronajáradék 92.80 
—92.90 korona.

Utotózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 616 75. Magyar hitelrész-

vény 631.—. Leszámítoló 411.60. uimainuráuyi vasoiü 
424.50, Osztrák-Magyar állam vasúti részvény 619.50, 
Közúti vasút 664.—. Villamos vasút 27y.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A terményiiziethen a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
iolyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 42.-48.— 
korona, vörös aprószemü 40.—45.— Korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.-------—
korona középszemü 46.-----49.— korona nagyszemü
60.—64.— korona. Disznózsír: budapesti öl.-----5150
korona, vidéki —.--------.— korona. íáblaszaioima:
lógenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 44.-----44.ó0. korona. 3 darabos 45 50—16.—
korona üstölt —.--------korona Szilva: boszniai.
s.okás szerinti minőség 14.50—15.— korona 12< da
rabos —.-------- .— korona 100 darabos 16.60—16.—
Korona. Ső darabos 16. 5 — 16.75 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.60—16.— 
korona. iO0 darabos 16.60—16.— korona, óö darabos
16.-----16.25 korona. Szilvái: : sl&voniai —.------- .—
Korona, szerbiai 17,——17.60 korona azonnal való 
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsdén csöndes a hangulat Irányzat 

nyugodt
A dili tőzsdén erős a hangulat
Zárlat gyönge.
Bee*, október 23. (Magyar értékek tárlata.) 4°/o-oe 

aranyiáradék 118 80. lisza es szeged, töli-són sorsiepy 144.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar aeieti vasúti 
állatni kötvény 119.—. Magyar eszam.tolo- és pcnzv&itóbanic 
4 0 8 .— . H im & n il í r á n y i v a s m u ré s z v é n y  4 2 3 .— . M a g y a r  * o  
ronatáradéK 93 7 5 . 40 ,x » 8  M a g y a r íö id te i jc r m .  k ö tv é n y  92  C5. 
Magyar hitelbank részvény 631.—. Magya' nyeremény Köl
csön sorsjegy 117.b0. Kassa - oderberg; vasub részvény
352.50. Magyar kereskedelmi b a n z ----- . Magyar cukoripar
1690.

B ecs  október 2J. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/j-os 
papiriáradék 98.40. 4°/x>s osztr. aranyaradén 118.80. 18öO-os 
sors,egy 139.25. Osztrák hitelsors,egv 402.—. Angoi-osztrak 
bans 259 50. i ecsi bankegyesuie: 420.— Osztrák-magya: 
bank 1620.—. Déli vasat 6fi —. bunagozbajózási részvény 
778.—. Donányrészveny 278.— Császár es királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.25. 4,2 °'j-os ezüst , árad es 98.35. 
Osztrák aorouajáradék 95.50. l*B4-iki sorsjegy 21G.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 617.—. Unionbauik 515—. 
Osztrák Lánaerüank 394 50. Osztrák-magyar állam vasút 
tílü.50. bdbavölgy. vasút 466.—. Ajpes. banyarészvény 342 50. 
20 irank. aranv 19.02. Londoni valtóár 239.—. Bécsi Irán way 
lutt B. 234 50. Bécsi íramway Litt A  239.50 Lupót kohó 325.— 
Az i r á n y z a t  t a r t o t t

B e t *  október 23. (A budapesti Kapló tudós.tójának 
telelőn,elentése., A délutáni magánforgalombua a zárlatos a 
következők voltak: Osztrák mteirészveny 617.50. Magyar 
hiteirészvóny 632.—. Angol-Osztrák banz 260.—. Bécs bank- 
egyesület 420 25. Union bank 515 50. I.&ndcrbank 395 —. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 620 50. béli vasul 66.50. 
Elbavölgyi vasút 467.—. Északnyugati vasút részvény 459.—. 
bobányreszvénv 279.—. Runainorányt vasmű 422.—. Aloes. 
hányareszveny 344.—. Má,us< járadék 98.40 Magyar korona 
járadék 92.75 lörök sorsjegver 94.— Német biroda.m 
m árts 117.32----- . Napoieoo d'or 19.02.

K ülföldi értéktőzsde.
B erlin , október 23. flottáéi tuoósiu.s. Tekintettel az 

ultiméra való fedezési szükségletre a tőzsde irányzata szilárd 
volt Kohóértékek emelkedtek, ellenben szénrészvények a házi 
tüzelő-szén ki nem elégítő forgalma következtében engedtek. 
A forgalom korlátolt vo’L Vasutak közül olaszok, lombardok 
és Canada-Pacilic kissé javultak. Később szénrészvények 
ismét impulzust nyertek hamburgi vásárlások által. Magáuie- 
számitolási kamatláb 3°/o.

B e r l i n ,  o k tó b e r  2 3 . fZáriM.) papirjáradék
—.—. 4" <eos osztrák aranyjaradók 101.25. hibavölgyi vasul 
119.30 .Magvar koronajáradék 93.15. Oaztrák-magvar állam* 
vasul 132.75. asaa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasub beruházási kölcsön 102.75. Alpesi bánya- 
részvény —.—. hisconto-Commandit 171.—. Általános villa
mossági Edison. 174.—. uelsenkircheoi 157.90. Laura-kobó 
17«#.9O 4*2U ii-os ezüstjáradék 98.40. 4°/o-oe magyar arauy- 
járaaéK 98.90. Osztrák hitelrész*ény 194.—. I)óli vasul 
16.90 Károly Lajos vasút — —. Orosz bankjegyek 216.40. 
4°/ k)s uj orosz kölcsön 95.90. lörök dohányrészvény — . 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. b y n a m i t  I r u s t  
— . Harpeni 154.R0. Az irányzat csendes.

B erlin , október 23. <A l uáapesti Rapid tudósító
jának távirata.) Esti forgatom 4u t»-os magyar aranyjaradék 
99 80. Magyar korona,áradéi 93.75. Osztrák hitelrészveny
194.10. Osztrák-magyar ál tani vasút 1.32 75. Déü vasút 17—. 
Eszaknyugab vasul 216.40 hibavölgyi vasút— Orosz bank
jegy készpénz — . Buschtichram —.— Orosz bankjegy 
— . (Ultimé.) Lombard —.—.

t  r a n k f n r t ,  október 23. (Zárlat.) 4*2c/«-os papír- 
járadék 98.80. 4°/f>-o8 osztrák aranyjáradek 1C1.20. Magyar 
h oronajáradék 93.85. Osztrák-magyar bank 116.70. Déli vasút
17.10. Libavölgyi vasút 119.—. Londoni valtóár 203.65.
Bécsi banKegyesiliet 116.70. Villamos ré s z v é n y ------ . 3° d- ob
magyar aranyKőlcsön 83.90. 4*2'/«-os ezüstjáradéK 98.60, 
4u (*os magyar arunyjaradék 99.80. Osztrák hitcirészvény 
194 80. Osztrák-magyar államvasut 132.90. Eszaknyugab 
vasút 117.50. Bécsi váltóár 85.20. Bánat váltóár 81.15. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 173.—. Az irányzat 
s z ilá rd .

F ra n k fu r t ,  október 23. (A Budapesti Rapló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. L sti Jorqalom 
Osztrák hitelrészvény 104 50 Német bank — . bisconto 
170.90* Beiiiui tereskodeimi bank —.—•. GelsenJorchcoi
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183.40. Harpeni 185.— Laura-kohó —.— Olasx járadék
. Szilárd.

H am b u rg , október 23. (Zár latJ 4*2°/o-os ezüst- 
láradék 98.55. 1860. sorsjegy 132.—. Déli vaaut 17.10. 4% oa 
osztrák aranyjáradék 101.—. Osztrák hitelrészveny 104.10. 
0sztrák-magyar államvasut 132.75. Olasz járadék 08.30. 4%x»s 
Maevar aranyjáradék 100.—. Az irányzat csendes.

® P a ris , október 23. (Zárlat.) állam
a t  —.—. 4°/oos osztrák aranyjáradés —.—. Osztrák 

r&nderbauk —.— 3°/oos francia járadék 100 35. Ottouian- 
bank 617-—• S’/sO/o-oa francia járadék 1C0.70. Alpesi bánya- 
részvény —•—• I>éb vasút — . 40/o-os magyar arany- 
járadék 1C2.—. Párisi bankrészvény 946.— Olasz járadék 
98 80. Francia törleszth. járadék 09.17. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény 1202.— Török dohányrészvény 307.—.
Az irányzat gyenge.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Október 23. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Bított sertések ára: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nenéz (paronkint 400 kilogrammon telüli súlyban)

____ lilléng. Öreg közép tpáronkint 300—340 Kilogrammig
terjedő «uiybani --------  tilléng. Fiatal nehéz 1 páronkmt 320
kilo-’rammon felüli súlyban* 92—93— fillérig. Fiatal közép 
(ráronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 91—92— tik 
eng. Fiatat könnyű (páronkin*. 250 kilogrammig terjedő súly
ban) -----------fillérig. — II  M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkmt 280 kilogrammon felüli súlyban) -----------  fillérig.
Közép fparouswt 240—280 kilogramm súlyban) — —  tű
ién;. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban)
__ ____ tillérig. — 111 R o m á n i á i :  Nebéz 1 páronkmt
320 kilogrammon felüli súlyban) —— — fillérig. Közép (pá-
ronkmi 250—320 kilogrammig teriedő sú lyban--------— ük
leng. Könnyű paronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
___ —  'flórig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c h b .
Nebéz (páronkmt 24C kilogrammig terjedő súlyban 1 —  — — 
til eng. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban)
______ ültérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkmt 260
kilogrammon felüli súlyban; SS-----00 fillérig. Közép 1 páron-
kW. 24'—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86-----88 fillérig.
Könnyű ; páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban 1 84— 86 
u Uene.

S e r rt é s l é t s z á m  1901. október 21. napján volt 
,’arab. — 1901. október 22. napján telhain-

l 1901. rktóber 22. napjan elszállittatoti 1009 
darab, 1901. október 28. napjara maradt Készletben 40.387
darab.

N a p i r e n d .
Kaptár' Csütörtök, október 24. Római kathol.kus: 

Rafael. — Protestáns : Rátáéi. — Görög-orosz : (október 
11.) Fd.tip diák. — Zsidó Marcheschwan 11. Chami bjt. — 
Nap h- 6 ura IS perckor. — Nyugszik: •« óra 38 petekor. 
— Hóid ké • délutáu 2 óra 48 perckor. — Nyugszik : éjjel 
2 óra 3 perckor.

Királyi kihallgatás a budai királyi palota tróntermében
délelőtt 1 ■ akor.

A miniszterelnök és öcWvywnnwricr fogad d. u. 4 órakor.
A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 lírakor.
A \ önvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügy* mm*szter fogad délután 1 órakor.
Aem.-ríi Muzeum. Természetrajzit&r, nyitva d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Otstigos képtár zárva.

Iparművészet* muzeum nyitva délelőtt 9—1-ig.
'leknolög*ai Iparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Mesöqazdasagt Muzeum (Kerepcsi-ut 72.) délelőtt 9—1-ig.
A földtan* intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10— 1-ig díjtalanul.
Közlekedés* muzeum zárva.
As Akadémia Goethe-szobája zárva.
Muzeum* könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
XAodewítnt kónytár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetem* könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és 

délutáu 3—8-ig.
A Kemseti Szalon kiállítása d. e. 9 órától este 8 

óráig. Belépődíj 50 fillér.
Allalkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, keresek- 

delmi szakkönyvtár es keleti mintatar: V. kerület Váci-körűt 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termések állandó kiállítása és koreskedelemtörtcueti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllőiül kirendeltségek Központi üziet- 
vezetósége 1 Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. 6zam alatt.

K ivonat a  h ivatalos lapból.
— Október 23. —

Kinevezések. Az igazságügyminiszter Keményffy Aladár 
nagykikindai kir. törvényszéki aljegyzőt a nagykik indái, Med- 
veczky Emil dtbreczeni kir. törvényszéki aljegyzőt a debre- 
czeni és Gellér József Ottó péc6i kir. törvényszéki aljf-gyzöt 
a pécsi kir. törvényszékhez jegyzőkké, Kiss Lajos soproni 
kir. törvényszéki íruukot a soproni kir. törvényszékhez segéd- 
telekkönyvvezetövé ; a győri pénzügvigazgn Jóság Kaisay Sán
dor győri lakost a győri pénzügyigazgatosag mellé rendelt 
számvevőséghez díjtalan pénzügyi számgyakornokká ideiglenes 
minostgben; a nagyváradi peuzu-yigazgatóság Horváth Ákos 
niargittai lakost a marg.ttai adóhivatalhoz ideiglenes minő
ségben ti jia'an adóhivatali gyakornokká ; a honvédelmi mi
niszter Szpakovszky Béla altiszti igazolványnyal ellátott hon- 
védőrmester hivatalszolgává nevezte ki.

Ügyvédi kamarák A kolozsvári ügyvédi kamara dr. 
Szenkovits Aurél ügyvedet, Torda székhellyel, az ügyvedek 
névjegyzékébe fölvette. Szigethy Cs. Miklós ügyvéd a szék
helyet Csák;-Gorbóról Nagv-Iion’dára helyezte at. — A balassa
gyarmati ügyvédi kamara dr. Pósch József ügyvédet, Losoncz 
lakhelylyel, ügyvédi lajstromába fö.vette, el enben dr. Pick 
Mór rétsági ügyvédet önkéntes leniordasa következtében tö
rölte. — A marosvásárhelyi ügyvédi kamara dr. Sárkány 
Miksa ügyvedet Szász-Regen ta  dr. Misz Károly ügyvédet 
Maros-Vasárhely székheivlyel az ügyvédek névjegyzékébe 
• — A mi 1.' Iczi üg védi kamara dr. Klein Mór ügy
védet, Mező-Kövesd székhelyijei, ez ügyvédek lajstromába 
bejegyezte

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter dr Ney Béla buda
pesti kir. törvényszési es dr. K«xa Viktor budapesti kir. bün
tető törvényszéki aljegvzöket kölcsönösen áthelyezte.

Névmagyarosítások. Szász Sándor kuiihepvesi lakos, va
lamint k.-koru gyermekei Zsuzsánua és Sándor Rózsára, 
Fr '-dirisnn Dávid tanító szigetvári lakos, valamint kiskorú 
gyermekei Boris és Dorottya Lászlóra. Klein Lajos roiskolczi 
lakos Károly ra, kiskorú We sz Árpád tisza-szent-imr**i In 03 
Hegedűsre, Klein Ernő czibakházi >akos Karcaira. GlUck > 11- 
dor sátoraIja-ujhe'yi ’akos Gásjiárra. Breisa h Lajos német
szent-; éteri lakos Peterhre. Kohn D .vid budapesti lakos Fo
dorra. Nicder and Ferenc budapesti kir. törvényszéki hivatal

szolga Alföldire magyarosította vezetéknevét belügyminiszteri 
engedélyijei.

l ’ályázalok. A beszterczebányai pénzügyigazgatóságnál 
számgyakornoki állás 2 hét alatt. — A kovásznai adóhivatal
nál adóhivatali gyakeraoki állás 14 nap alatt. — A dioeő- 
szent-mártoni járásbíróságnál telakkönyvvezatői állás 2 hét 
a la tt — A deltái adóhivatalnál adótiszti állás 2 hét alatt — 
A nagyenyedi járásbíróságnál telekKŐnyvi áta'aki’ó dijnoki 
állás 2 hét alatt. — A fiumei pénzügy igazgat óságnál több 
pénzügyőri vigyázói állás 2 hét alatt. — A teisö-vissói adóhi
vatalnál gyakornoki áilás 14 nap aiatt. — Az. aradi pénzügy- 
igazgatósugnál pénztárnoki állás 14 nap a la tt — HL osztályú 
postahivatal Jálnán november 8-ig. — A hosszu-a<zói járásbí
róságnál aljegyzői állás 2 hot alatt. — A temesvári törvény
széknél aljegyzői állás 2 hét alatt. — Hl. osztályú postahiva
tal Verbóczon november 8-ig. — A magyar láposi, esetleg 
deési adóhivatalnál adóhivatali gyakornoki állás 14 nap &.att.

I d ő j e l z é s .
— Xf Országos M eteorologtai Intését hivatalos jelentése. —  

Budapest, október 23.
A magas légnyomás Oroszország felett helyét megtar

to tta; mig a tegnapi olaszországi depresszió észak felé vo
nult és ma reggel Németország északkeleti részén helyez
kedett el.

Európában az idő enyhe és szórványosan voltak na
gyobb esők.

Hazánkban a hőmérséklet jelentéktelen változása mel
lett jobbara csak az ország nyugati leiében voltak na
gyobb esők.

Kilátás. É énk szelekkel az ország északi felében sok 
ehlyütt esős idő várható lénycg'elen hőváltozás nélkül.

V í z á l l á s .
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Ov -I abérvAr 
1 .»  ■*• -  
6obc r .la _  

rúd ■
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R ' ly — 
Kiszóló - -  

becskoruk |

Elsőrendű o sztrau i 
szenet TB1

iSgonszámra minden mennyiségben és 
a legolcsóbb árakon szállít

E rn s t H e n r ik  s z é n s z e tk ü ld é s i-ü z le te
M k h r ia c h -O s t r a u .

Kipróbált o rvosilag a já n lo tt \
jó szer hólyag- és egyeb bajuknál és minden 

oly esetben, hol az orvosok S a n t a  l-o  I a J a  t, 
C opa ivá t, (n h o h á t a já n la n a k  a

L e g o lc s ó b b
forrás

..T he GreNliam**
é le tb z ito s itó -tá rs a s á g  L o n d o n b a n

M fsiry n ro s-K x A jri f i ó u : 
l lu d a p r a t ,  V., F e r e n c  J ó z a e f - t é r  5 - 0 .

Tiszta keletinilial Sántái olaj-tartalm a miait meg 
Icph gyors és biztos hatása az ifjúság bántalmai- 
nál, az orvosok is kedvelik és rcdelik. — 1 üveg 
ára 3  kor.. — a pénz előzetes beküldése után bér 
mentve 3 .1 0  kor — Csak a törvényesen védett 

„ tig ris -fe j**  védjegygyei valódi.
FfrakW r „ W A lk O R  ( i l  Ó G T S Z I  I IT A R  

B u d ap est, V I . .  V k c l-k ö ru t  17.

mentve
\ :

védet^

b » , ie r « # ,# r e  l# a « z e a s - es 
» i l lm i i * i i a * l t A a h » s .  V i l 

lá m -  ea ie < aseas  « i ia < l ta a l  
la a tA lla tlO M .

C silliírgyár:
S íé n , M értéi és társai

B (  I X  P E S T ,
VI., S ic r c c s e n -n .  3 5 .

a tár-a«ág házában.
A tAr»a«áu vagyona 1900. decem

ber ii é n ............ ..  ._kor.
Évi bev.-t. l biztosítások és kamat

ból j^oo. övi december 3l-en s 
Kik lések, bisto-itási és jáiadéki 

b/' zó.Iés ,.k, valamint ri-ssvá- 
*Ar ÍM>k hto. után a társaság 
fem állása ó:a (1-48) ... ,

Az évb. n a társaság 5556
kö: vényt á liiott k i _______ _ .

' s7®e 'rték . kben. — Prospektusokkal és d jtáb  á- 
zt okkal. u e \c k  alapján a társaság kötvényeket ki 
“ it. továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
tosgvarországj- és a kelet fiókja Budapesten, vala- 
üunt ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro

sában.

184,387.703.—

31,190.563.-

405,300.493.—

50,898.267.42

Titkos tieteirseirok
2. évi. résxoeu <atunaorvoai a <>ecsi es ou<e 

[ "e s ti k s to u a K ó rn  á r a k  D an i. réssbon magánorvos 
tapasztalata: után lermoiecrebbcm ajánlható

R .

le g o lc s ó b b
id e g r e r ő s i t ő s z e r .  
Használatban kedvelt.

Yérazegényftég, s á p k o r. elgryengrMlésJ 
serophulosis. lá b a d o zó k n á l, stb. orvosi.a-J 

kipróbált J
Kapható m ind en  gyógyszertárban és droguistal 

üzletben. K o r . 3 .5 0  ég 1 .5 0  ével. 
Roborin-táblácskák. Cukormentes étvágytalanoknak. |

Deutscfee Roborin-Werke, Berlin N. W. 7.

U A Y i a t - f é l v

tyúkszem, bőrkéreg 
és bőrkeményedés

e l l * B  le g jo b b  *» le < b ls t  nnbb  
• a o r .

1 e re d e ti te k e rc s  *»« I I I .
1 korona bskflldáas után t-Srmenlvc* 

küldi as egyedüli kéatltó

^Vöröskereszt
gyógyszertár

Budapesten. VI. ándnssp-ul 84.
<4 ry « ryaa*r«aroh b aa  «a dro<o«riahbe»u.

v. cs. és k i r .  exredo rvos  és k ó rh á z i fő
orvos

E le c t r o th e r a p ia i  r e n d e lő - in té z e te  
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota

(a tja ro h a s  U ft b aazn a la t).

A leffOlhanyaeottabb uugvesöfoiyaaofcat, legsú
lyosabb bugynölyagbajokat, Duiukoros sebekat,

syphihst, ar «-nlartA«utés utóbajait

Elqyerrr.iü lt fé p fie P Ö t
az orvosi vilátr által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-wiassaqe
vagy Psychronhor

által, magömléseket, nőknél fehérfo'yást befecs* 
krttdezé* nélkül, a lo r’nakae«an: nőrbetagaége* 
kát, vaauiuxit ifjúkon bűnök ko vet kertében be* 
ál*ott ide? és snnek ntókövetkeaniénveképp lótre- 
jétt natg«nneba»<»kat gvógyit a legu;abt> gyógy- 
mód u r n á t  aiauooan és hirtos, áll au dó sikerrel, 
ltendol: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 éráié 
Nőknek úgy mint fér iknsk  külön be és kijárat 

Külön várótermek.
[.•vetekre díjtalanul azonnal válassoltatik ; eset

leg gyégyexerekről ia gondoskedva lesz.

H ö lq y e k n e k
ajánljuk megrendelésre as

„ I l l a t  és s zé p itö  
s z e re k  k é s z íté s e **eimU kflnyvet.
Marit an foglalja as flssrea di- 
»ato« Illái- és szépltószervk, 
tllamlajok. hajfealók. Illatos 
mosdórtzek, szeplA- és méjfoll 
elleni kenériok atb. stb. készí

tésének lelrMAt.
Ai a 1 k orona 30  IlUér. 

Megrendelhet/! a 
„ B u d a p r t t l  V a p ló M 

kiadáhir aulában.

j a r a n y o z ó .
Imelylyel bárki 
I azonnal mosha- 
li.'an  újjá ara 
I nyozhat elavult 
I tükör- és kép- 
| rámát, szobrot 

slb. — Üvegje 
| ecsettel 80 kr.

1 « literes 3 frt.
1 s literes 1 frt. 

50. Megrendelhető Kertész 
Tódornál Budapest, Kns- 

tóf-tér.

i A ki meg akar tanulni nénr tol j
irai, alnant. él buiélni, niru-.i ci; a jj

RODER ADOLF-féle

fevélszerin ti oktatás
a  n é m et n y e lv  ta n u lá s á r a

című munka harmadik J a v íto tt és M k é le ta M n  á t-  
d o lffo ro tt kiadását l í  y  a l r m  « i  t a r  n é l k ü l ,  
m a g á n ú t o n ,  a  T o n asa ln t Langenaobald t 
m ódszert k ó v a tra . t ó k é l a t a a e n  m e g t a -  

n l t  a  n ó a a a t  a p a l v l a m a r a t é r a .
A magyar irodalomban e nemben a legjobb munka! 

A  te l je s  m ű , J^O le vé l.
Minden levél k é t  la o a k é t foglal magában, v i

Ára erős vaszontokban 16 korona 
E s te h á t a  leg jo b b  4a lagoloaóbb  
nyalvm astar, m a rt a g y  laoaké ja

oaak 3 0  AUórbe kard i.

Lampel R. (Wodianer f. és fiai)
es. és kir. udv. könyvkeresk. kiadása 

, Budapest. Andréssy-ut 21. az.



14 Budapest, oaíltörtök B U D A P E S T I NAPLÓ 1901. október 24. 2 9 3 .  HtÁm,

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
M. K IR . OPERAHAZ.

Csütörtök, 1901. október hjí> 24-éu.
S á b a  k irá ly n ő je .

Nagy opera 4 felvonásban. Zenéjét szerzetté Gold- 
mark K. Szövegét irta Mosenthal.

Salamon Név D. Sulamit Vasquez
Uaál flanán

-Assád
Főpap

Mihályi 
Broulik 
Szendrői

Kezdete 7 órakar.

Sába királynője Diósynó 
Astaroth Berta M.

(MEMZETI S Z ÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901, október hó 24-én.

A  tö rfts  t a lá r .
'-ráma 4 felv. Irta Brieux. Fordította Fábián István. 

Személyek:
Mihály fi A főügyészV igret

V igretné 
rth i
.uerat 
meratnó 
i Bouzule

' tonfl 
Mouzon

Rákosi
Vízvári M
Gabányi
Dömjén
Szacsvay
Dezső
Gál

Gyenes
Újházi

Rózsahegyi
Náday
Beregi
Márkus

Elnök 
Benőit
Mondoubleau 
Etchopare 
Yanette 
Etchopare anyja Fáy 
Eridet Zilahi

FŐVÁROSI ORFEUM
NagymczB-utca 17.

Míg; c s a k  rö v id  ideig*:

G u erre ro
Conchas

• O. K. Sato
M ö rb itz

S ie s s ü n k  m e g n é z n i!
Az e lő a d á s  S ó r a k o r  k e z d ő d ik .

Jegy elővételi díj nélkül előre Tiltható d. e. 10-től 1-lg *  p énztirn il.

Kezdete 7* s órakor.

MAGYAR S Z ÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901. október hó 24-én.

IV e w -Y o rk  szépe.
Operetté 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh 
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Em it Ze

néjét szerzetté Gustave Kerker.
Személyek:

Bronaon Sziklai Cora Margó
Harry Ráthonyi Kenneth Szadai
Kurt Borosa * Blinky Palásthy
Snifkine Mátrai Cray Turcsányi
Fifl Dóry Kissié Almásy

Kezdete 7*,i orakor.

KIRALY-KAVEHAZ
K i r á l y - u t r .  és F r z s é b e t  k ö r u t  s a ro k .

D é lu t á n  k a t o n a z e n e .
Esténldnt losonczi R Á C Z  R U D I

h ír e s  z e n e k a r a  h a n g v e r se n y e z .
Számot litogatist kér. kiváló tisztelettel

KEINER MÁRKUS k á v é s .

S z í n h á z j e g y e k ,  az  O p e ra .  N e m z e t i -  é s  
M a g y a r  s z í n h á z  ö sszes  e l ő a d á s a i r a  k a p 
h a tó k  é s  e l ő j e g y e z h e t ő k :  U á r d  F e 
r e n c  é s  T e s t v .  z e n e m ű  k e r e s k e d é s é 
b e n  K o s s u th  L a jo s - u .  4. (T e 1 e f o n 658) é s 

A n d r á s s y - u t  2. (T e le f o n  25—13) sz. a.

vígszínház.
Gaütörtök, 1901. október hó 24-én. 

Másodszor:
Y e té ly  tá r s a k .

Vígjáték 1 felvonásban. Irta Garzon. 
Személyek:

Margit Gazsi M. Fogalmazó Cserny
Kálmán Tapolczai Számtiszt Dajka
Szolga Kazaliczkv Iroda-igazgató Kassay

Utána !e
Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével: 

P il la n g ó  k is a s s zo n y .
Énekes dráma 2 szakaszban. Irta Bolasco Dávid. 
Fordította: Faludi Miklós. A prológust irta Deltái J. 

Személyek:
Bihari Makódé 

Szeremy G. Pillangó k.

M oderné
K e r e p e s l-u t  6 3 . szám .

11 ó m k o r :

A Z A LSÓ S P A R T I
Kémet bohózat. Irta  K v a rt-K a a s z n -U lt lm ó .

■ ■■ 1 E z t  m e g r e l ö z l  1 s lO  ó r a k o r : -------KIS PAPA AI.NZOL?
Eredeti bohózat. Irta Don Dagó.

Nappali pénzt. d. e. II—12, d. u. 3—5-ig. este 7-től kezdve.
A téli kertbon 12 órltó l kérdve renrcli 5 óráig bangveraeny.

Folies

Pinkerton
Kitty 
Sharp: ess 
Y amadorí

Balassa
Szerémy

Suzuki
Prológ

Rónaszéki
Pá.may
Rogtagni
Lenkei

Kezdete 71 s órakor.

N ÉPSZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1901. október hó 24-én.
Semsey Mariska vendégfelléptével.

K a t a l in .
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egv változással. 

Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét sxerzutte Fejér Jenő. 
Személyek:

II. Katalin Semsey Mária
Gr. Gorackij Ken ed i eh 
Buraoov Iván Szabó 
Trojkov Fedor Tollagi
Aekazej
Scnderland
Dacakor

Nagy 
Újvári 
Havasi

Kezdete

Olga
Télémaque
Dupleesis
Anica
Gregor
Tiszt
7 órakor.

Nyíri 
Nyári 
Németh 
Küry 
Bojár 
Kiás M. 

Szerdahelvi

Eladás csak délelőtt.

K ise le jteze tt
k is  h ib á k  m ia tt  t e l j e s  6 s z e m é ly e s ,

d ú s a n  a r a n y o z o t t ,  r e m e k  fe s té s ű

É tk e z ő -k é s z le t  5 .7 5  
K á v é s -k é s z le t  3 .— 
T e a -k é s z le t  3 .7 5
M o c c a  p o r r e l lá n tá la lí  3 .7 5  
C sem egeá llván y  uaV d^., 2 . -
Azonkívül rendkívüli szép és finom l ’-i s z e m é 
ly e s  készletek szintén potom olcsó áron kiáru- 

aitatnak.

O rtn e r Rezső ÉS tá rs a
í s S z t - I  ^ ó r i n c z i

P orce llán festő -ip arte lep
T e r é z - k ö r ú t  3 2 . szá m .

k ér jü k  n v a a
m e g n e v e z é s é t .

Magy. kir. államvasutak.
Badapoat-balpartl flrletv.

Pályázati hirdetmény.
A ra. kir. államvasutak 

budapost-balparti üzletve
zetőségéhez tartozó buda- 
peet terézvárosi osztály- 
mérnökség vonalszaka
szán levő pöcogödrök 6s 
pöcecsatornák kiürítése és 
tisztításával járó munká
latoknak az 1902—1!»04. 
évekre való biztosítása 
iránt nyilvános versony- 
tárgyalnst hirdetünk.

A teljesítendő munkák 
mennyiségére vonatkozó 
tájékoztató adatok, vala
mint a munkák végrehaj
tását szabályozó részlotes 
feltételek alulirt üzletve- 
zetösóg pályafenntartási s 
ép tési osztályának helyi
ségében (VI. Teréz-körut 
62. I. em. 11, ajtó) a ren
des hivatalos órák alatt 
átvehetők.

Jogérvénycs és kellőleg 
bélygzott aánlatok f. 6. 
november hó 5-ig, déli 12 
óráig általános osztályunk 
vezetőjénél (VI. Teréz- 
körut 62. I. em. 6. ajtó) 
nyújtandók be ezen cim 
alatt : .Ajánlat az 1902— 
1904. években íoganato- 
sitandó pöcegödör és pö- 
cecsatorna tisztítási mun
kákra.-

Később érkoző ajánla
tok nem fognak figyelem
be vétetni.

Bánatpénz fejében leg
későbben f. évi november 
hó 4-én déli 12 óráig 400 
korona, azaz négyszáz 
korona készpénzben, vagy 
állami lotétokre alkalmas 
értékpapírokban a buda- 
pest-balparti üzletvezető
cég gyű főpénztárában le
fizetendő.

Készpénz után kamat 
nem követelhető, az érték
papírok pedig a buda
pesti, illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb jegvzett 14 
napnál nem régibb, utolsó 
napi árfolyam szerinti ér
tekben, do semmi esetre 
névértéken felül, fognak 
számíttatni.

Az ajánlatok között a 
szabad választási jogot 
magunknak fenntartjuk.

Budapest, 1 *01. évi okt. 
A m. kir. államvasutak 
budapest-l<alparti üzletve

zetősége.

Felöltő és téitkabát.
T é l i k a b á t  16 f r t ,  B u n d a - s a c c o  20 f r t ,  
V á r o s i  b u n d a  65 f r t ,  m i n d e n  t i s z t a  
g y a p j ú b ó l  R o t h b e r g e r  J a k a b n á l ,  
é s  k i r .  n d v .  s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  V á c i 

u t c a  6.
R u h á k  b e c s e r  6 1 1 e t n e k.

F O G A K
Ifj. PROHÁSZRA IGNÁC

m agyar k irá ly ilag  ozal'A-lalraazott k ö n n y é n  v i s e l h e t ő  <« 
e l t ö r t i e t l r n  fogsorok l ö l t a l l t l A j á n A l .  A lapítva 1883. 

E l v e m :  J n t A n y o *  A r a k  mellett n n g y  f o r g a l m a t  e l « r n l ,  
5 i i t m « i  k i t ü n t e t * * .

Petárxovita

METROPOLEszállú ja
A télikertben ma

rácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zene kara  já ts z ik .

s z ö g .
A szilárdság jelké
pének lehet bá ran 
nevezni a szöget, 
mit az alföldi nép 
szögnek mond. A 
magvar nép ha va
lamin fennakad, azt 
mondja szöget ütött 
a fejembe, azaz, 
hogy az elhatározá
sának nem volt meg 
a kellő szilárdsága 
még, ám szilárd 
meggyőződése min
denkinek,hogy csak

Hecht-hankháznál lehet reménye az embernek a 
főnyereményre és mindenki jól meggondolja a dol
got és szöget üt a fejébe, ha nem a I !e< ht bankház
ból van az osztálysorsjogye, mert belátja, h'-gy ott 
nyerték a legtöbb főnyereményt és igaz jó tanács 
az, hogy vásároljon oszUlysorsjegyet a Hecht-bank- 
háznál Budapest, Ferenciek-tere fi. és Erzsébet-körut 
32. Húzás november 21. és 22. Egész sorsjegy 6 frt, 

fél 3 frt, negyed 1 frt 50, nyolcad 75 kr.Brürner T estvérek
£  «  S  x

URANIA S Z ÍN H Á Z.
Csütörtök, 1801. október hó 24-én.

M a n le -C a r la  a  R iv ié r a ,  
Itrtrte  7>/, énk .r.

H reht bankháznál, 
A k i ve.zan 
ígérvényt, aa 
Boldog leaseu. 
Vagyon, derű, fény 
Aa ily  Ígérvény 1

3% Jelzálog ígérvény 4 kor. — flll.

HECMT BANKHÁZ
Ferw ffictek-tere 6. 
E r z s é b e t -k ö r u t 3 2 .

SORSJEGYEKET,
melyek máshol el vannak zálogosítva, saját 
pénzemmel váltom ki és azokra magasabb 
k ö lc s ö n t  adok, mely kényeim* s havi rész
letben visszafizethető. Szíveskedjék a zálog

jegyet beküldeni

F le is s ig  S á n d o r
Bankházához

R n d ap est. E r z s é h e t -k ö r n t 2 . szám .

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 3. sz.
M in d en n em ű  v ilá g ítá s i  tá r g y a k  g y á r a  n. m.:

l é g s z e s z - ,
p e t r ó le u m - ,

villamos-viláöitásra.u
Á r jc e y ié l t e k  in - y e n  én b é rm e n tv e .

Szalonpetroleum és császárolaj
b í r m p n t T f  a  h á zh o z a z á l l i l r a .

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o ra .
M. Kk. Operaház

1
Nemzeti színház' Vígszínház

1
Népszínház Magyar színház

M a t e k Nincs előadás A vörös talár Szivem
n

Itolli és Rohand A veazta-szüzek

M aiak at A zsidónő A bor Pillangó k. a. Ugyanaz Ugyanaz

d. a .
V asárn ap

este Észak caillaga

Hirnfy dalai

A vörös talár

Ócakay
bngadétos

Pillangó k. a.

Á gyimeai
vadvirág

Rolli és Rolland

A postás fiú

A vcszta-szüzol:

KOLLARITS JOZS, é s  FIAI
c  m ú  m z .  óh k i r .  u  <1 v  t i  r  i  hz a  111 t ó k

„ Y P S I I iA N T I “-hoz
B u d a p e s t ,  I V . ,  V á e i - u t e a  3 2 .  s z .

E'Jleci^asszonyi kelengyék
szép és célszerű összeállításban 6 0 0 ,  HOO, 1 0 0 0 ,  l ‘4OO, 1 (100  koronáig* 
Gazdagabb összeállításban 3 0 0 0 , 2 5 0 0 ,  3 0 0 0 .  IOOO koronáig és feljebb- 
A r a  A c t Í  i f i • m o * á» eler .e li, sz'-j, és jó mosható minőségek 

Z s-A  V 9 A 1  l k l ü U j l  v  ■ mtrje 4 0 .5 0 ,6 0 , ( 4 0  fil.és följebb minden árban.

Gyapjú-kazán, francia- és tennis flanellek. 
Ő s z i  r r e o sá b íu z o k  3 , 4 ,  5  ''feij’obb'1

V»l. férU - é s  gyern iek -h a r lm n y á k  é s  m á s  szttvöttáruk . a le g o l-  
rsó b b tó l a legfin om ab b  k tv ite lfg .

B V  Árjegyzéket és mintákat ingyen és bérmentve küldtek. "BM
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LÁTVÁNYOSSÁG
80  m in ta a d ó b a  fö lá l l ítv a  lá th a tó .

ftcecessz ió , b a r o k k , a n g o l,  e m p ir -  é a  
g é n i é t  s t ílb e n  n á lu n k  k itű n ő  m in ő sé g b e n ,  
meglepő n a g y  v á la s z té k b a n  le g o lc s ó b b a n  
kaphatók. V idék i ren d eS m én y ek  v á s z o n b a n  
é* r e k e s z e k b e n  c s o m a g o lv a  b iz to s ítv a

s z á ll ít ta tn a k .

SZABÓ FERENC és T Á R S A
Badapest, Kerepesi-ut 12. szám , a S ip -ntca sa r k in .

Árjegyzék I korona beküldése ellenében kapható.

JÓSZÍV SORSJEGY.
Buján no vem ber 1 5 -é n .

F ő n y e r e m é n y  Í3O .O O O  k o r .
K ap h ató  :

2 4  havi részletfizetésre havi befizetés
5 d a ra b ra  í í  k o r .  5 0 .
MAr az alsó ré s z le t le fize tése  ellenében  kiadom a eors- 
jegyek sorozat és számát tartalmazó rószlotivot azonnali 

játékjoggal.

Fleissig Sándor BtiSl̂ X  2.
Ü gynökök felvétetnek.

L e g s z e b b  L eg jo b b  L eg o lcs ó b b
P J U P u .

PRÓBA SZERENCSE!
Kétkrajcáros levelezőlapon 
lett megrendelése ele

gendő , hogy meggyőző
dést azerezzeu cipóim jósá
gáról, mely ha nem felelno 
meg, a pénzt haladók- 
talanol visszaadom 
Minden ci-

lást
lók, ha az Általam tültala t ,.<■ a  r. i** 
melyet ingyen adok, bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlapon harisnyában a lábtalp rajza. K é r je  K é

p e s  á r je g y z é k e m  in g y e n .
b e le lv e , v íz m e n te s ,
er ő s  k iv ite l  _ _     7.—

Ee-yéves önkéntest osls- 
m aX, e leg án s, e lő  rán -
eoo . ___ ______ io. -

ú u k e n te s l b a k a n o s .v le -
» á n s  ---------- ---- ... 5.

H a lln s  osteraa, té rd ig  
Sro m egás bo r b o rltas -

____ _ _  snl. e ro z  V ízm en tes  4 .50Cvnvá/lmáa l .. • • UMte’.tvev  m • >niA»lrt hozom,
térem Ajrulár D ir id  fis, sssnti 1 «sj t nevem «!*•• esetem.

A G t I . Í IC  E Í..W ÍT Z

Fórt sima v lx o lp ó  _
Fért • le g ia s  vtx ffisös S 20  
B irr*  bngnrla fűzős _  > 50  
B e iie lw .n ó rv  ssolon-

lakk e le g in s , ífizó s  4 .— 
Bólzvrge ongos v . fbsos  
asgel b ezealw . bőr v.

ssalonlak ftlzóe ... _  8 .60  
Bérért* c é lzó t* e < 7  d a 

rabból. h a lkö ly  a g g a l

B u d a p e s t . D E Á K - T É R  6.

fir
1 öeezehajttiztő vaaAgy 8 db

kiveh ető  m atxaocai— — 10.—
1 rooge paplan------- — — 1.80
|  .  .  p rím a--------á»ú
1 eachmtr paplan — —  — 8.40 
1 estin a —  8.00 
1 atlans eeehntlr — —  — 4.80 
1 selyem atlasz paplan — 8.50 
1 fodros selyem a ti. papi. 13.60 
1 Jó ráesőn paplan lepedő 2.— 
1 .  .  <C7 > ,
1 flsneO Ágytakaró pokróc 
i ry*ph» .  e
1 jó lópokróe — —
1 téli pokróc — —
1 szép fali szőnyeg

1.80
2.50
6.50

-----1.C0
-------4.«0
------- 7.60

G I C H N E R J Á N O S

1 aeél sodrony Agybetét 6.— 
1 tengerim matrac — —  A.50 
1 afríque a ““  ““  6.—
1 lószőr .  — —  ISL—
1 ablak köper ffiggAsy — 8.— 
1 .  tunls •  —  1-60
1 .  g7M>)u •  — AM
2 Agy, 1 asztalterítő bonrét 6.60
t .  1 .  gyapjo 12-—
1 nagy ssobaastayeg-------SLtu
1 .  .  I. -  6.30
1 A gyei őke L  — — —  —  O.Kj 
1 tapestry Agyelőks — —  1.60
1 mtr. Jó futószőnyef — —.40 
1 » » mintázott — — —.76

papWm, matrac és kárpitosára gyArow, szónyeg, függöny, vas-
bátor etb. nagy rakt&ra

H udapra t, F II., E rsa n b et-kő ru t 90. 
irjegyzékot kívánatra Ingyen én bérmentve küldök. Vidéki meg. 
I sndeiések ponto*<an eszközöltetnek, nem tetsző Aruk kicseréltem

nek. vág)* a pénz vlsszadatik. k

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumim és balhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Bergaeraad 
flls loghirnevesebb pá
risi gyárostóllegelónyö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SAWDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-könrt 50 

Héesletes k'-pes Árjegy
zék Ingyen, zárt borítékban. 

Kaen hirdetés bakflldése
esetén 15®/s engedmény. 
Kivágatott: a „BoSsaeitl 

Nsplé*-bót

660,000 korona nyerhető
a  k ő v e tk e z ő  7 darab  e re d e ti sorsjegrygyel 1

3 lósziv-sorsjegy
1 Bazilika-sorsjegy 

1 magyar vörös-kercszl-sorsjegy 
1 olasz vörö8-kereszt-sorsjcgy 

1 3%-os osztrák földhitel-nyeremeny-jegy
ÉVENKINT 14 HÚZÁS.

Legközelebbi húzások már november 2-án ás Ib-en.
A föntnevezott h é t  darab erodotl sorsjegyet eladjuk 36  havi 
5 ko ro n a  4 0  fillé res  részletfizetésre. A z  első ré s z le tn e k  
postantalvAnynyai való beküldése után atomial megküldjük 
a sorsjegyek sorozatét és szAmot tarral máz 6 törvényes 
rÓKsletivet, m e ly e k  u tán  a z  összes n y e re m é n y e k  a  v evő t 
i l le t ik . K é t  r é s z le t  beküldése esetén h áro m  ré s z le te t  
n y u g t A zunk, te h á t  eg y  r é s z le te t  In g y e n . -  A teljes 
befizetés befejeztével föntl sorsjegyek a v e v ő  k o r lá tla n  
b irto k á b a  mennek At, a k i azokra niég körülbelül 4 0  é v ig  

játszik, mely idő a’.att
BV m i n d e n  s o r s j e g y  o k v e t l e n ü l  n y e r .

S Z A L A I  é s  T Á R S A
bank- és vAltó-Ozlete, a at. k. uab. osztálysorsjáték föárusitoja 

Budapest, VII., Ercsébet-körut 12. (Dohány-utca sarok).

P é n z k ö lc s ö n

ÜJ Petőfi.
Az első szabad képes Petőfi 

kiadás. T o lo g d y , T ú li és
lío o g rá d y  festőművészek 52 
rajzával. Minden rajz egy egész 
oldalt foglal el s három színben 
van művészi módon reprodukál
va. A két kötetet ür. R adó  
Antal rendezte sajtó alA és látta 
cl jegyz-tskkal. A szöveg töké
letes pontosságú. Dr. F e re n o z l 
Zoltán, a logteljesebb és leg
jobb Petőfl-monografla ssersője, 
értékos, mngva- életrajzot irt 
az első kötet elé. A könyv 
papírja famentes, finom papír, 
a nyomás mintaszerű, kitünően 
olvadható. A művészi kötés, a 
mleyet Petőfi domborrnivü aro- 
kéoe díszít, párját ritk ítja . A 
két kötet Ara 1O k o r. Kiadja 
W o d la n e r  F .  és F ia l  (Lampel 
Róbert) ea. és k lr . ndv. könyv- 
kercskedése Budapesten, An- , 
drássy-ut 21. Kapható minden 

könyvkereskedésben. I

K E I M  F E L E  '
A9CID3N6ER k á l y h á k
A feltaláló DIMeidingerf^nár által kizárjogosilotf gyára 

CS. ÍS  KIR. UÍVAI11 SUUI7Ö

H  E  Í M  H .
B 0 D f lP E S T  THONETUOVAR 

(Jfánrarckfói I m e i o i n c e r  o f e n  ! ulatíssilazID 
óva intünk jf a  h  . h  e i  m  álfovéijegyre.

Prospeciusok es költség verések ingyen és bérmenfve. 
E r e d e t ib e n  k a p h a t o k  B e c s . o e e r -d ö b l in q . 
CSAKIS GYÁRUNKBAN B É £ S . I.KGHLMARKT 7. 
VAGY FIÓKJAINKBAN PRAOA.HYDERNERO.7.

Téli üdülő- és gyógyhelyek a  déli vasút mentén.
VonatÖ NNcekftttetéflek és ra rn e tá rn k  B u d a p e s trő l (d é li  vasút p á ly a u d v a ra ).

Abbázia
N .-R anizBU -
Pragerhofon

&t
Budapest d. v......  ind. 8.00 regei. 8.00 eete “ ^ . “ í rtÍ Í OrF e1V . í?r',ai?Ííf í r "Abbazie-Mattuglie 6rk. 6.37 csto, 9.17 d. e. tokr1' L oszt ‘“V e it ^ 7 '7 8 ’ k  & K "

Görz
N.-Kanizsa-
Pragürhofon

át

Bpeet d. v. ind. 8.00 reggel, 8 00 é .  9.55 eete £ « * £ Í V T "  Í T " í í n  ' so^ K ^ Í Í
G ö re____ érk. 10.00 este, 10.08, d. e. 6.34 .  tokra- E 0M t 111 d8 , v08Zt’ 8016 **’ 111’ ’ ’ oszt. 5 r l0  K.

Bozen-Gries
N.-Kanizsa-
I’ragerhof-
Marburgon

át

Menettérti jegyek 30 napig érvényesek gyorsvona
tokra: I. oszt. 134*68 K., II. oest. 89*32 K., III. 

Budapest d. ▼. ind. 8.00 reggel, 8.00 este oszt. 57*80 K., továbbá 90 napig érvényes m e n e t-  
Bozen-Grics____ érk. 6.00 „ 1.45 d. n. jegyfüzotok megszakítható utazásokra, gyors

vonatokra: I. oszt. 128*20 K., II. oszt. 90*40 K 
III. oszt. 63*18 K.

Meran
N.-Kanizsa-
Pragerhof-
Marburgon

á t

Menettérti jegyek 30 napi érvényességgel B oz^ n —
<»rlrálg gyorsvonalokra: 1. oszt. 12468 K., 11. 

Budapest d. v. _  ind. 8.00 reggel, 8.00 este oszt. 89*32 K., III. oszt 57*80 K., tovBbbá B o r é n -
Merau  ____érk. 7.45 d. e., 3.00 d. u. G r ic s lg  90 napig érvényes menetjegy!(izetek

megszakítható utazásokra, gyorsvonatokra: I. oszt.
128*20 K.. 11. oszt 9- -40 K . III. oszt. 63*18 K.

Arco
N.-Kanizsa-
Prager of- 
Marburgou

át

Budapest d. v. _  ind. 8.00 reggel, 8.00 eete ,egyek ” ° r l  á!.lom4,i« 3°„n»rl«
a- v  o r,n j  2  «.í x i í 1 .a nyesek gyorsvonatokra: I. oszt. 13210 K., 11.A r c é ----------------érk. 0.50 d. e., 5.00 d. u. 94.g,  n I

a z  ö s s z e s  g a b o n a fé lé k , ta k a r m é n y v e té s e k ,  b u rg o n y a ,  
r é p a  és te n g e r i  a lá , kivált gyengén sikerűit vetesek feljavítására 
le g ftfk é p  p e d ig  sxölöic t i -é g y á z á s á ra , ugyszlntén dinnye és 
konyhakertiek (uborka, tök) h ih e te t le n  te rn ié s fo k o z é s é p a  ajánljuk

s z á r í t o t t  kőbányai h izo ttsertés-trágyánkat,
m e ly  b á m u la to s  g y o rs  é s  b iz to s  h a tá s a  á lta l fe ltű n ő  e lte r je d é sr e  
te tt  sz e r t  é s  lé n y e g e s  m e g t a k a r í t á s o k a t  tesz lehetővé 

Mogrenőoléiok intézendök
BUDAPEST-XÖCÁNYAI TRÁGYASZÁRÍTÓ-fiYÁR 

Bosanyi, Scbletrumpf i s  jTársa 
X>cíuí .  Vs BUPAPEélT, V,i, BálvAnj-intnarttó
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Minden szó egyszeri beiktatása 
□onpareille betűkből 4 Cll. V a s ta 

ga b b  h e tü k b ő l R f i l lé r .

A hirdetésekre díjmentesen ad fol- 
világoaitást a kiad . h ivatal: József* 

korút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adun* felvilágosítást, csak a válaszra szükséget bélyeget ke l mellékelni, tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal nunaig közölni kell.

p ró  li ír d  l é s e k e t
központi iroda.ikbun és őré
rt- ' nyugta mellett még a 

áunl:
B r e n e r  n ő v é r e k

dobánytözodéjv. 
Teréz-kflrui 54. státr. alatt
F n a ce lm a n n  M ór

gyors a l ín ’ oma*.
IV. kér.. Kóivin-tér 2. szóm.

F r a n k é  P á l
könyvi ereskedese,

V. . Oró! Cztriky-íéie palota. 
Be-euth La-oe utca. Kigyó-tér,
Korenaberoer-utca sarkon.i
J a  m b r i k o v l t s

doh nytőzsd»js. 
Kerepeli,-i i ói *. -Takaréké. Andi)

K e k a ie in  IB ern at
hirdet bi trón...

V. kér., Fürdő-utca 4. atom. 
A ia r h r r  J .  D. 

hirdetést iroda.
IV.. Zoib .nto-uvea 7. adna. 

G o ld h r r g e r  A. ▼.
-sám.

H a a se n rte ln  es V cg ler

K E R E S L E T .

F e o p u l d  ‘i ’ U 1 a
hírőst- si Iroduja,

. l. em.
•  •  •  •  i - u  d o  i  r

hirdetői rrodu,
VI kér.. Karoly-körút 0. u.

ÍI e » c I A n ta l
hlrdeiAki irodája 

'  Giiel a-ter (Haas-palota).
b r h a a r c i  J ó z s e f

V. kér.. Ms-o*kó:-u.o 4. Sz.
T e n e r e r  G j u la

hirdeié-i lrooa,
IV. kér.. Éizemlatér a. izárn.

h i t : r a j  S «nau

h e r n b r -  H o z a tta
dohány ’-.a .-je.

Vili. kér.. Máz- um -s'-n i IS. a*.
1 f  J . H a s é i  Ö t t é

kAcrvktfr'-8ked6.
kluzsum-t rui ' aa. (Nemzeti 

Sait. az rérnasa.)
R e  »  c  t s e  k A. J.

I t e h n n e / i  I lo n a
doPdBTtdzedé). . 

Aadra-sy-oi 48. aram. 
I z a n t o  t f e r

aonanytőzsriéja,
IV.. Kro seméu-uica 14. a am 

S  « r  r  •  n r  I V. 
de - aa vnagyiros,

VEI kér . Kerepesi-ut 1. gt<m. 
S c h ü n t á ld  I r r e n c n é

l ó i é i  L a  | • s
kőnyvae eskedéoo. 

kér.. FC-ukts 2. s z i a
6 s N e r u b e r  t lo r

kon.wzeresaedé 
Buda II.. F&-uic* 7. szám.

Miauér .p r í  n.rueiéa. meiy
I t t  este a a r á ig  lu lm la a  
mar b . i- i  . ,  B * C j<  le a ia  ah ó n a p o n  Napiéba*. 

D e a ta r h  V lík a a a é , -
á«araaay-ut 8

B e l l i r ő l  r id  J a k a b ,
KirOiy-ukoa 1. ,

Z lp a e r  é s  H o n ig
•M - I - «

▲acrSsst ut 4 azdrr *l tk.
t t r n é a  J o i a r f a e ,

Ab i aaa> .. »9.

I n i e l l . s e n s  tiö.
■
őrültem a aj r- m»ny ébre 
bennem. CaÜtÖrt -k v«gy p 
teken e»t* okvetlen elmeg 
f*l 8 órára a k r é m ,  h gy I. 
ntaon. m er arra cs.kuu  
szükaégem esz. n Aod.g

ben írjon ha nem le
■ak .

B u d a  p e s t - k á t é h á l

I ia l .t l. 
és J o b lo iiO riii 
ni Ara sz e r t  r i
kalmár férjél, ir
hánk- vagy A!., 
kok közön, mer 
a társadalmi ki 14 
hol me gfordtilha 
esetleges í»-> - - 
nyom érdekét-n 
*«-m. de nngy 
n afr on vezet, m 
időm. Ezért k ‘r* 
fent jelzett Aliiét 
kiknek kom.-.r 
ezár. tekuk. hoth 
nyűket aib. „ Is  
VOl *(.AlOtt l e v .  
•dójába kQl . -k

szép
-ek ezúton al- 
ugasabb mngu 
-mi hivatalno- 
i. hat-ér olyan 
som. hogy báe- 
tn*a. hogy ar 
'■ítéléseket leé
ri agam kerea- 
véilalkozAaalm 

és kevés az 
m azokat, kik a

V n s l i s h  la r iie s
i,-ve very 

»t rt--.deret* 
i *< B. I. II.

IIÁ/aSMItfOk At
4—6 Igei. jó p .i -el ii.d ajftn 
lani egy ’ idéki n-’s kereskedő, 
úgy férfiak mint hö gyek ré- 
szére. Levél!,enl t,,.ta»ozó.iá- 
aokra szívesen szolgálok f»lv». 
léffoaltéaaél Leve .eket kéreg 
F ortén  a cint alatt •  lap ki- 
AdóAlvabüéf*. 1025*5

S z o b a f e s t ő ,  c s a lá d o s  
em ber, házm ester t á llá s  
k e r e s  . a házban előforduló 
szobafestő munkákat ingver 
végezné Óim ; -telner Izidor 
Ili Zicby-utca 18. sr. 4021

Ó r á s s e g é d
kis és nagy munkába bízható 
:ő vétetik. Lonibci-ger Mór 
Budapest, Kereposi-ut 4. szerb 
nyelv kívántatik. 10211

T n n n ló le á n y  o k
fizu é , aiallatt falvötakiak. Ko
vács, Doroitys-u. 9.11. em. 4022

A ői k o n f c k c íó -
szaböiiők é» egy t. nulólány 
a >nnal felvétetnek W v.seiéeji- 
utca 60. I. 20. 10.48

F a lu s i  Jegryző
csinos fiatal nőt keres házveze
tőnőnek. Cím a kiadóhivatalban.

10.58

V r s ir k
'rÓASztaJi, egy vagy két pönz- 
sz e k r  ny a lja a tó t’e l, hasz
nált, de jó állapotban. Oloeó 
ajánlatokat kérek G. M. Nép- 
snnház-atca 33. I. 6. alá Irtü- 

. IQ9M

l i c i t  ( i s m e r e t t e l
bíró Ccynök szennai alkalma
zást nyei a TeiefzU Ulrmoadó-
ná.

F .ls r á m o lá s r a
fioh'.r,. i sde vagy pékfiőkot 

ét i
• a , >.ój es intellitíflus nő.
\  1 ltok „Elszámolás 3 “ alatt
»■ r- tuek « lap k.adóhivataliba.

401

G é p - é s  g r y o r slró n ő ,
k '

o loeó  felt lak
melle:* a lk a lm a z á st k eres. 
Citn Mac e 1 :z J. Hl. H ,ái- 
ntca 2 B. fflidsz. 6. 8995

Á llá s t
keresek. KczveWtóknek nagy

• r. rér.uir.ot flraiek. Felsői, 
cresk. ..m l isk'.át végeit-m .
•i rt- Kt magyar, uétnet levő ező 

e- könyvelő vagiok; Cznr.. 
Géra-a. 7. U. 14. 4*M*9

I n t e l l i g e n s  fl.ytnl-
e ni bér. aki •  nyomdOsz-nies-
> rségot tanulta de megrok- 

k . t. lrodsiAZólmai, penrbe- 
sz e d o l fagy te lü g y e lo l A..lat 
keres. C in,: chatz Jókat-, IU. 
L ajs-atca  140. 398
I t u f in ö  k ép a e ttség rű

ta n  r j e lo l t ,  aki a tnintegun-
z . ■ n tinit s m..r ev«k

a - f glalk. zs«: kw-
kerrop«-t.tor. n ev eld .

•. z.tazUtS. >• énv lg
hch 'varx  K ato ly .

2 1  é v e s  II a ta l e m b e r ,
11. > v s tan árje lö lt, v löek t  
»e . - 1 1  a lla -t  k ere s  M . . 
ti>-- je le z  eredu.i-nj-r.yel 
... dó it Mi -anaton eló-
k i t - l t  g y » rm ilu m . re á l e s  
pti, Isk tanu lókat. B enzol 
lton - iáu l. nemetyil. Gero 
Funi or. J o zae í-k óru t 2 D o
h ai y tő z sd e . 8984

K ÍN Á L A T .

I n l e lh c e n s
mavános nö ki a nAztzrtás 

n ágába:, jártas, r. -.zve- 
r.ek, vsgv r-agyoít

s. i • su g rmekek moll-

Cztm a k. d hivatali an. 4014

K o r r r  p ^ t l to r n n k
A).\nlkner u, g y  m a a S 1 u ml 
vagy p o lgár i Isko la i tanú ó- 
h. z szerer .y  fö lté te le k  m el
lett. < ímen Kökk oz...*.rd u
17. 1. é n . fl. Klein Arpul. 4015

A n g o l , f r a n c ia
i

n.óg néhány szabad órával ren-

tünő ref. r<-rnik. Cim Gáspár 
Ben M, Daeaawffy- i M. li. '7

S orsii!ú o/.< »it
szirént*-* 'U n asszony kéri a 
j> embereket, hogy **g.t-eo*k 
rajta. F*l*srtondó óta beteg, a 
kórr-ázba kellene menni*, d* 
férje munkak*p:e.< - s a gyer
mekei is betegt k .< ek a nagy

sagban A • zárén csőt en aaz- 
szony H lraoh  F á u l, a Viseg
rádi utca 92. II. emelet 46 sz. 
alatt lakik.

G im n a z is t a
tanuló elrAlaija szerény díjazás 
mellett elemi, vagv I. közép
iskolai tanulók tanítását. Héber
ben nagy jártasság. Cím : 
Magdolna-u. 48. 111. em. 3Ő

B á t o r o k
nagyon olcsón eladók. Gyár
ul™ 21 Hutorraklár ul.a*.
pincehelyiség. lOJlfl

k e r é k p á r o k a t
sál. g Ősből MivoitotáaMst, 86 
forinttól feljebt. szaibtunk Láng 
és Fia áerékpáruaiet, Józaer- 
komi 41.

RO k i ló
Idei frisa libái.éj, zatr olvasztva 
eladd. Cím e kiadóhivatalban.

F iry  Jó
családból való. 30 é i* s  szerény 
leány, egyedül álló urinőh. z, 
vagy esetleg csal .dhoz, ház
vezető vágj- ’drsalkodó nöttl 
ajánlkozik, vidékre la. Inkább 
jó bánásmódra, mint jó javadal
mazásra fék et súlyt. Beszél 
magyarul és németül. Clni a ki- 
adóhivatalban. 10250

M entes é n e k lő
kanárik mély, változatos és elő
kelő hangit, szorgalmas, nap
pal és lámpavilágnál éneklők 
drbja 6 márka, nőstény 1 >,z 
márka utánvétel mellett. Tíz 
napon belül kicserélhető, egész
ségben való megérkezésért éa 
énekért jótAllAa. Árjegyzék Jin- 
gyen. H. Gorges Thalo Hars 
ZUchterei UUttensiraHac‘25.

A z l l l ö l - u t o n
I-ső emeleten, bútor nélkül 
vagy esetleg bútorral kiadandó 
egy utcai azoba előszobával 
rov. 1-től. Cün : tíaroaa-utca 4». 
1. em. 25. 4-.28

F i is t ö ld e
fkoaer) fóv.lroa legélénkebb 
hi-i-.én aajlka a lafjal b Usla- 
töknek, ig<n szépen berendez
ve mint egészséges és biztos 
ex s/tenciáju üzletet bárkinek 
is igen mol-'gcn és lelkiismere
tesen mor> m megvételre aján
lani. azonnal ig*-n ju U r y sa n  
eladó. Vevőnek szabadaátát-an 
álland az üzletről ott ak. r he
teken kérész:'.*.; előbb n-oggyő- 
aMkatol. i • ■ et Eh ■
Gyula fizietek « i s-vételi irodá
jában, Józscf-körut 13 10258

5 0 .0 0 0  f r t
köloaönkép kiadottk váltóra 
vagy betáhlázárra. b.lilék. Ker
tész-utca 35. Yálaszbéheg.i

10255

Z e n e ó r a
legújabb szerkezettel, rövid fe
kete. sürgésen elv ó. Dohány- 
utca ÖVa. 11. erű. 10. 10257

K ia d ó  s z o b a .
Ce.uosan bútorozott uu ti szoba 
kilón bejárattal 1 vagy *2 ur 
részére k adó a Kere^esí-ut *'s 
Népszínház közelében. Aká< ív  
ű. 10. I. 2. 4027

E t y  5 .iló d  1
Meldlnger-itAly a fehér email 
jó karban, az onal eladó. Cím 
a kiadóhivatalban. 4018

V á c i - k o r u l  3 5 .
III. em. 18. s. trn a.a’.t egy két 
ablakos, elegánsan buior-’zo’t 
utcai sióba sülön 1 •• ..raital. 
agy vagy köt ur részére oka 
árért kiadó. 4020

B o r b é ly -  c s  f o ú r á s z -
üzlet, Jömeneteifi, a h-gt- rgal- 

•
rogtrtn átvene.G. bővebbet a 
kiadóba. 10237

A I I I .  e?  m n .
tanuló igét. szerétv f* itéte ek 
m<-Uett elvállal t trn.:.-;- d é l
utáni lrodaű fog. 4kox..»t, vagy 

». tani
tá lá t . Cím: H. >1. VII. Óvoda

it.. :« .; _ . 400

f '« y c s  k ö n y r e lő n ö .
-•

zásban volt. a magyar és né
met nyelvet, v.-, in,in: a gép
írást bírja, a!kaí»i'.i2'st k * m .
< itn : W. O. VI. istváu-ut 26. a 
hAzfelügyi- öhéz 4f<l7

F .s j  k é p e s /k o v á c s
' •

.vadalomba vagv götm .lom- 
l an, az összes géj részek jav: 
tAeat elvállalja. * . e megtud 
t aló M «glo<li-ut 7729. M .iict- 
pál téglagyár, Ádátn lata r.

4001
K it ű n ő  á /a l iő n o

aünlkozlk házak z és házán 
kívül ta. Stern A. Népszmház-u.
24. 11. 19.

I>o& k n t.v ó m
blm 90 reut.m -> r magas 694.*. 
számú védjegygyei eb e--i" t . 
kézrekerltóje illa jutalomba ré
szesül Nt«*nvtz ',- ..ia  által 
Buda pest József-körút 1*.

S ln e c r - t  a r r o s é p c -
ket . a lego.. «óbb árakkal, 
előnyős flze*ési feltétel-kk-l 
szAUitubk. Láng J. és fia k»- 
régpárüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

I n s t r n c t o r .
Fit reált végzett fe.só Kereske
delmi iakob-.ba -ró flalalembei 
1—2 polgári, reál vagy kere
kedem) iskola ala* osztályú 
lanulot csekély dijazás, r tani 
tana Budáit, XX. B z á a t-U r
1 az XI. 33.
K itű n ő  f a lt é r  v a r r ó n ő
ajánlkozik Cin.e Magdolna- 1
utca 42 fdiz. 9.

t l á s s a c e - t
a beteg lakásán is végez Ige i 
tután vt>s b morariumei egy els( • 
rangú vligyógyintéset volt ai- 
or osa. Cím. Erzsébcukörut 24. 
sz. f. 11.

B o r o s h o r d ó k
nagy mennyiségű minden nagy 
aáguak. Jnváayoaoo e adók 
Cím Központi tejcearnok fiókja. 
Nagyrdiófa-u. 4.

Fjry k í s a s s / o n y .
ki már 5 év óta van mint Yost 
gép- és gyoralrónú alkalmazva 
egv Íródéban, állását óhajtaná 
változtatni. Cím Elem eamu. 
Voi<tr:: írlv-utca 4®. 1 « .1

O k i.
gyermekkertée/nő, ki a taní
tás és kezimunaa torén kitűnő 
sikert ars • n.z.- I
val rendelkezik. MagAmanulö- 
ka< Is elfogad. Sugár, Elemér
ül' a 22.

l l c K c d ü o k la lá s
Kittit.A módszer szerlut tanltok 
hegedülni a legszerényebb fel
tételek mellett Lakásom : H. J. 
VI. 6zlv-u. 89. B. 1. em. 8.

4010

H a j lk i la l i t ó ,
| blztoa éa kipróbált szer, ősz 

haj, f-’jkorpa éa héjbullán ellen, 
negyedliteres üveg 3 koroua. 
Fül-'-p (íy., Budapest, Kálvln-tér 
8. I. 7. ‘.Mlú

H a s z n á l t
fő r l i r u  l iá k a t  le g 
m agasab b  á rb a n  
vesz YVeísz U p ó t ,  
IV . ,  K r i s ló r - t é r  
K ív á n a t r a  a  vevő  
a h e ly s z ín é n  m eg 
je l e n ik .

Ferencz József Eatiát.
Ferencz Józef kábát 3  frt
Zsakett ....................3  .
P.ncér k a b á t..... O .
Gycrmek-felö'tö 1 .5 0  frt

N é p ie s - o s z t á ly .  
K o tlib c r s r e r  J a k a b  

Kristóf-ter 2.

C im b a lo m  m ű v é sz n ő  <*gy szeszgyár bérének- se 
órák ‘adására ajánlkozik. Cint mely a Ies2firelé> elÖ-t 

20° -al olcsóbb. 
T artá lyok  különféle nagy-ág
ban azea/uck éa víznek valók ,'. 
C ornw all-ha/.án . V ízm en tes  
m a g a sn y o in á su g ép  «O HP.

1 V íz m e n te s  ningaanyatni'ati- 
ge,» COHP. G t-/Sé p .O lI P .2  
ee zte t gnpnd 6 50  i lle tő le g  
4 5 0  cm . h o ssz ú  C elre ;or.- 
azlvn ttyu . M érők észü lék ek  

(órák). D eph legm atorok . 
S zesz k o n d en zá to r o x .C efr* -  
hüto. E le sz tc fo z o . H ídm ér

le g  V a can m sz ivattyu k . 
E ek crt fe le  cukrosltok - szti- 
lék «k . .H en sch e"  e e  repá
ro ló . 3zeszfinotn itóhonK cr  
T ra n s zm is s z ió k . B zljkoron- 
gok . SriJak R é zk o v á cs-. 
la k a to s -  e s  kov& ostnúhelyek  

c s  e g y e b  tárgyak .

a kiadóhivatalban. 10189

IB n lorn k
képek, beraktárn ágból visnza- 
msradottak eladók, Oróaz Zaig- 
mou-l-nál Kemn:tzer-utea 4. 
Teréz-kórut aarkáu. ugyanott 
beraktározásokat elvállalnak

10008

m urién kivitelben, o lc só n
részletfizetésre.

Fóliák N. Ignác
^Budapest. VI.. Terfz-könit 23.
Nagy képea árjegyzék 4ú fillér.

á g i i t :

B á t o r ,
Faragott hálőazoba krodenc, 
díván, asztal, olcsón eladók. 
Dohány-utca 39. földszint 3. «z.

1PÍ49

S z ő lö t e le p
2'X10 ncm-’ritett gyütr. leafAval, 
lakóházzal, összterület 13',; . -1-1 
Szentendrén, hal. e-. t n-.iatt 
őrőkonúk áltél jutát.y o» Ar.-.in, 
kedvező fl/ctési feltételi U m-’l- 
lett eladó. Értek- -t.i 1. az 
Erzsébetvárosi Népbank t. * »- 
rával VII. Csömöri ut h. a.

C o r r e p p v ifo r
,1’leeenérettaég'znt j gha Igáid, 
ki hegedűn is játszik, toglalko- 

kerea mint korep. utor, 
ő vagy ház;tanitó. Cím. 

W. J. Mái ia-utcs 15. szám f ri- 
nt 6. 4011

k i t ű n ő  N zah ónő
kitűnő- n jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a aaját lakásán 
készít el. IlenoválAs- ^ai ta vé
gez kitűnő ízléssel. . zv Léda- 
er I.tpotné, sasa ény.-utca 
-4. in . em 42.

R zép
alkofea Or.letI elyiaég. kettős 
portáltál, 600 frt hArbér, Caó- 
löri-t. 13 az. a. november hó 
- ro kiadó, jelenleg divat .ru 
alet van béna. 3998

k itű n t*  r n h a t a r r ó n t í
munkát vállal mérsékelt díjazás
ért. Cím Bn-ia. II. kér. bzéna- 
tér 1. az. II. em. 23.

■ •trj
Knrta .4 Kar«e!tt-féls matt 
k.s -Hcthoroa ; sniuó sürgősen 

Aggt.-;- ki-utca 4. 111.
Deuker.

I d e i a k á e m ő x
* . ■

k i ló s  hodn^, i bír-
r .  poM Áu ti k iír n a -

O rN zd g o s n ié i ié a s r t l  evy  r -  
nO Ict n<i<li--»«at, á l l .

D m u ja n lr h -M t r a  31 .

I lM to r v r iő k  n e  la !
Legelőnyösebb bevá*ár'isl for
rás Hpest. VE. G y á r-u tc a  3. 
Király-utca sarkán, a hol is 
igen szép uj. valamint használt
as z ta lo s  ss k á rp ito s a  uk. 
szouyegok, lám pák, képek,
vat rogepok, 1 párisi rózsafa 
zo n g o ra  stb. hihetetlenül ol 
«só áron kapható.

Z tm e o r a .
Kramer-fé:e kitűnő hangn, jn- 
Uuyoan eladó. Mentek nthető 
délután 2 - ó-ig- Nefelejts-utca 
1 I. 11.

A k i  ta eg eá ü t,
óim halmot, barmon ► .n--et.a-
oiaai hangszereket, vairy zon
gorát szar venni, s- r ea ár
jegyzéke. Pn-ruberg A ra *s 
tastvsre ee. es kir. uov. hang- 
aaergyaiosoku'ú Kercp.-si- : v. 
m»ly reg minden cikkről killón 
illusztrál* árjegyzésit ku.d t- .- 
jcaec űijutianu..

V a ló d i E r h u -P h o n o *
grapn. teljes félszer'-, -sael 

egvutt ’JO frt. gyónt r . .nett- 
zeuésitotl he- ge-, k. ,  frt 
E5*1. tiree hengeres dn » -sn kr. 
Rterntirg Ármin és r.-stvérn 
ra. és kié. udv. nan* szerv vá
rosok P h onograp5-< ,srtu  «u. 
Károiy-kcrut 2. fKoesum Eaju,- 
utra aaroa.i Zenepalota. 

7 .o n c« ra
fekete, k ereszti-uros. kevéssé 
használt, diazea kiáll.tásu 250 
írtért eladd. Fodor, l'ohanv-ut- 
ra is s*. ni. em. ajtó 
tekinthető csak réggé. - w tg. 

J lic n o n
fekete zongora, kereerthuros, 
kevéssé hasrnált, olcsón eladó 
Bál-utca 5. n. em. 12.

K itű n ő  ftvahónő
a|A nlkozlk  e le g á n e  ruhák  
készítésé , e sa j.it le k á -  
san 6 ín tó l  feljobb. E y 
próba bárkit k i- lé g it B rcn t- 
k lr sly l-u to a  33 XX ,?6.

tört aranyat, ezüstöt és brll- 
lánsköveket legmagasabb Ar 
bán vesz Rchlllor Izsó, IV., 
Királyi Pál-utca 12. Egyetem- 
tér mellett.

Rérdezősködések á

szeszgyártás szesztinomitót í 
lesz^rciotelephez Szegeden 
Felső Tiszapart 33. ez ala

▼»gy
Budapest. Uj-utca 44. szám. I

U r a s a g i  b ú t o r t

•ladok és veszek. Majdnem 
eg» szén nj. kev ásó hn‘ .-r.'.;t
eb .'d lo-. h aló- é s  svalou-<'e- 
r o n d e z e se a e t . grrn ltu ráaat-  
p e r z sa  e s  sz in irna-ozon ye-  
g e k o t, g á z -  e s  ▼ .lln#i9fl-esil- 
larok at. lrodabereiidcr.t s o 
k ét. e g é s z  uj an g o l k e ie k -  
pA rokat. va rr ó g ép ek et, v a 
ló d i ola)fobtm  n yokot b á
m u la tos  o lc so  árak on  ol- 
adok. Cjviiág-utcs 21. I. em.

H zóp b iik k r a s z é p
vaggenszámrs eladó. Bővebb 

feivdágoattást Braun Ede,
Dund, a. p. Ternova.

o f L a n y u * . * * .  E rzsé b e t-  
k öru t 15.. XI. #m Jobbra. ( 
F t ancla . A rgó i, olasz, -'rósz, 
nem et. sp a n y o l, m u.-yar, 
szerb  e s  rom án r.y >. n-

i tanárak ált ’
litz

rától fogva a tanulóval 
csupán a ni**gtanulauüo nyod-en 
beszélnek és eeup»n csík ar:

Más i-
semminemű ö*s»<'kőt'.€'*-eb"n 

nem állónk.
Prospektusok ingyen és bér
mentve, belratás minden idő

ben.

F o r d í t á s o k
eszközöltetnek.

ceak jó  m inőségű.
IIa. szoba, kn  dene, finom sz ’-. 
nyegdivány asztal székes, iró- 
asz al, k'-nyvszekróny. »:rt sz*- 
nvegfottcl. ott m .... szalon- 
gan ura. különféle tükrük és 
máa n-indennetuQ dísztárgy 
úgy egyenklnt is, sürgősen 

nagyon ol-aón eladó.
KCciitbf r g e r  *1nnö 

kirptb * trnsternói
V’ I., <s>*stra**toa 'Jn. a a n  m

S I N G E R -

varrógépeket
mólyen leszállitntt árban 
r» «■•%•! JÓtÚllít.M M Ill
szá'litunk tígt helvE,>n 
mint vi'iókre 4—j  frto< 
havi vagy heti 1 forinto- 
róffzli'tre. liaazoált gé.,< k 
a legniftg t«ar>han beeső- 

róltemek.

Láng Jakab és fia
v a rró g é p  nag y  ra k tá ra  

B u d a p e s te n ,  
J d z a e l-k o r u t  41. » iA m . 

F K I t t t s Ie t i  K o t le n l i l l le r -  
UU-a I .  Árjegyzék Ingyen.

A j t ó k  é s
a b l a k o k

nagy Tálaaz'.ékban, nagyon ol
csón kaphatók

W ie n e r  A. u tó d á n á l
K ttlN fi Í  H Ó I-u t 123. a -A in

a régi vámmal szemben.

Az idény.
Van szerencsém értesíteni s  n.
é. k- ; önségetéa t>. rendelőimet,

1 de rab M aknrt. 3 
V is ít  fé n y k ép  3 frt. 3 darab  
Mnk.vrt, 3 V is ít  fe u y k ep  4 
t i t  60 . 3 C ablnot. 3 V l-.lt 
ten y k o p  5 f r t .  Kis k-'; • utáni 
nag . .-.ások 1 iktism ereus és

-
át iiitz n - l

- U nulíntó.-eu- B 
Erzsébet-körut 2U. sz. I. im .

N e v e lc n ő k e t
mngy. oki. tanítónőket, zene *■ 
ry- .vism eretul ♦«»»—■*■ rt évi 

■'léssel sürgősen kér 
- .nőt, francia, énpol n- v : -. 

r. 'ket, kitűnő zene s. íuinőket. 
henneokat, gyerm*kker.észnő
ket egészen a házhoz, vagy fél
napokra, vagy leckeérákrt is 

lelkiismeretesen ajéclok. 
S / t - s h ő n é  S . F u j i.a  

B udapest. V I .  D es s o w ify -  
n tca  33. sz.

A ngol ta p é ta  
r a k tá r a k .

Ajánlja nagy raktárát bel-
k ü l f ö ld i  k á r p it o k "

bán: kát óházak. \ci. g- 
lők épületek és lakások 
k irpitozá<át helvben c-» 
vidéken is azonnal és ju

tányosán e végzi, 
ninins Jakab, Bndzpes!, 
Fá-azlehKerepesi-út G. 
Fiók-bzlet:Iráoyi-u. 25.

DOCZi M.
c i p é s z

Budapest egmegbizhatóbb. 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő és csizma raktára 
K e r e p e f t l-n t  1O II.

Férfi posztó b őrrel_  _  _  8.W 
. .  oroszlakkzl — 8.80

Női posztó bőrről _  _  _  8 .— 
. .  . < r salakkal I 0

Női poszté bőrml Hírős ’.zo 
Féifi btránybörrel 4.— női 8.80 
Tart. iérfl v. női eugeipó 3.— 
F’izős borjú bőrből női — 8.— 
F ubős borjubőrből férfi _  8 20 
«iroe/)ak ffizfis v. eugos női 8.80 
Oroszlsk ftisősv. eugos férfi l.W 
Férfi v nő' box bőr fűzés 3.50 
F*-rfl chevreauz 4.5*1 női 4.— 
Flu csizma lakszárral 1.90>töl 

140-ig.
Böreslzmz 7 . -  hailnáből 4.60

Árjegyzék, csomagolás Ingysn. 
Vidékre 10 írton felül franko, 
ke<n tetsző árut beceerélek.

Asztalos és kárpitozottn ü T O F t
minden kivitelben előnyös

r é s z l e t f i z e t é s r e
kapható

j Schwarcz Lipót és Testvére
kárpltosmester cég butor- 

rak táraiban
Bpest, VII., Hársfa utca 37.
CWeeaelényl-o. kereaztosésnél.)

Mzoa»Wtt t U'Wn** ii.dslsu t» s/iatel T*U*kM r*u,iazUnui< kor(or|«(«p*a, B ud.pW , LX. OllH-st **,

188 cm  h. orlas Lur^.ey- 
ham m m al. u,«-.vet az általam  

- tőitzualt k e n o c s c s e l  14 uavt
| használat ntfin kaptam. Ezen 

1 e úc-< sz egye.il.ii s/*r, n v 
h ajh u llás s iló n , a növesztés  
el jin.»r UtAr-úz a s a najtola] 
crO íiD -scre lkai'iuisnak 'u- 
tatort l'rannál az<';. teli szakái- 

» inás rövid  haszna at 
-v s haj nnr zzaka'.nak 

termés/r - fé n y t • • súrtiss- 
g e t  ke sónöz « a g y a r*  o»ztt- 
le s tő l  h-gmagasal korig tuej-

Far.T lé f f c l j  á r a  1 , 2 , 
3  5  f o r in t .

S zétkü ld és  nap o n ta  a  pénz 
e .o le g ts  bekü ldése vagy 
után v ető i m le t t  az egosz  
v ilá g b a  a gyárb ól, a hova a 

r« ude lest-k  clznzenüók.

Csillag Anna
BECS: I. Sellercasse x 

BERLIN: mförtcssirassu 53.

, Csillag Anna assz.. Becs.
i Szögyén Marich grófné ő 
excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az Ön 
kitűnő pumádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netén!. Á grófné rendkívül 
dicsérőleg szólt az Ón po- 
•n&d'járól.

Gieae Frida,
ö  excja udvarhölgye.

CfpUaj Anna assz., B ĉa
Kérem postautánvéttel 

eg.- tégelyt az Ön kitt; í 
bajor iiii'iőjábó k'ild"- i.

Metternich Vilma gro'no
Rubein kastély. Merán mel

lett, Tirol.

Ciilaq Anna asaz.. Becs 
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő
porcán* ból küMe.-t 

L Sci.weng v. Reiiiüorf,
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Cs llag Anna u r’ olgy! 
Szivesk* djék K elmanseg

Groíne 0 Nagymeitosaga
hoiytartónó Bécs, Herm- 
ffas30 Ö. cim*-ro 3 darab 
konó-sot 2 írtjával a naj 
áp lasara küldeni, mely 
mái is jó orodn.ényt mu
latóit. Tiszt-leltei 
P.etzl Irma, ő K agy méltó

sága komorni k ja.

T. Csillag Anna assz.'.
Az Ön esodakenócfiéről 

m..r sok szépet iállottám, 
miért is liszté ette kérem 
postafordultával két té
gelyt küldep*- Maradok 
out tieztolve

Velonter Antoni ő»ör

T. Csillag Anna assz.:
A vi ágnirü hajkenőoé- 

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palavicinl A. örgrof 
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz.!
Poatautánvéttel kérnék
kiváló bajpomádéjaból

két t-geiylycl résaemro
küldeni.

Id Esterházy Em gróf
Bakony Szt.-Lástló.

T Csillag Anna assz.:
Tissteluttel felkérem az 

edrtig nagy sikerrel hasz
nált hajpomftdeból ismét 
egy lég'üyt utánvéttel kül
deni azivonkodjék.

Baseli! báróné 
Enns, Westbahn


